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<RepeatBlock-Amend><Amend>Τροπολογία		<NumAm>2034</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl, Camilla Laureti, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – τίτλος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Γεωργοπεριβαλλοντικές και κλιματικές δράσεις
	Γεωργοπεριβαλλοντικές δράσεις, κλιματικές δράσεις και δράσεις για την καλή διαβίωση των ζώων


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2035</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	1.	Τα κράτη μέλη παρέχουν κίνητρα για τις ακόλουθες δράσεις οι οποίες είναι επωφελείς για το κλίμα, το περιβάλλον, την υγεία και την καλή διαβίωση των ζώων και τη βιώσιμη δασοκομία:
	1.	Τα κράτη μέλη μπορούν να παρέχουν προαιρετικά κίνητρα για γεωργοπεριβαλλοντικές δράσεις, κλιματικές δράσεις, δράσεις για την καλή διαβίωση των ζώων και τη βιώσιμη δασοκομία που θα υλοποιούνται από τους γεωργούς. Τα κίνητρα αυτά αντισταθμίζουν επαρκώς το πρόσθετο κόστος, το διαφυγόν εισόδημα, το κόστος συναλλαγής και, κατά περίπτωση, αποτελούν επαρκές κίνητρο για την προώθηση της υιοθέτησης βιώσιμων πρακτικών χωρίς να υπονομεύεται η κερδοφορία των γεωργικών εκμεταλλεύσεων. Τα κράτη μέλη μπορούν να παρέχουν κίνητρα για εθελοντικά μέτρα αποδοτικής χρήσης των υδάτων, μείωσης του αποτυπώματος άνθρακα, παραγωγής βιοαερίου ή διαδικασιών βιοοικονομίας, μεταξύ άλλων. Τηρώντας τις αρχές της ισότητας και της δικαιοσύνης, χωρίς διακρίσεις σε βάρος οποιασδήποτε γεωργικής ή κτηνοτροφικής παραγωγής που συμμορφώνεται με τις υποχρεωτικές απαιτήσεις για το περιβάλλον και την ασφάλεια των τροφίμων:


Or. <Original>{ES}es</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Τα γεωργοπεριβαλλοντικά μέτρα θα πρέπει να είναι εθελοντικά, οικονομικά προσιτά και αμειβόμενα. Δεν θα πρέπει να μετατραπούν σε συγκεκαλυμμένες υποχρεώσεις ή πρόσθετη επιβάρυνση για τους γεωργούς ή τους κτηνοτρόφους.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2036</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	1.	Τα κράτη μέλη παρέχουν κίνητρα για τις ακόλουθες δράσεις οι οποίες είναι επωφελείς για το κλίμα, το περιβάλλον, την υγεία και την καλή διαβίωση των ζώων και τη βιώσιμη δασοκομία:
	1.	Σύμφωνα με τη στήριξη που προβλέπεται να διαθέσουν τα κράτη μέλη σε γεωργοπεριβαλλοντικές και κλιματικές δράσεις και δράσεις για την καλή διαβίωση των ζώων σύμφωνα με το άρθρο 35 παράγραφοι 4, 1 και 2 (νέα) του κανονισμού (ΕΕ) 202X/XXXX [κανονισμός για τα σχέδια ΕΠΕΣ], τα κράτη μέλη παρέχουν κίνητρα για εθελοντικές δεσμεύσεις διαχείρισης που αναλαμβάνουν ενεργοί γεωργοί και άλλοι δικαιούχοι, συμπεριλαμβανομένων δεσμεύσεων για τη μετατροπή και τη διατήρηση της βιολογικής γεωργίας, τη βελτιστοποίηση της χρήσης των πόρων, την εκτατικοποίηση της κτηνοτροφίας, οι οποίες θεσπίζονται και εφαρμόζονται σύμφωνα με την παράγραφο 3. Η στήριξη αυτή μπορεί να περιλαμβάνει μέτρα αποδοτικότητας, όπως η βελτιστοποιημένη διαχείριση του αζώτου και των θρεπτικών ουσιών, η παραγωγή και η χρήση ανανεώσιμων λιπασμάτων, καθώς και μέτρα εκτατικοποίησης ή διαφοροποίησης της παραγωγής, όπου είναι τεχνικά και οικονομικά σκόπιμο.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2037</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessica Polfjärd</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	1.	Τα κράτη μέλη παρέχουν κίνητρα για τις ακόλουθες δράσεις οι οποίες είναι επωφελείς για το κλίμα, το περιβάλλον, την υγεία και την καλή διαβίωση των ζώων και τη βιώσιμη δασοκομία:
	1.	Τα κράτη μέλη παρέχουν κίνητρα για εθελοντικές δεσμεύσεις διαχείρισης και εθελοντική μετάβαση σε ανθεκτικά συστήματα παραγωγής που αναλαμβάνουν γεωργοί και άλλοι δικαιούχοι, στο επίπεδο της εκμετάλλευσης ή τμήματος της εκμετάλλευσης, οι οποίες είναι επωφελείς για το κλίμα, το περιβάλλον, την υγεία και την καλή διαβίωση των ζώων, συμπεριλαμβανομένων μέτρων για τη βελτίωση της καλής διαβίωσης των ζώων και την καταπολέμηση της μικροβιακής αντοχής. Οι δράσεις αυτές μπορούν να περιλαμβάνουν δεσμεύσεις για τη διατήρηση ή τη στροφή στη βιολογική γεωργία, την εκτατικοποίηση της κτηνοτροφίας και άλλες δράσεις που θεσπίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με τις παραγράφους 3 και 4. Τα κράτη μέλη μπορούν να παρέχουν κίνητρα για εθελοντικές δράσεις βιώσιμης δασοκομίας.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2038</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Asger Christensen, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	1.	Τα κράτη μέλη παρέχουν κίνητρα για τις ακόλουθες δράσεις οι οποίες είναι επωφελείς για το κλίμα, το περιβάλλον, την υγεία και την καλή διαβίωση των ζώων και τη βιώσιμη δασοκομία:
	1.	Τα κράτη μέλη παρέχουν κίνητρα για εθελοντικές δεσμεύσεις διαχείρισης που αναλαμβάνουν γεωργοί και άλλοι δεόντως αιτιολογημένοι δικαιούχοι, όπως ομάδες γεωργών, οι οποίες είναι οικονομικά ελκυστικές, έχουν σαφή επίδραση στο εισόδημα σε επίπεδο γεωργικής εκμετάλλευσης, είναι εφαρμόσιμες, αναλογικές και διοικητικά αποδοτικές, και είναι επωφελείς για το κλίμα, το περιβάλλον, την υγεία και την καλή διαβίωση των ζώων και τη βιώσιμη δασοκομία, συμπεριλαμβανομένων δεσμεύσεων για τη διατήρηση της βιολογικής γεωργίας και την εκτατικοποίηση της κτηνοτροφίας, που καθορίζονται και εφαρμόζονται σύμφωνα με την παράγραφο 3·


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Με τον τρόπο αυτό διασφαλίζεται ότι μόνο οι γεωργοί λαμβάνουν τις ενισχύσεις της ΚΓΠ του άρθρου 10 (παρέμβαση στ) —κάτι απολύτως εύλογο, καθώς η παρέμβαση αυτή χρηματοδοτείται επίσης από τους δεσμευμένους πόρους για εισοδηματική στήριξη.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2039</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Bernhuber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	1.	Τα κράτη μέλη παρέχουν κίνητρα για τις ακόλουθες δράσεις οι οποίες είναι επωφελείς για το κλίμα, το περιβάλλον, την υγεία και την καλή διαβίωση των ζώων και τη βιώσιμη δασοκομία:
	1.	α) Τα κράτη μέλη παρέχουν κίνητρα για εθελοντικές δεσμεύσεις διαχείρισης που αναλαμβάνουν γεωργοί και άλλοι δεόντως αιτιολογημένοι δικαιούχοι, όπως ομάδες γεωργών, οι οποίες είναι επωφελείς για το κλίμα, το περιβάλλον, την υγεία και την καλή διαβίωση των ζώων και τη βιώσιμη δασοκομία, συμπεριλαμβανομένων δεσμεύσεων για τη διατήρηση της βιολογικής γεωργίας και την εκτατικοποίηση της κτηνοτροφίας, που καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 3.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Με τον τρόπο αυτό διασφαλίζεται ότι μόνο οι γεωργοί λαμβάνουν τις ενισχύσεις της ΚΓΠ του άρθρου 10 (παρέμβαση στ) —κάτι απολύτως εύλογο, καθώς η παρέμβαση αυτή χρηματοδοτείται επίσης από τους δεσμευμένους πόρους για εισοδηματική στήριξη.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2040</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	1.	Τα κράτη μέλη παρέχουν κίνητρα για τις ακόλουθες δράσεις οι οποίες είναι επωφελείς για το κλίμα, το περιβάλλον, την υγεία και την καλή διαβίωση των ζώων και τη βιώσιμη δασοκομία:
	1.	Τα κράτη μέλη παρέχουν κίνητρα για τις ακόλουθες δράσεις που είναι επωφελείς για το κλίμα, το περιβάλλον, την υγεία και την καλή διαβίωση των ζώων ή τη βιώσιμη δασοκομία, συμβάλλοντας στους περιβαλλοντικούς και κλιματικούς τομείς προτεραιότητας που αναφέρονται στο άρθρο 4: μέσω εθελοντικών δεσμεύσεων διαχείρισης που αναλαμβάνονται από τους γεωργούς και άλλους δικαιούχους, κατά περίπτωση, όπως δεσμεύσεις για τη στήριξη της βιολογικής γεωργίας ή της εκτατικής κτηνοτροφίας.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2041</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Σάκης Αρναούτογλου</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	1.	Τα κράτη μέλη παρέχουν κίνητρα για τις ακόλουθες δράσεις οι οποίες είναι επωφελείς για το κλίμα, το περιβάλλον, την υγεία και την καλή διαβίωση των ζώων και τη βιώσιμη δασοκομία:
	1.	Τα κράτη μέλη παρέχουν κίνητρα και ανταμοιβές που αποζημιώνουν τους γεωργούς για το επιπλέον κόστος που επιβαρύνονται και τα διαφυγόντα εισοδήματα που προκύπτουν από την εφαρμογή των ακόλουθων δράσεων οι οποίες είναι επωφελείς για το κλίμα, τη βιοποικιλότητα, το περιβάλλον, την υγεία και την καλή διαβίωση των ζώων και τη βιώσιμη δασοκομία:


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2042</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	1.	Τα κράτη μέλη παρέχουν κίνητρα για τις ακόλουθες δράσεις οι οποίες είναι επωφελείς για το κλίμα, το περιβάλλον, την υγεία και την καλή διαβίωση των ζώων και τη βιώσιμη δασοκομία:
	1.	Τα κράτη μέλη παρέχουν κίνητρα για τις ακόλουθες δράσεις οι οποίες είναι επωφελείς για το κλίμα, το περιβάλλον, συμπεριλαμβανομένης της αγροβιοποικιλότητας, της ανθεκτικότητας των υδάτων και της υγείας του εδάφους, την υγεία και την καλή διαβίωση των ζώων, τη βιώσιμη δασοκομία και τα δασικά οικοσυστήματα και την ανθεκτικότητά τους:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2043</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl, Camilla Laureti</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	1.	Τα κράτη μέλη παρέχουν κίνητρα για τις ακόλουθες δράσεις οι οποίες είναι επωφελείς για το κλίμα, το περιβάλλον, την υγεία και την καλή διαβίωση των ζώων και τη βιώσιμη δασοκομία:
	1.	Τα κράτη μέλη παρέχουν κίνητρα, τα οποία υπερβαίνουν την αποζημίωση για το επιπλέον κόστος και το διαφυγόν εισόδημα, για τις ακόλουθες δράσεις οι οποίες είναι επωφελείς για το κλίμα, το περιβάλλον, τη βιοποικιλότητα, την υγεία και την καλή διαβίωση των ζώων και τη βιώσιμη δασοκομία:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2044</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	1.	Τα κράτη μέλη παρέχουν κίνητρα για τις ακόλουθες δράσεις οι οποίες είναι επωφελείς για το κλίμα, το περιβάλλον, την υγεία και την καλή διαβίωση των ζώων και τη βιώσιμη δασοκομία:
	1.	Τα κράτη μέλη παρέχουν κίνητρα για τις ακόλουθες δράσεις που είναι επωφελείς για το κλίμα, το περιβάλλον και τη βιοποικιλότητα και, εφόσον είναι συναφείς και συμβατές με το αντικείμενο, για την υγεία και την καλή διαβίωση των ζώων·


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Εισάγουμε ένα νέο άρθρο για την παροχή κινήτρων για δράσεις που αφορούν την υγεία και την καλή διαβίωση των ζώων.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2045</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	1.	Τα κράτη μέλη παρέχουν κίνητρα για τις ακόλουθες δράσεις οι οποίες είναι επωφελείς για το κλίμα, το περιβάλλον, την υγεία και την καλή διαβίωση των ζώων και τη βιώσιμη δασοκομία:
	1.	Τα κράτη μέλη παρέχουν κίνητρα στους γεωργούς και τους άλλους δικαιούχους για τις ακόλουθες δράσεις οι οποίες είναι επωφελείς για το κλίμα, το περιβάλλον, την υγεία και την καλή διαβίωση των ζώων και τη βιώσιμη δασοκομία, με τη μορφή:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2046</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Christine Singer, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	1.	Τα κράτη μέλη παρέχουν κίνητρα για τις ακόλουθες δράσεις οι οποίες είναι επωφελείς για το κλίμα, το περιβάλλον, την υγεία και την καλή διαβίωση των ζώων και τη βιώσιμη δασοκομία:
	1.	Τα κράτη μέλη παρέχουν κίνητρα πέραν του κόστους που βαρύνει τους γεωργούς ή του διαφυγόντος εισοδήματός τους για τις ακόλουθες δράσεις οι οποίες είναι επωφελείς για το κλίμα, το περιβάλλον, την υγεία και την καλή διαβίωση των ζώων και τη βιώσιμη δασοκομία:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2047</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	1.	Τα κράτη μέλη παρέχουν κίνητρα για τις ακόλουθες δράσεις οι οποίες είναι επωφελείς για το κλίμα, το περιβάλλον, την υγεία και την καλή διαβίωση των ζώων και τη βιώσιμη δασοκομία:
	1.	Τα κράτη μέλη παρέχουν κίνητρα για τους γεωργούς και άλλους δικαιούχους για τις ακόλουθες δράσεις οι οποίες είναι επωφελείς για το κλίμα, το περιβάλλον, την υγεία και την καλή διαβίωση των ζώων και τη βιώσιμη δασοκομία:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2048</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	1.	Τα κράτη μέλη παρέχουν κίνητρα για τις ακόλουθες δράσεις οι οποίες είναι επωφελείς για το κλίμα, το περιβάλλον, την υγεία και την καλή διαβίωση των ζώων και τη βιώσιμη δασοκομία:
	1.	Τα κράτη μέλη παρέχουν κίνητρα στους γεωργούς και τους άλλους δικαιούχους για τις ακόλουθες δράσεις οι οποίες είναι επωφελείς για το κλίμα, το περιβάλλον, την υγεία και την καλή διαβίωση των ζώων και τη βιώσιμη δασοκομία:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2049</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	1.	Τα κράτη μέλη παρέχουν κίνητρα για τις ακόλουθες δράσεις οι οποίες είναι επωφελείς για το κλίμα, το περιβάλλον, την υγεία και την καλή διαβίωση των ζώων και τη βιώσιμη δασοκομία:
	1.	Τα κράτη μέλη παρέχουν κίνητρα για τις ακόλουθες δράσεις οι οποίες είναι επωφελείς για το κλίμα, το περιβάλλον, την υγεία και την καλή διαβίωση των ζώων, και μπορούν να παρέχουν κίνητρα για τη βιώσιμη δασοκομία:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2050</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	1.	Τα κράτη μέλη παρέχουν κίνητρα για τις ακόλουθες δράσεις οι οποίες είναι επωφελείς για το κλίμα, το περιβάλλον, την υγεία και την καλή διαβίωση των ζώων και τη βιώσιμη δασοκομία:
	1.	Τα κράτη μέλη προβλέπουν ειδικό οριοθετημένο προϋπολογισμό για τις ακόλουθες δράσεις οι οποίες είναι επωφελείς για το κλίμα, το περιβάλλον, την υγεία και την καλή διαβίωση των ζώων και τη βιώσιμη δασοκομία:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2051</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	1.	Τα κράτη μέλη παρέχουν κίνητρα για τις ακόλουθες δράσεις οι οποίες είναι επωφελείς για το κλίμα, το περιβάλλον, την υγεία και την καλή διαβίωση των ζώων και τη βιώσιμη δασοκομία:
	1.	Τα κράτη μέλη παρέχουν κίνητρα δημιουργίας ή αύξησης του εισοδήματος για τις ακόλουθες δράσεις οι οποίες είναι επωφελείς για το κλίμα, το περιβάλλον, την υγεία και την καλή διαβίωση των ζώων και τη βιώσιμη δασοκομία:


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2052</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pekka Toveri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	1.	Τα κράτη μέλη παρέχουν κίνητρα για τις ακόλουθες δράσεις οι οποίες είναι επωφελείς για το κλίμα, το περιβάλλον, την υγεία και την καλή διαβίωση των ζώων και τη βιώσιμη δασοκομία:
	1.	Τα κράτη μέλη παρέχουν κίνητρα για μία ή περισσότερες από τις ακόλουθες δράσεις οι οποίες είναι επωφελείς για το κλίμα, το περιβάλλον, την υγεία και την καλή διαβίωση των ζώων και τη βιώσιμη δασοκομία:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2053</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Elsi Katainen, Christine Singer, Barry Cowen, Asger Christensen, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	1.	Τα κράτη μέλη παρέχουν κίνητρα για τις ακόλουθες δράσεις οι οποίες είναι επωφελείς για το κλίμα, το περιβάλλον, την υγεία και την καλή διαβίωση των ζώων και τη βιώσιμη δασοκομία:
	1.	Τα κράτη μέλη παρέχουν κίνητρα για μία ή περισσότερες από τις ακόλουθες δράσεις οι οποίες είναι επωφελείς για το κλίμα, το περιβάλλον, την υγεία και την καλή διαβίωση των ζώων και τη βιώσιμη δασοκομία:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Πρέπει να καταστεί σαφές ότι όλες οι δράσεις που παρατίθενται στο άρθρο 10 παράγραφος 1 δεν είναι υποχρεωτικές. Τα κράτη μέλη θα πρέπει να είναι σε θέση να επιλέγουν τις δράσεις για τις οποίες επιθυμούν να παρέχουν κίνητρα με βάση τις δικές τους ανάγκες, π.χ. όσον αφορά τη στήριξη της βιώσιμης δασοκομίας.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2054</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	1.	Τα κράτη μέλη παρέχουν κίνητρα για τις ακόλουθες δράσεις οι οποίες είναι επωφελείς για το κλίμα, το περιβάλλον, την υγεία και την καλή διαβίωση των ζώων και τη βιώσιμη δασοκομία:
	1.	Τα κράτη μέλη μπορούν να παρέχουν κίνητρα για τις ακόλουθες δράσεις οι οποίες είναι επωφελείς για το κλίμα, το περιβάλλον, την υγεία και την καλή διαβίωση των ζώων και τη βιώσιμη δασοκομία:


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2055</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	1.	Τα κράτη μέλη παρέχουν κίνητρα για τις ακόλουθες δράσεις οι οποίες είναι επωφελείς για το κλίμα, το περιβάλλον, την υγεία και την καλή διαβίωση των ζώων και τη βιώσιμη δασοκομία:
	1.	Τα κράτη μέλη παρέχουν κίνητρα για τις ακόλουθες δράσεις οι οποίες είναι επωφελείς για το κλίμα, το περιβάλλον και την υγεία και την καλή διαβίωση των ζώων:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2056</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	εθελοντικές δεσμεύσεις διαχείρισης που αναλαμβάνουν οι γεωργοί και οι άλλοι δικαιούχοι, συμπεριλαμβανομένων δεσμεύσεων για τη διατήρηση της βιολογικής γεωργίας και την εκτατικοποίηση της κτηνοτροφίας, οι οποίες καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 3·
	διαγράφεται


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2057</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	εθελοντικές δεσμεύσεις διαχείρισης που αναλαμβάνουν οι γεωργοί και οι άλλοι δικαιούχοι, συμπεριλαμβανομένων δεσμεύσεων για τη διατήρηση της βιολογικής γεωργίας και την εκτατικοποίηση της κτηνοτροφίας, οι οποίες καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 3·
	διαγράφεται


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2058</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	εθελοντικές δεσμεύσεις διαχείρισης που αναλαμβάνουν οι γεωργοί και οι άλλοι δικαιούχοι, συμπεριλαμβανομένων δεσμεύσεων για τη διατήρηση της βιολογικής γεωργίας και την εκτατικοποίηση της κτηνοτροφίας, οι οποίες καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 3·
	διαγράφεται


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2059</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessica Polfjärd</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	εθελοντικές δεσμεύσεις διαχείρισης που αναλαμβάνουν οι γεωργοί και οι άλλοι δικαιούχοι, συμπεριλαμβανομένων δεσμεύσεων για τη διατήρηση της βιολογικής γεωργίας και την εκτατικοποίηση της κτηνοτροφίας, οι οποίες καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 3·
	διαγράφεται


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Μεταφέρεται στο άρθρο 10 παράγραφος 1.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2060</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Σάκης Αρναούτογλου</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	εθελοντικές δεσμεύσεις διαχείρισης που αναλαμβάνουν οι γεωργοί και οι άλλοι δικαιούχοι, συμπεριλαμβανομένων δεσμεύσεων για τη διατήρηση της βιολογικής γεωργίας και την εκτατικοποίηση της κτηνοτροφίας, οι οποίες καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 3·
	α)	εθελοντικές δεσμεύσεις διαχείρισης που αναλαμβάνουν οι γεωργοί και οι άλλοι δικαιούχοι, συμπεριλαμβανομένων δεσμεύσεων για τη διατήρηση της βιολογικής γεωργίας και την εκτατικοποίηση της κτηνοτροφίας, οι οποίες καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 3·, ιδίως η στήριξη της εκτατικής και ημιεκτατικής κτηνοτροφίας αναγνωρίζει τη συμβολή της στη διατήρηση της βιοποικιλότητας, στην πρόληψη των πυρκαγιών και στη διατήρηση της ζωής σε ορεινές και μειονεκτικές περιοχές.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2061</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Luke Ming Flanagan, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	εθελοντικές δεσμεύσεις διαχείρισης που αναλαμβάνουν οι γεωργοί και οι άλλοι δικαιούχοι, συμπεριλαμβανομένων δεσμεύσεων για τη διατήρηση της βιολογικής γεωργίας και την εκτατικοποίηση της κτηνοτροφίας, οι οποίες καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 3·
	α)	εθελοντικές, επιστημονικά τεκμηριωμένες και επαληθεύσιμες δεσμεύσεις διαχείρισης που αναλαμβάνουν οι γεωργοί και άλλοι δικαιούχοι οι οποίοι υπερβαίνουν το όριο που καθορίζεται από τις υποχρεωτικές κανονιστικές απαιτήσεις. Σε αυτές περιλαμβάνονται υποχρεωτικές δεσμεύσεις για τη διατήρηση της βιολογικής γεωργίας, τη μείωση των συνθετικών εισροών και τη μετάβαση σε εκτατική κτηνοτροφία, οι οποίες καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 3·


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2062</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	α) εθελοντικές δεσμεύσεις διαχείρισης που αναλαμβάνουν οι γεωργοί και οι άλλοι δικαιούχοι, συμπεριλαμβανομένων δεσμεύσεων για τη διατήρηση της βιολογικής γεωργίας και την εκτατικοποίηση της κτηνοτροφίας, οι οποίες καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 3·
	α)	α)εθελοντικές δεσμεύσεις διαχείρισης που αναλαμβάνουν οι γεωργοί, οι δασοκαλλιεργητές και οι άλλοι δικαιούχοι, συμπεριλαμβανομένων δεσμεύσεων για τη διατήρηση των βιώσιμων γεωργικών συστημάτων που αναγνωρίζονται από τα κράτη μέλη, συμπεριλαμβανομένων της βιολογικής γεωργίας, της ολοκληρωμένης παραγωγής, της βιώσιμης διαχείρισης του εδάφους, της βελτίωσης της αποδοτικής χρήσης των υδάτων και της εκτατικοποίησης της κτηνοτροφίας, οι οποίες καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 3·


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2063</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	εθελοντικές δεσμεύσεις διαχείρισης που αναλαμβάνουν οι γεωργοί και οι άλλοι δικαιούχοι, συμπεριλαμβανομένων δεσμεύσεων για τη διατήρηση της βιολογικής γεωργίας και την εκτατικοποίηση της κτηνοτροφίας, οι οποίες καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 3·
	α)	εθελοντικές δεσμεύσεις διαχείρισης που αναλαμβάνουν οι γεωργοί και οι άλλοι δικαιούχοι, συμπεριλαμβανομένων δεσμεύσεων για τη διατήρηση της βιολογικής γεωργίας και την εκτατικοποίηση της κτηνοτροφίας, η οποία περιλαμβάνει συστήματα ορεινής ποιμενικής κτηνοτροφίας, συστήματα εποχιακής μετακίνησης και συστήματα που βασίζονται σε μόνιμους λειμώνες, οι οποίες καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 3·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2064</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jérémy Decerle, Laurence Farreng, Stéphanie Yon-Courtin, Grégory Allione, Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	εθελοντικές δεσμεύσεις διαχείρισης που αναλαμβάνουν οι γεωργοί και οι άλλοι δικαιούχοι, συμπεριλαμβανομένων δεσμεύσεων για τη διατήρηση της βιολογικής γεωργίας και την εκτατικοποίηση της κτηνοτροφίας, οι οποίες καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 3·
	α)	εθελοντικές δεσμεύσεις διαχείρισης που αναλαμβάνουν οι γεωργοί και άλλοι δικαιούχοι, συμπεριλαμβανομένων δεσμεύσεων για τη διατήρηση πρακτικών που είναι επωφελείς για το περιβάλλον και το κλίμα, όπως η βιολογική γεωργία και τα υφιστάμενα συστήματα εκτατικής κτηνοτροφίας, οι οποίες καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 3·


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Η στήριξη βάσει του παρόντος άρθρου αποσκοπεί όχι μόνο στη διευκόλυνση της μετάβασης σε πιο βιώσιμα συστήματα παραγωγής, αλλά και στη διατήρηση των υφιστάμενων γεωργικών πρακτικών που αποφέρουν ήδη οφέλη όσον αφορά το περιβάλλον, το κλίμα, τη βιοποικιλότητα ή την καλή διαβίωση των ζώων. Επιδιώκεται επίσης η αποσαφήνιση της σχέσης μεταξύ της παραγράφου 1 στοιχείο α), η οποία αποσκοπεί στη διατήρηση συστημάτων εκτατικής κτηνοτροφίας, και της παραγράφου 1 στοιχείο β), η οποία επικεντρώνεται στην εκτατικοποίηση των συστημάτων κτηνοτροφίας.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2065</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Barbara Bonte, Mireia Borrás Pabón, Csaba Dömötör, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	εθελοντικές δεσμεύσεις διαχείρισης που αναλαμβάνουν οι γεωργοί και οι άλλοι δικαιούχοι, συμπεριλαμβανομένων δεσμεύσεων για τη διατήρηση της βιολογικής γεωργίας και την εκτατικοποίηση της κτηνοτροφίας, οι οποίες καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 3·
	α)	εθελοντικές δεσμεύσεις διαχείρισης που αναλαμβάνουν οι γεωργοί και οι άλλοι δικαιούχοι, συμπεριλαμβανομένων δεσμεύσεων για τη διατήρηση της βιολογικής γεωργίας, άλλων πιστοποιημένων βιώσιμων μεθόδων παραγωγής που αναγνωρίζονται σε επίπεδο κρατών μελών, και της εκτατικής κτηνοτροφίας, οι οποίες καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 3·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2066</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	εθελοντικές δεσμεύσεις διαχείρισης που αναλαμβάνουν οι γεωργοί και οι άλλοι δικαιούχοι, συμπεριλαμβανομένων δεσμεύσεων για τη διατήρηση της βιολογικής γεωργίας και την εκτατικοποίηση της κτηνοτροφίας, οι οποίες καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 3·
	α)	α) εθελοντικές δεσμεύσεις διαχείρισης που αναλαμβάνουν οι γεωργοί, συμπεριλαμβανομένων δεσμεύσεων για τη διατήρηση της βιολογικής γεωργίας, άλλων εγκεκριμένων βιώσιμων μεθόδων παραγωγής, συμπεριλαμβανομένων εκείνων που πιστοποιούνται σε επίπεδο κρατών μελών, και της εκτατικής κτηνοτροφίας, οι οποίες καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 3·


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Η διάταξη αυτή θα πρέπει να ισχύει και για άλλες βιώσιμες μεθόδους παραγωγής που αναγνωρίζονται από τα κράτη μέλη.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2067</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessika van Leeuwen, Sander Smit, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	εθελοντικές δεσμεύσεις διαχείρισης που αναλαμβάνουν οι γεωργοί και οι άλλοι δικαιούχοι, συμπεριλαμβανομένων δεσμεύσεων για τη διατήρηση της βιολογικής γεωργίας και την εκτατικοποίηση της κτηνοτροφίας, οι οποίες καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 3·
	α)	εθελοντικές δεσμεύσεις διαχείρισης που αναλαμβάνουν οι γεωργοί και οι άλλοι δικαιούχοι, συμπεριλαμβανομένων δεσμεύσεων για τη διατήρηση της βιολογικής γεωργίας, την υιοθέτηση καινοτόμων πρακτικών και τεχνολογιών, και την αύξηση της βιωσιμότητας της κτηνοτροφίας, οι οποίες καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 3·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2068</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Asger Christensen, Christine Singer, Jérémy Decerle, Barry Cowen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	εθελοντικές δεσμεύσεις διαχείρισης που αναλαμβάνουν οι γεωργοί και οι άλλοι δικαιούχοι, συμπεριλαμβανομένων δεσμεύσεων για τη διατήρηση της βιολογικής γεωργίας και την εκτατικοποίηση της κτηνοτροφίας, οι οποίες καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 3·
	α)	εθελοντικές δεσμεύσεις διαχείρισης που αναλαμβάνουν οι γεωργοί και οι άλλοι δικαιούχοι, συμπεριλαμβανομένων δεσμεύσεων για τη διατήρηση της βιολογικής γεωργίας και την εκτατικοποίηση της κτηνοτροφίας, καθώς και άλλων βιώσιμων μεθόδων διαχείρισης των βοσκοτόπων και της βόσκησης, οι οποίες καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 3·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2069</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}εξ ονόματος της Ομάδας Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	εθελοντικές δεσμεύσεις διαχείρισης που αναλαμβάνουν οι γεωργοί και οι άλλοι δικαιούχοι, συμπεριλαμβανομένων δεσμεύσεων για τη διατήρηση της βιολογικής γεωργίας και την εκτατικοποίηση της κτηνοτροφίας, οι οποίες καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 3·
	α)	εθελοντικές δεσμεύσεις διαχείρισης που αναλαμβάνουν οι γεωργοί και οι άλλοι δικαιούχοι, συμπεριλαμβανομένων δεσμεύσεων για τη διατήρηση της βιολογικής γεωργίας και της αγροοικολογίας, που περιλαμβάνει την εκτατικοποίηση της κτηνοτροφίας και άλλες αγροοικολογικές πρακτικές, οι οποίες καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 3·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2070</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	εθελοντικές δεσμεύσεις διαχείρισης που αναλαμβάνουν οι γεωργοί και οι άλλοι δικαιούχοι, συμπεριλαμβανομένων δεσμεύσεων για τη διατήρηση της βιολογικής γεωργίας και την εκτατικοποίηση της κτηνοτροφίας, οι οποίες καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 3·
	α)	εθελοντικές δεσμεύσεις διαχείρισης που αναλαμβάνουν οι γεωργοί και οι άλλοι δικαιούχοι, συμπεριλαμβανομένων δεσμεύσεων για τη διατήρηση ή την επέκταση της βιολογικής γεωργίας και την εκτατικοποίηση της κτηνοτροφίας, μεταξύ άλλων με τη μείωση της πυκνότητας εκτροφής, οι οποίες καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 3·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2071</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ciaran Mullooly, Michael McNamara</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	εθελοντικές δεσμεύσεις διαχείρισης που αναλαμβάνουν οι γεωργοί και οι άλλοι δικαιούχοι, συμπεριλαμβανομένων δεσμεύσεων για τη διατήρηση της βιολογικής γεωργίας και την εκτατικοποίηση της κτηνοτροφίας, οι οποίες καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 3·
	α)	εθελοντικές δεσμεύσεις διαχείρισης που αναλαμβάνουν οι γεωργοί και οι άλλοι δικαιούχοι, συμπεριλαμβανομένων δεσμεύσεων για τη διατήρηση της βιολογικής γεωργίας και την εκτατικοποίηση της κτηνοτροφίας, συμπεριλαμβανομένων των συστημάτων κτηνοτροφίας που βασίζονται στη βοσκή, οι οποίες καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 3·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2072</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	εθελοντικές δεσμεύσεις διαχείρισης που αναλαμβάνουν οι γεωργοί και οι άλλοι δικαιούχοι, συμπεριλαμβανομένων δεσμεύσεων για τη διατήρηση της βιολογικής γεωργίας και την εκτατικοποίηση της κτηνοτροφίας, οι οποίες καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 3·
	α)	εθελοντικές δεσμεύσεις διαχείρισης που αναλαμβάνουν οι γεωργοί και οι άλλοι δικαιούχοι, δεσμεύσεις για τη διατήρηση της βιολογικής γεωργίας, οι οποίες καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 3· Οι δεσμεύσεις αυτές μπορεί να περιλαμβάνουν τα συστήματα εκτατικής κτηνοτροφίας ή τη μετάβαση στη βιολογική γεωργία.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Είναι απαραίτητο να προστεθεί η διατύπωση «οι γεωργοί και οι άλλοι δικαιούχοι», όπως και στην τρέχουσα περίοδο προγραμματισμού. Θα πρέπει να υπάρχει η δυνατότητα παροχής κινήτρων όχι μόνο στους γεωργούς, αλλά και σε άλλους δικαιούχους γεωργοπεριβαλλοντικών και κλιματικών δράσεων.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2073</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	εθελοντικές δεσμεύσεις διαχείρισης που αναλαμβάνουν οι γεωργοί και οι άλλοι δικαιούχοι, συμπεριλαμβανομένων δεσμεύσεων για τη διατήρηση της βιολογικής γεωργίας και την εκτατικοποίηση της κτηνοτροφίας, οι οποίες καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 3·
	α)	εθελοντικές δεσμεύσεις διαχείρισης που αναλαμβάνουν οι γεωργοί και οι άλλοι δικαιούχοι, δεσμεύσεις για τη διατήρηση της βιολογικής γεωργίας, οι οποίες καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 3·Οι δεσμεύσεις αυτές μπορεί να περιλαμβάνουν τα συστήματα εκτατικής κτηνοτροφίας ή τη μετάβαση στη βιολογική γεωργία.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2074</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	εθελοντικές δεσμεύσεις διαχείρισης που αναλαμβάνουν οι γεωργοί και οι άλλοι δικαιούχοι, συμπεριλαμβανομένων δεσμεύσεων για τη διατήρηση της βιολογικής γεωργίας και την εκτατικοποίηση της κτηνοτροφίας, οι οποίες καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 3·
	α)	εθελοντικές δεσμεύσεις διαχείρισης που αναλαμβάνουν οι γεωργοί και οι άλλοι δικαιούχοι, συμπεριλαμβανομένων δεσμεύσεων για τη διατήρηση της βιολογικής γεωργίας, την εκτατικοποίηση της κτηνοτροφίας και τα υφιστάμενα εκτατικά κτηνοτροφικά συστήματα, οι οποίες καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 3·


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2075</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	εθελοντικές δεσμεύσεις διαχείρισης που αναλαμβάνουν οι γεωργοί και οι άλλοι δικαιούχοι, συμπεριλαμβανομένων δεσμεύσεων για τη διατήρηση της βιολογικής γεωργίας και την εκτατικοποίηση της κτηνοτροφίας, οι οποίες καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 3·
	α)	εθελοντικές δεσμεύσεις διαχείρισης που αναλαμβάνουν οι γεωργοί, οι δασοκαλλιεργητές και οι άλλοι δικαιούχοι, συμπεριλαμβανομένων δεσμεύσεων για τη διατήρηση της βιολογικής γεωργίας, της αγροοικολογίας και της φυσικής εξέλιξης των υφιστάμενων δασών, καθώς και για την εκτατικοποίηση της κτηνοτροφίας, οι οποίες καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 3


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2076</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	εθελοντικές δεσμεύσεις διαχείρισης που αναλαμβάνουν οι γεωργοί και οι άλλοι δικαιούχοι, συμπεριλαμβανομένων δεσμεύσεων για τη διατήρηση της βιολογικής γεωργίας και την εκτατικοποίηση της κτηνοτροφίας, οι οποίες καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 3·
	α)	εθελοντικές δεσμεύσεις διαχείρισης που αναλαμβάνουν οι γεωργοί και οι άλλοι δικαιούχοι, όπως οι συνεταιρισμοί, συμπεριλαμβανομένων δεσμεύσεων για τη διατήρηση της βιολογικής γεωργίας και την εκτατικοποίηση της κτηνοτροφίας, οι οποίες καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 3·


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2077</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefan Köhler, Marion Walsmann, Lena Düpont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	εθελοντικές δεσμεύσεις διαχείρισης που αναλαμβάνουν οι γεωργοί και οι άλλοι δικαιούχοι, συμπεριλαμβανομένων δεσμεύσεων για τη διατήρηση της βιολογικής γεωργίας και την εκτατικοποίηση της κτηνοτροφίας, οι οποίες καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 3·
	α)	εθελοντικές δεσμεύσεις διαχείρισης που αναλαμβάνουν οι γεωργοί και οι άλλοι δικαιούχοι, συμπεριλαμβανομένων δεσμεύσεων για τη διατήρηση της βιολογικής γεωργίας, τη βελτιστοποίηση της χρήσης των πόρων και την εκτατικοποίηση της κτηνοτροφίας, οι οποίες καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 3·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2078</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre, Elena Sancho Murillo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	εθελοντικές δεσμεύσεις διαχείρισης που αναλαμβάνουν οι γεωργοί και οι άλλοι δικαιούχοι, συμπεριλαμβανομένων δεσμεύσεων για τη διατήρηση της βιολογικής γεωργίας και την εκτατικοποίηση της κτηνοτροφίας, οι οποίες καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 3·
	α)	εθελοντικές δεσμεύσεις διαχείρισης που αναλαμβάνουν οι γεωργοί, οι συνεταιρισμοί και οι άλλοι δικαιούχοι, συμπεριλαμβανομένων δεσμεύσεων για τη διατήρηση της βιολογικής γεωργίας και την εκτατικοποίηση της κτηνοτροφίας, οι οποίες καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 3·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2079</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luis-Vicențiu Lazarus</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	εθελοντικές δεσμεύσεις διαχείρισης που αναλαμβάνουν οι γεωργοί και οι άλλοι δικαιούχοι, συμπεριλαμβανομένων δεσμεύσεων για τη διατήρηση της βιολογικής γεωργίας και την εκτατικοποίηση της κτηνοτροφίας, οι οποίες καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 3·
	α)	εθελοντικές δεσμεύσεις διαχείρισης που αναλαμβάνουν οι γεωργοί και οι άλλοι δικαιούχοι (μεταξύ αυτών και οι συνεταιρισμοί), συμπεριλαμβανομένων δεσμεύσεων για τη διατήρηση της βιολογικής γεωργίας και την εκτατικοποίηση της κτηνοτροφίας, οι οποίες καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 3·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2080</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	εθελοντικές δεσμεύσεις διαχείρισης που αναλαμβάνουν οι γεωργοί και οι άλλοι δικαιούχοι, συμπεριλαμβανομένων δεσμεύσεων για τη διατήρηση της βιολογικής γεωργίας και την εκτατικοποίηση της κτηνοτροφίας, οι οποίες καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 3·
	α)	εθελοντικές δεσμεύσεις διαχείρισης που αναλαμβάνουν οι γεωργοί και οι άλλοι δικαιούχοι, μεταξύ των οποίων οι συνεταιρισμοί, συμπεριλαμβανομένων δεσμεύσεων για τη διατήρηση της βιολογικής γεωργίας και την εκτατικοποίηση της κτηνοτροφίας, οι οποίες καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 3·


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2081</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Emma Wiesner, Christine Singer, Elsi Katainen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	εθελοντικές δεσμεύσεις διαχείρισης που αναλαμβάνουν οι γεωργοί και οι άλλοι δικαιούχοι, συμπεριλαμβανομένων δεσμεύσεων για τη διατήρηση της βιολογικής γεωργίας και την εκτατικοποίηση της κτηνοτροφίας, οι οποίες καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 3·
	α)	εθελοντικές δεσμεύσεις διαχείρισης που αναλαμβάνουν οι γεωργοί και οι άλλοι δικαιούχοι, συμπεριλαμβανομένων δεσμεύσεων για τη διατήρηση της βιολογικής γεωργίας, της εκτατικής ή της βασισμένης σε βοσκοτόπους κτηνοτροφίας, οι οποίες καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 3·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2082</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ton Diepeveen, Barbara Bonte, Mireia Borrás Pabón, Tomáš Kubín, Raffaele Stancanelli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	εθελοντικές δεσμεύσεις διαχείρισης που αναλαμβάνουν οι γεωργοί και οι άλλοι δικαιούχοι, συμπεριλαμβανομένων δεσμεύσεων για τη διατήρηση της βιολογικής γεωργίας και την εκτατικοποίηση της κτηνοτροφίας, οι οποίες καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 3·
	α)	εθελοντικές δεσμεύσεις διαχείρισης που αναλαμβάνουν οι γεωργοί και οι άλλοι δικαιούχοι, συμπεριλαμβανομένων δεσμεύσεων για τη διατήρηση της βιολογικής γεωργίας, οι οποίες καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 3·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2083</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	εθελοντικές δεσμεύσεις διαχείρισης που αναλαμβάνουν οι γεωργοί και οι άλλοι δικαιούχοι, συμπεριλαμβανομένων δεσμεύσεων για τη διατήρηση της βιολογικής γεωργίας και την εκτατικοποίηση της κτηνοτροφίας, οι οποίες καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 3·
	α)	εθελοντικές δεσμεύσεις διαχείρισης που αναλαμβάνουν οι γεωργοί και οι άλλοι δικαιούχοι, συμπεριλαμβανομένων δεσμεύσεων για τη διατήρηση της βιολογικής γεωργίας, οι οποίες καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 3·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2084</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Walsh</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	εθελοντικές δεσμεύσεις διαχείρισης που αναλαμβάνουν οι γεωργοί και οι άλλοι δικαιούχοι, συμπεριλαμβανομένων δεσμεύσεων για τη διατήρηση της βιολογικής γεωργίας και την εκτατικοποίηση της κτηνοτροφίας, οι οποίες καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 3·
	α)	εθελοντικές δεσμεύσεις διαχείρισης που αναλαμβάνουν οι γεωργοί και οι άλλοι δικαιούχοι, συμπεριλαμβανομένων δεσμεύσεων για τη διατήρηση της βιολογικής γεωργίας, οι οποίες καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 3·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2085</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	εθελοντικές δεσμεύσεις διαχείρισης που αναλαμβάνουν οι γεωργοί και οι άλλοι δικαιούχοι, συμπεριλαμβανομένων δεσμεύσεων για τη διατήρηση της βιολογικής γεωργίας και την εκτατικοποίηση της κτηνοτροφίας, οι οποίες καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 3·
	α)	εθελοντικές δεσμεύσεις διαχείρισης που αναλαμβάνουν οι γεωργοί και οι άλλοι δικαιούχοι, συμπεριλαμβανομένων δεσμεύσεων για τη διατήρηση της βιολογικής γεωργίας, οι οποίες καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 3·


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Η χρηματοδότηση της ΚΓΠ που αποσκοπεί στη βελτίωση των περιβαλλοντικών και κλιματικών επιδόσεων θα πρέπει να επικεντρώνεται στην επίτευξη αποτελεσμάτων, επιτρέποντας στα κράτη μέλη να επιλέγουν τα πλέον αποτελεσματικά μέσα. Οι περιβαλλοντικοί και κλιματικοί στόχοι μπορούν να επιτευχθούν μέσω διαφόρων οδών, συμπεριλαμβανομένης της καινοτομίας, της τεχνολογικής ανάπτυξης και των βελτιωμένων πρακτικών διαχείρισης. Η διατήρηση της ευελιξίας διασφαλίζει ότι οι πολιτικές παρέχουν κίνητρα για επιδόσεις και αποτελεσματικότητα αντί να επιβάλλουν ένα ενιαίο μοντέλο παραγωγής.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2086</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eric Sargiacomo, Claire Fita</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	εθελοντικές δεσμεύσεις διαχείρισης που αναλαμβάνουν οι γεωργοί και οι άλλοι δικαιούχοι, συμπεριλαμβανομένων δεσμεύσεων για τη διατήρηση της βιολογικής γεωργίας και την εκτατικοποίηση της κτηνοτροφίας, οι οποίες καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 3·
	α)	εθελοντικές δεσμεύσεις διαχείρισης που αναλαμβάνουν οι γεωργοί και οι άλλοι δικαιούχοι, συμπεριλαμβανομένων δεσμεύσεων για τη διατήρηση της βιολογικής γεωργίας και των υφιστάμενων συστημάτων εκτατικής κτηνοτροφίας, οι οποίες καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 3·


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Η τρέχουσα διατύπωση δημιουργεί ασάφεια συνδέοντας τη «διατήρηση της εκτατικής κτηνοτροφίας» με την «εκτατικοποίηση» στην ίδια παράγραφο (1α), παρόλο που οι δύο αυτές προσεγγίσεις αντιστοιχούν σε διακριτούς στόχους και υποστηρικτικούς μηχανισμούς. Η διατήρηση των ήδη υφιστάμενων εκτατικών συστημάτων (βόσκηση, μόνιμοι λειμώνες, ποιμενική κτηνοτροφία) εμπίπτει στη στήριξη που χορηγείται ως δεσμεύσεις διαχείρισης (1α) και δεν θα πρέπει να εξαρτάται από μια οδό μετασχηματισμού.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2087</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomáš Kubín, Barbara Bonte, Raffaele Stancanelli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	εθελοντικές δεσμεύσεις διαχείρισης που αναλαμβάνουν οι γεωργοί και οι άλλοι δικαιούχοι, συμπεριλαμβανομένων δεσμεύσεων για τη διατήρηση της βιολογικής γεωργίας και την εκτατικοποίηση της κτηνοτροφίας, οι οποίες καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 3·
	α)	εθελοντικές δεσμεύσεις διαχείρισης που αναλαμβάνουν οι γεωργοί και οι άλλοι δικαιούχοι, όπως δεσμεύσεις για τη διατήρηση της βιολογικής γεωργίας και την εκτατικοποίηση της κτηνοτροφίας, οι οποίες καθορίζονται ή υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 3·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2088</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	εθελοντικές δεσμεύσεις διαχείρισης που αναλαμβάνουν οι γεωργοί και οι άλλοι δικαιούχοι, συμπεριλαμβανομένων δεσμεύσεων για τη διατήρηση της βιολογικής γεωργίας και την εκτατικοποίηση της κτηνοτροφίας, οι οποίες καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 3·
	α)	εθελοντικές δεσμεύσεις διαχείρισης που αναλαμβάνουν οι γεωργοί, συμπεριλαμβανομένων δεσμεύσεων για τη διατήρηση της βιολογικής γεωργίας και την εκτατικοποίηση της κτηνοτροφίας, οι οποίες καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 3·


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2089</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	εθελοντικές δεσμεύσεις διαχείρισης που αναλαμβάνουν οι γεωργοί και οι άλλοι δικαιούχοι, συμπεριλαμβανομένων δεσμεύσεων για τη διατήρηση της βιολογικής γεωργίας και την εκτατικοποίηση της κτηνοτροφίας, οι οποίες καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 3·
	α)	εθελοντικές δεσμεύσεις διαχείρισης που αναλαμβάνουν οι γεωργοί και οι άλλοι δικαιούχοι, συμπεριλαμβανομένων δεσμεύσεων για τη διατήρηση της βιολογικής γεωργίας και της εκτατικής κτηνοτροφίας, οι οποίες καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 3·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2090</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>André Franqueira Rodrigues</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	εθελοντικές δεσμεύσεις διαχείρισης που αναλαμβάνουν οι γεωργοί και οι άλλοι δικαιούχοι, συμπεριλαμβανομένων δεσμεύσεων για τη διατήρηση της βιολογικής γεωργίας και την εκτατικοποίηση της κτηνοτροφίας, οι οποίες καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 3·
	α)	δεσμεύσεις διαχείρισης που αναλαμβάνουν οι γεωργοί και οι άλλοι δικαιούχοι, συμπεριλαμβανομένων δεσμεύσεων για τη διατήρηση της βιολογικής γεωργίας και την εκτατικοποίηση της κτηνοτροφίας, οι οποίες καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 3·


Or. <Original>{PT}pt</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Οι δεσμεύσεις αυτές θα πρέπει να είναι υποχρεωτικές.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2091</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Everding, Anja Hazekamp, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – στοιχείο α α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	αα)	μακροπρόθεσμη μετάβαση προς τη γεωργία που προσανατολίζεται στη φυτική παραγωγή, συμπεριλαμβανομένης της βιώσιμης επέκτασης της παραγωγής, της μεταποίησης και της εμπορίας φυτικών πρωτεϊνών για ανθρώπινη κατανάλωση, προκειμένου να ενισχυθεί η επισιτιστική ασφάλεια, να βελτιωθεί η αποδοτική χρήση των πόρων και να επιτευχθούν οι στόχοι για το κλίμα και την υγεία.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2092</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luis-Vicențiu Lazarus</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – στοιχείο α α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	αα)	Οι ενισχύσεις παροχής κινήτρων που αναφέρονται στην παράγραφο 1 υπερβαίνουν το επιπλέον κόστος και το διαφυγόν εισόδημα.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2093</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – στοιχείο β</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	β)	εθελοντική μετάβαση σε ανθεκτικά συστήματα παραγωγής την οποία πραγματοποιούν οι γεωργοί σε επίπεδο εκμετάλλευσης ή μέρους εκμετάλλευσης, συμπεριλαμβανομένων της μετατροπής σε βιολογική γεωργία και της εκτατικοποίησης των κτηνοτροφικών συστημάτων, που καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 4.
	διαγράφεται


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2094</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – στοιχείο β</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	β)	εθελοντική μετάβαση σε ανθεκτικά συστήματα παραγωγής την οποία πραγματοποιούν οι γεωργοί σε επίπεδο εκμετάλλευσης ή μέρους εκμετάλλευσης, συμπεριλαμβανομένων της μετατροπής σε βιολογική γεωργία και της εκτατικοποίησης των κτηνοτροφικών συστημάτων, που καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 4.
	διαγράφεται


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2095</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – στοιχείο β</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	β)	εθελοντική μετάβαση σε ανθεκτικά συστήματα παραγωγής την οποία πραγματοποιούν οι γεωργοί σε επίπεδο εκμετάλλευσης ή μέρους εκμετάλλευσης, συμπεριλαμβανομένων της μετατροπής σε βιολογική γεωργία και της εκτατικοποίησης των κτηνοτροφικών συστημάτων, που καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 4.
	διαγράφεται


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2096</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessica Polfjärd</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – στοιχείο β</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	β)	εθελοντική μετάβαση σε ανθεκτικά συστήματα παραγωγής την οποία πραγματοποιούν οι γεωργοί σε επίπεδο εκμετάλλευσης ή μέρους εκμετάλλευσης, συμπεριλαμβανομένων της μετατροπής σε βιολογική γεωργία και της εκτατικοποίησης των κτηνοτροφικών συστημάτων, που καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 4.
	διαγράφεται


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Μεταφέρεται στο άρθρο 10 παράγραφος 1.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2097</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – στοιχείο β</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	β)	εθελοντική μετάβαση σε ανθεκτικά συστήματα παραγωγής την οποία πραγματοποιούν οι γεωργοί σε επίπεδο εκμετάλλευσης ή μέρους εκμετάλλευσης, συμπεριλαμβανομένων της μετατροπής σε βιολογική γεωργία και της εκτατικοποίησης των κτηνοτροφικών συστημάτων, που καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 4.
	διαγράφεται


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2098</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}εξ ονόματος της Ομάδας Verts/ALE</AuNomDe>
<Members>Cristina Guarda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – στοιχείο β</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	β)	εθελοντική μετάβαση σε ανθεκτικά συστήματα παραγωγής την οποία πραγματοποιούν οι γεωργοί σε επίπεδο εκμετάλλευσης ή μέρους εκμετάλλευσης, συμπεριλαμβανομένων της μετατροπής σε βιολογική γεωργία και της εκτατικοποίησης των κτηνοτροφικών συστημάτων, που καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 4.
	β)	εθελοντική μετάβαση σε αγροοικολογικά, ανθεκτικά και διαφοροποιημένα συστήματα παραγωγής η οποία πραγματοποιείται από ομάδα γεωργών που συμμετέχουν σε εδαφικές πρωτοβουλίες, όπως οι βιοπεριφέρειες, ή από μεμονωμένους γεωργούς σε επίπεδο εκμετάλλευσης ή μέρους εκμετάλλευσης, συμπεριλαμβανομένων της μετατροπής σε βιολογική γεωργία και άλλων αγροοικολογικών πρακτικών, όπως η εκτατικοποίηση των κτηνοτροφικών συστημάτων, συμπεριλαμβανομένης της απομάκρυνσης από την εκτροφή σε κλωβούς, και η διαφοροποίηση, συμπεριλαμβανομένης της αυξημένης παραγωγής φυτικών πρωτεϊνών και ψυχανθών, συμπεριλαμβανομένης της αμειψισποράς, που καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 4. Η μετάβαση προς ανθεκτικά συστήματα παραγωγής συνεπάγεται σημαντικό επανασχεδιασμό ενός αγροοικοσυστήματος ή μέρους αυτού, εντός ορισμένου χρονικού πλαισίου, πέραν των σταδιακά αυξανόμενων και μεμονωμένων προσαρμογών σε ήδη υφιστάμενες πρακτικές.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2099</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Stefano Bonaccini, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – στοιχείο β</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	β)	εθελοντική μετάβαση σε ανθεκτικά συστήματα παραγωγής την οποία πραγματοποιούν οι γεωργοί σε επίπεδο εκμετάλλευσης ή μέρους εκμετάλλευσης, συμπεριλαμβανομένων της μετατροπής σε βιολογική γεωργία και της εκτατικοποίησης των κτηνοτροφικών συστημάτων, που καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 4.
	β)	εθελοντική μετάβαση σε ανθεκτικά και διαφοροποιημένα συστήματα παραγωγής την οποία πραγματοποιούν οι γεωργοί σε επίπεδο εκμετάλλευσης ή μέρους εκμετάλλευσης, συμπεριλαμβανομένων της μετατροπής σε βιολογική γεωργία και της εκτατικοποίησης των κτηνοτροφικών συστημάτων, που καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 4. Τα κράτη μέλη εξετάζουν την απόκτηση τεχνολογιών που αποσκοπούν στη μείωση των περιβαλλοντικών και κλιματικών επιπτώσεων της γεωργικής και κτηνοτροφικής παραγωγής, διασφαλίζοντας παράλληλα τα επίπεδα παραγωγικότητας, ως μια μορφή εθελοντικής μετάβασης σε ανθεκτικά συστήματα παραγωγής.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Οι επενδύσεις σε νέες τεχνολογίες είναι απαραίτητες για την επίτευξη των περιβαλλοντικών και κλιματικών στόχων της ΚΓΠ, με παράλληλη διατήρηση και ενίσχυση της παραγωγικής ικανότητας των γεωργικών επιχειρήσεων. Η αναγνώριση της απόκτησης τέτοιων τεχνολογιών ως μορφής εθελοντικής μετάβασης σε ανθεκτικά συστήματα παραγωγής παρέχει στα κράτη μέλη ένα σαφές και συγκεκριμένο εργαλείο για τη στήριξη των γεωργών στην επιδίωξη πιο βιώσιμων και παραγωγικών γεωργικών πρακτικών.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2100</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Luke Ming Flanagan, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – στοιχείο β</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	β)	εθελοντική μετάβαση σε ανθεκτικά συστήματα παραγωγής την οποία πραγματοποιούν οι γεωργοί σε επίπεδο εκμετάλλευσης ή μέρους εκμετάλλευσης, συμπεριλαμβανομένων της μετατροπής σε βιολογική γεωργία και της εκτατικοποίησης των κτηνοτροφικών συστημάτων, που καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 4.
	β)	εθελοντική και συστημική μετάβαση σε ανθεκτικά συστήματα αγροοικολογικής παραγωγής, την οποία πραγματοποιούν οι γεωργοί σε όλη την έκταση της εκμετάλλευσης ή σε σημαντικό μέρος αυτής. Η εν λόγω μετάβαση, η οποία αποκλείει οποιαδήποτε συνύπαρξη συμβατικής και βιολογικής διαχείρισης για την ίδια καλλιέργεια, περιλαμβάνει επαληθεύσιμη μετατροπή σε πιστοποιημένη βιολογική γεωργία και διαρθρωτική εκτατικοποίηση των κτηνοτροφικών συστημάτων, που καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 4.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2101</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – στοιχείο β</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	β)	εθελοντική μετάβαση σε ανθεκτικά συστήματα παραγωγής την οποία πραγματοποιούν οι γεωργοί σε επίπεδο εκμετάλλευσης ή μέρους εκμετάλλευσης, συμπεριλαμβανομένων της μετατροπής σε βιολογική γεωργία και της εκτατικοποίησης των κτηνοτροφικών συστημάτων, που καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 4.
	β)	εθελοντική μετάβαση σε ανθεκτικά, αγροοικολογικά και βιώσιμα συστήματα παραγωγής τροφίμων την οποία πραγματοποιούν οι γεωργοί σε επίπεδο εκμετάλλευσης ή μέρους εκμετάλλευσης, συμπεριλαμβανομένων της μετατροπής σε βιολογική γεωργία, της παραγωγής ψυχανθών και της εκτατικοποίησης ή της μετατροπής των κτηνοτροφικών συστημάτων, μεταξύ άλλων με τη μείωση της πυκνότητας εκτροφής και την απομάκρυνση από τη χρήση κλωβών και από τα συστήματα στενού περιορισμού για όλα τα είδη, που καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 4.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2102</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – στοιχείο β</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	β)	εθελοντική μετάβαση σε ανθεκτικά συστήματα παραγωγής την οποία πραγματοποιούν οι γεωργοί σε επίπεδο εκμετάλλευσης ή μέρους εκμετάλλευσης, συμπεριλαμβανομένων της μετατροπής σε βιολογική γεωργία και της εκτατικοποίησης των κτηνοτροφικών συστημάτων, που καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 4.
	β)	Τα κράτη μέλη μπορούν να παρέχουν κίνητρα για δράσεις επωφελείς για το κλίμα, το περιβάλλον, την υγεία και την καλή διαβίωση των ζώων και τη βιώσιμη δασοκομία με τη μορφή εθελοντικής μετάβασης σε ανθεκτικά συστήματα παραγωγής την οποία πραγματοποιούν οι γεωργοί και οι άλλοι δικαιούχοι σε επίπεδο εκμετάλλευσης ή μέρους εκμετάλλευσης, η οποία μπορεί να περιλαμβάνει μετατροπή σε βιολογική γεωργία ή εκτατικοποίηση των κτηνοτροφικών συστημάτων, που καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 4.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2103</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – στοιχείο β</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	β)	εθελοντική μετάβαση σε ανθεκτικά συστήματα παραγωγής την οποία πραγματοποιούν οι γεωργοί σε επίπεδο εκμετάλλευσης ή μέρους εκμετάλλευσης, συμπεριλαμβανομένων της μετατροπής σε βιολογική γεωργία και της εκτατικοποίησης των κτηνοτροφικών συστημάτων, που καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 4.
	β)	εθελοντική μετάβαση σε ανθεκτικά συστήματα παραγωγής —την οποία πραγματοποιούν οι γεωργοί σε επίπεδο εκμετάλλευσης ή μέρους εκμετάλλευσης, συμπεριλαμβανομένων της μετατροπής σε βιολογική γεωργία και της εκτατικοποίησης των κτηνοτροφικών συστημάτων, μεταξύ άλλων καταργώντας τους κλωβούς και τα κλειστά συστήματα εκτροφής για όλα τα ζωικά είδη, όπως ορίζεται στην ανακοίνωση C(2021) 4747 της Επιτροπής— που καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 4.


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2104</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – στοιχείο β</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	β)	β) εθελοντική μετάβαση σε ανθεκτικά συστήματα παραγωγής την οποία πραγματοποιούν οι γεωργοί σε επίπεδο εκμετάλλευσης ή μέρους εκμετάλλευσης, συμπεριλαμβανομένων της μετατροπής σε βιολογική γεωργία και της εκτατικοποίησης των κτηνοτροφικών συστημάτων, που καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 4.
	β)	β) εθελοντική μετάβαση σε ανθεκτικά συστήματα παραγωγής την οποία πραγματοποιούν οι γεωργοί ή άλλοι δικαιούχοι, σε επίπεδο εκμετάλλευσης, τμήματος εκμετάλλευσης ή μέσω συλλογικών ή εδαφικών προσεγγίσεων, συμπεριλαμβανομένων των βιώσιμων γεωργικών συστημάτων που αναγνωρίζονται από τα κράτη μέλη, της βιολογικής γεωργίας, της ολοκληρωμένης παραγωγής, της εκτατικοποίησης των κτηνοτροφικών συστημάτων, η οποία μετάβαση καθορίζεται και υλοποιείται σύμφωνα με την παράγραφο 4.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2105</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Camilla Laureti, Stefano Bonaccini, Annalisa Corrado, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – στοιχείο β</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	β)	εθελοντική μετάβαση σε ανθεκτικά συστήματα παραγωγής την οποία πραγματοποιούν οι γεωργοί σε επίπεδο εκμετάλλευσης ή μέρους εκμετάλλευσης, συμπεριλαμβανομένων της μετατροπής σε βιολογική γεωργία και της εκτατικοποίησης των κτηνοτροφικών συστημάτων, που καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 4.
	β)	εθελοντική μετάβαση σε διαφοροποιημένα και ανθεκτικά συστήματα παραγωγής —την οποία πραγματοποιούν οι γεωργοί σε επίπεδο εκμετάλλευσης ή μέρους εκμετάλλευσης, συμπεριλαμβανομένων της μετατροπής σε βιολογική γεωργία, της υιοθέτησης γεωπονικών πρακτικών και της εκτατικοποίησης των κτηνοτροφικών συστημάτων, με σταδιακή κατάργηση των κλωβών—, που καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 4.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2106</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jérémy Decerle, Laurence Farreng, Stéphanie Yon-Courtin, Grégory Allione, Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – στοιχείο β</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	β)	εθελοντική μετάβαση σε ανθεκτικά συστήματα παραγωγής την οποία πραγματοποιούν οι γεωργοί σε επίπεδο εκμετάλλευσης ή μέρους εκμετάλλευσης, συμπεριλαμβανομένων της μετατροπής σε βιολογική γεωργία και της εκτατικοποίησης των κτηνοτροφικών συστημάτων, που καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 4.
	β)	εθελοντική μετάβαση σε ανθεκτικά και διαφοροποιημένα συστήματα παραγωγής την οποία πραγματοποιούν οι γεωργοί ή η ομάδα γεωργών σε επίπεδο εκμεταλλεύσεων ή μερών των εκμεταλλεύσεων, συμπεριλαμβανομένων της μετατροπής σε βιολογική γεωργία, της εκτατικοποίησης των κτηνοτροφικών συστημάτων και της εισαγωγής φυτικών πρωτεϊνών στην αμειψισπορά, που καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 4.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2107</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – στοιχείο β</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	β)	εθελοντική μετάβαση σε ανθεκτικά συστήματα παραγωγής την οποία πραγματοποιούν οι γεωργοί σε επίπεδο εκμετάλλευσης ή μέρους εκμετάλλευσης, συμπεριλαμβανομένων της μετατροπής σε βιολογική γεωργία και της εκτατικοποίησης των κτηνοτροφικών συστημάτων, που καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 4.
	β)	εθελοντική μετάβαση σε ανθεκτικά συστήματα παραγωγής την οποία πραγματοποιούν οι γεωργοί σε επίπεδο εκμετάλλευσης ή μέρους εκμετάλλευσης, συμπεριλαμβανομένων της μετατροπής σε βιολογική γεωργία και της εκτατικοποίησης των κτηνοτροφικών συστημάτων, μεταξύ άλλων με τη σταδιακή κατάργηση των κλωβών και των συστημάτων στενού περιορισμού για όλα τα εκτρεφόμενα είδη, που καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 4.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2108</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Barbara Bonte, Csaba Dömötör, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – στοιχείο β</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	β)	εθελοντική μετάβαση σε ανθεκτικά συστήματα παραγωγής την οποία πραγματοποιούν οι γεωργοί σε επίπεδο εκμετάλλευσης ή μέρους εκμετάλλευσης, συμπεριλαμβανομένων της μετατροπής σε βιολογική γεωργία και της εκτατικοποίησης των κτηνοτροφικών συστημάτων, που καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 4.
	β)	εθελοντική μετάβαση σε ανθεκτικά συστήματα παραγωγής την οποία πραγματοποιούν οι γεωργοί σε επίπεδο εκμετάλλευσης ή μέρους εκμετάλλευσης, συμπεριλαμβανομένων της μετατροπής σε βιολογική γεωργία, άλλων πιστοποιημένων βιώσιμων μεθόδων παραγωγών που αναγνωρίζονται σε επίπεδο κρατών μελών, και των εκτατικών κτηνοτροφικών συστημάτων, που καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 4.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2109</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessika van Leeuwen, Sander Smit, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – στοιχείο β</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	β)	εθελοντική μετάβαση σε ανθεκτικά συστήματα παραγωγής την οποία πραγματοποιούν οι γεωργοί σε επίπεδο εκμετάλλευσης ή μέρους εκμετάλλευσης, συμπεριλαμβανομένων της μετατροπής σε βιολογική γεωργία και της εκτατικοποίησης των κτηνοτροφικών συστημάτων, που καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 4.
	β)	εθελοντική μετάβαση σε ανθεκτικά συστήματα παραγωγής την οποία πραγματοποιούν οι γεωργοί σε επίπεδο εκμετάλλευσης ή μέρους εκμετάλλευσης, συμπεριλαμβανομένων της μετατροπής σε βιολογική γεωργία, της υιοθέτησης καινοτόμων πρακτικών και τεχνολογιών, και της αύξησης της βιωσιμότητας των κτηνοτροφικών συστημάτων, που καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 4.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2110</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – στοιχείο β</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	β)	εθελοντική μετάβαση σε ανθεκτικά συστήματα παραγωγής την οποία πραγματοποιούν οι γεωργοί σε επίπεδο εκμετάλλευσης ή μέρους εκμετάλλευσης, συμπεριλαμβανομένων της μετατροπής σε βιολογική γεωργία και της εκτατικοποίησης των κτηνοτροφικών συστημάτων, που καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 4.
	β)	εθελοντική μετάβαση σε ανθεκτικά συστήματα παραγωγής την οποία πραγματοποιούν οι γεωργοί σε επίπεδο εκμετάλλευσης ή μέρους εκμετάλλευσης, συμπεριλαμβανομένων της μετατροπής σε βιολογική γεωργία, της αγροοικολογίας, της επέκτασης των ξηρικών γεωργικών συστημάτων και της εκτατικοποίησης των κτηνοτροφικών συστημάτων, που καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 4.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2111</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luis-Vicențiu Lazarus</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – στοιχείο β</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	β)	εθελοντική μετάβαση σε ανθεκτικά συστήματα παραγωγής την οποία πραγματοποιούν οι γεωργοί σε επίπεδο εκμετάλλευσης ή μέρους εκμετάλλευσης, συμπεριλαμβανομένων της μετατροπής σε βιολογική γεωργία και της εκτατικοποίησης των κτηνοτροφικών συστημάτων, που καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 4.
	β)	εθελοντική μετάβαση σε ανθεκτικά συστήματα παραγωγής την οποία πραγματοποιούν οι γεωργοί και οι άλλοι δικαιούχοι (συμπεριλαμβανομένων των συνεταιρισμών) σε επίπεδο εκμετάλλευσης ή μέρους εκμετάλλευσης, συμπεριλαμβανομένων της μετατροπής σε βιολογική γεωργία και της εκτατικοποίησης των κτηνοτροφικών συστημάτων, που καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 4.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2112</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Veronika Vrecionová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – στοιχείο β</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	β)	εθελοντική μετάβαση σε ανθεκτικά συστήματα παραγωγής την οποία πραγματοποιούν οι γεωργοί σε επίπεδο εκμετάλλευσης ή μέρους εκμετάλλευσης, συμπεριλαμβανομένων της μετατροπής σε βιολογική γεωργία και της εκτατικοποίησης των κτηνοτροφικών συστημάτων, που καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 4.
	β)	εθελοντική μετάβαση σε ανθεκτικά και αναγεννητικά συστήματα παραγωγής την οποία πραγματοποιούν οι γεωργοί σε επίπεδο εκμετάλλευσης ή μέρους εκμετάλλευσης, συμπεριλαμβανομένων της μετατροπής σε βιολογική γεωργία και αναγεννητική γεωργία, και της εκτατικοποίησης των κτηνοτροφικών συστημάτων, που καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 4.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2113</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – στοιχείο β</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	β)	εθελοντική μετάβαση σε ανθεκτικά συστήματα παραγωγής την οποία πραγματοποιούν οι γεωργοί σε επίπεδο εκμετάλλευσης ή μέρους εκμετάλλευσης, συμπεριλαμβανομένων της μετατροπής σε βιολογική γεωργία και της εκτατικοποίησης των κτηνοτροφικών συστημάτων, που καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 4.
	β)	εθελοντική μετάβαση σε ανθεκτικά συστήματα παραγωγής την οποία πραγματοποιούν οι γεωργοί και οι άλλοι δικαιούχοι συμπεριλαμβανομένων των συνεταιρισμών σε επίπεδο εκμετάλλευσης ή μέρους εκμετάλλευσης, συμπεριλαμβανομένων της μετατροπής σε βιολογική γεωργία και της εκτατικοποίησης των κτηνοτροφικών συστημάτων, που καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 4.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2114</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre, Elena Sancho Murillo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – στοιχείο β</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	β)	εθελοντική μετάβαση σε ανθεκτικά συστήματα παραγωγής την οποία πραγματοποιούν οι γεωργοί σε επίπεδο εκμετάλλευσης ή μέρους εκμετάλλευσης, συμπεριλαμβανομένων της μετατροπής σε βιολογική γεωργία και της εκτατικοποίησης των κτηνοτροφικών συστημάτων, που καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 4.
	β)	εθελοντική μετάβαση σε ανθεκτικά συστήματα παραγωγής την οποία πραγματοποιούν οι γεωργοί (συμπεριλαμβανομένων των συνεταιρισμών) σε επίπεδο εκμετάλλευσης ή μέρους εκμετάλλευσης, συμπεριλαμβανομένων της μετατροπής σε βιολογική γεωργία και της εκτατικοποίησης των κτηνοτροφικών συστημάτων, που καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 4.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2115</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefano Bonaccini, Camilla Laureti</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – στοιχείο β</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	β)	εθελοντική μετάβαση σε ανθεκτικά συστήματα παραγωγής την οποία πραγματοποιούν οι γεωργοί σε επίπεδο εκμετάλλευσης ή μέρους εκμετάλλευσης, συμπεριλαμβανομένων της μετατροπής σε βιολογική γεωργία και της εκτατικοποίησης των κτηνοτροφικών συστημάτων, που καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 4.
	β)	εθελοντική μετάβαση σε ανθεκτικά συστήματα παραγωγής την οποία πραγματοποιούν οι γεωργοί σε επίπεδο εκμετάλλευσης ή μέρους εκμετάλλευσης, συμπεριλαμβανομένων της μετατροπής σε βιολογική γεωργία, της εκτατικοποίησης των κτηνοτροφικών συστημάτων και της εφαρμογής συστημάτων με χαμηλότερο αποτύπωμα άνθρακα, που καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 4


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2116</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ton Diepeveen, Barbara Bonte, Mireia Borrás Pabón, Tomáš Kubín, Raffaele Stancanelli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – στοιχείο β</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	β)	εθελοντική μετάβαση σε ανθεκτικά συστήματα παραγωγής την οποία πραγματοποιούν οι γεωργοί σε επίπεδο εκμετάλλευσης ή μέρους εκμετάλλευσης, συμπεριλαμβανομένων της μετατροπής σε βιολογική γεωργία και της εκτατικοποίησης των κτηνοτροφικών συστημάτων, που καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 4.
	β)	εθελοντική μετάβαση σε ανθεκτικά συστήματα παραγωγής την οποία πραγματοποιούν οι γεωργοί σε επίπεδο εκμετάλλευσης ή μέρους εκμετάλλευσης, συμπεριλαμβανομένων της μετατροπής σε βιολογική γεωργία, που καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 4.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2117</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – στοιχείο β</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	β)	εθελοντική μετάβαση σε ανθεκτικά συστήματα παραγωγής την οποία πραγματοποιούν οι γεωργοί σε επίπεδο εκμετάλλευσης ή μέρους εκμετάλλευσης, συμπεριλαμβανομένων της μετατροπής σε βιολογική γεωργία και της εκτατικοποίησης των κτηνοτροφικών συστημάτων, που καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 4.
	β)	εθελοντική μετάβαση σε ανθεκτικά συστήματα παραγωγής την οποία πραγματοποιούν οι γεωργοί σε επίπεδο εκμετάλλευσης ή μέρους εκμετάλλευσης, συμπεριλαμβανομένων της μετατροπής σε βιολογική γεωργία, που καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 4.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Η χρηματοδότηση της ΚΓΠ που αποσκοπεί στη βελτίωση των περιβαλλοντικών και κλιματικών επιδόσεων θα πρέπει να επικεντρώνεται στην επίτευξη αποτελεσμάτων, επιτρέποντας στα κράτη μέλη να επιλέγουν τα πλέον αποτελεσματικά μέσα. Οι περιβαλλοντικοί και κλιματικοί στόχοι μπορούν να επιτευχθούν μέσω διαφόρων οδών, συμπεριλαμβανομένης της καινοτομίας, της τεχνολογικής ανάπτυξης και των βελτιωμένων πρακτικών διαχείρισης. Η διατήρηση της ευελιξίας διασφαλίζει ότι οι πολιτικές παρέχουν κίνητρα για επιδόσεις και αποτελεσματικότητα αντί να επιβάλλουν ένα ενιαίο μοντέλο παραγωγής.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2118</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Walsh</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – στοιχείο β</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	β)	εθελοντική μετάβαση σε ανθεκτικά συστήματα παραγωγής την οποία πραγματοποιούν οι γεωργοί σε επίπεδο εκμετάλλευσης ή μέρους εκμετάλλευσης, συμπεριλαμβανομένων της μετατροπής σε βιολογική γεωργία και της εκτατικοποίησης των κτηνοτροφικών συστημάτων, που καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 4.
	β)	εθελοντική μετάβαση σε ανθεκτικά συστήματα παραγωγής την οποία πραγματοποιούν οι γεωργοί σε επίπεδο εκμετάλλευσης ή μέρους εκμετάλλευσης, συμπεριλαμβανομένων της μετατροπής σε βιολογική γεωργία, που καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 4.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2119</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Michal Wiezik, Elsi Katainen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – στοιχείο β</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	β)	εθελοντική μετάβαση σε ανθεκτικά συστήματα παραγωγής την οποία πραγματοποιούν οι γεωργοί σε επίπεδο εκμετάλλευσης ή μέρους εκμετάλλευσης, συμπεριλαμβανομένων της μετατροπής σε βιολογική γεωργία και της εκτατικοποίησης των κτηνοτροφικών συστημάτων, που καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 4.
	β)	εθελοντική μετάβαση σε ανθεκτικά συστήματα παραγωγής την οποία πραγματοποιούν οι γεωργοί σε επίπεδο εκμετάλλευσης ή μέρους εκμετάλλευσης, συμπεριλαμβανομένων της μετατροπής σε βιολογική γεωργία, της αγροοικολογίας και της εκτατικοποίησης των κτηνοτροφικών συστημάτων, που καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 4.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2120</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda, Jessika van Leeuwen, Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – στοιχείο β α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	βα)	γ) υιοθέτηση τεχνολογιών που μειώνουν τις περιβαλλοντικές και κλιματικές επιπτώσεις της φυτικής και ζωικής παραγωγής, αυξάνοντας παράλληλα την παραγωγικότητά τους·


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Οι επενδύσεις σε νέες τεχνολογίες είναι απαραίτητες για την επίτευξη των περιβαλλοντικών και κλιματικών στόχων, συμβάλλοντας παράλληλα στη διατήρηση και την ενίσχυση της παραγωγικής ικανότητας των επιχειρήσεων.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2121</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – στοιχείο β α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	βα)	απόκτηση τεχνολογιών που μπορούν να μειώσουν τις περιβαλλοντικές επιπτώσεις της γεωργικής και κτηνοτροφικής παραγωγής, αυξάνοντας παράλληλα την παραγωγικότητα.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Οι επενδύσεις σε νέες τεχνολογίες είναι καίριας σημασίας για την επίτευξη των περιβαλλοντικών και κλιματικών στόχων, στηρίζοντας παράλληλα τη διατήρηση και την ενίσχυση της παραγωγικής ικανότητας των εταιρειών.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2122</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Michal Wiezik, Christine Singer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – στοιχείο β α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	βα)	εθελοντική μετάβαση στην εγγυοφυσική δασοκομία που πραγματοποιείται από δασοκαλλιεργητές σύμφωνα με την παράγραφο 4·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2123</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – στοιχείο β α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	βα)	εθελοντική μετάβαση στην εγγυοφυσική δασοκομία που πραγματοποιείται από δασοκαλλιεργητές σύμφωνα με την παράγραφο 4·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2124</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 – στοιχείο β β (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	ββ)	εθελοντική μετάβαση σε συστήματα εκτροφής με υψηλά πρότυπα καλής διαβίωσης των ζώων που επιτρέπουν φυσικές συμπεριφορές, μεταξύ άλλων παρέχοντας επαρκή και εμπλουτισμένο χώρο διαβίωσης, καταργώντας σταδιακά τα συστήματα εγκλωβισμού και στενού περιορισμού και χρησιμοποιώντας φυλές ορνίθων κρεατοπαραγωγής βραδύτερης ανάπτυξης, που πραγματοποιείται από γεωργούς σύμφωνα με την παράγραφο 4·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2125</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	1α.	Τα κράτη μέλη μπορούν να παρέχουν κίνητρα για την εθελοντική μετάβαση σε ανθεκτικά συστήματα παραγωγής που εφαρμόζονται από ενεργούς γεωργούς στο επίπεδο της εκμετάλλευσης ή τμήματος της εκμετάλλευσης, συμπεριλαμβανομένης της μετάβασης σε βιολογική γεωργία και της υιοθέτησης πιο βιώσιμων πρακτικών διαχείρισης των κτηνοτροφικών συστημάτων ή της εκτατικοποίησης των συστημάτων κτηνοτροφίας, καθώς και της χρήσης συστημάτων παραγωγής με χαμηλότερο αποτύπωμα άνθρακα ή άλλων συστημάτων παραγωγής, και της διαφοροποίησης της παραγωγής, που καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 4.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2126</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	1α.	Τα κράτη μέλη μπορούν να παρέχουν κίνητρα για δράσεις επωφελείς για το κλίμα, το περιβάλλον, την υγεία και την καλή διαβίωση των ζώων και τη βιώσιμη δασοκομία με τη μορφή εθελοντικής μετάβασης σε ανθεκτικά συστήματα παραγωγής την οποία πραγματοποιούν οι γεωργοί και οι άλλοι δικαιούχοι σε επίπεδο εκμετάλλευσης ή μέρους εκμετάλλευσης, η οποία μπορεί να περιλαμβάνει μετατροπή σε βιολογική γεωργία ή εκτατικοποίηση των κτηνοτροφικών συστημάτων, που καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 4.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2127</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Asger Christensen, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	1α.	Κάθε κράτος μέλος μπορεί να παρέχει κίνητρα για εθελοντική μετάβαση σε ανθεκτικά συστήματα παραγωγής την οποία πραγματοποιούν οι γεωργοί σε επίπεδο εκμετάλλευσης ή μέρους εκμετάλλευσης, συμπεριλαμβανομένων της μετατροπής σε βιολογική γεωργία και της εκτατικοποίησης των κτηνοτροφικών συστημάτων, που καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 4.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
In general, transition actions under Article 10(1)(b) would lead to a significantly higher administrative burden for Member States in implementing the measures. Moreover, including transition actions under this Article - most of which are also linked to investments - while simultaneously supporting investments under Article 13 would result in double funding. In addition, support for transaction actions would have to be repaid if implementation does not take place, leading to a substantially increased control and monitoring burden for several years after the payment has been made.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2128</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Bernhuber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	1α.	β) Τα κράτη μέλη μπορούν να παρέχουν κίνητρα για εθελοντική μετάβαση σε ανθεκτικά συστήματα παραγωγής την οποία πραγματοποιούν οι γεωργοί σε επίπεδο εκμετάλλευσης ή μέρους εκμετάλλευσης, συμπεριλαμβανομένων της μετατροπής σε βιολογική γεωργία και της εκτατικοποίησης των κτηνοτροφικών συστημάτων, που καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 4.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
In general, transition actions under Article 10(1)(b) would lead to a significantly higher administrative burden for Member States in implementing the measures. Moreover, including transition actions under this Article—most of which are also linked to investments—while simultaneously supporting investments under Article 13 would result in double funding. In addition, support for transaction actions would have to be repaid if implementation does not take place, leading to a substantially increased control and monitoring burden for several years after the payment has been made.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2129</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	1α.	Οι ενισχύσεις δυνάμει του παρόντος άρθρου υπερβαίνουν την αποζημίωση του επιπλέον κόστους και του διαφυγόντος εισοδήματος που προκύπτουν από την εφαρμογή των δεσμεύσεων διαχείρισης που αναφέρονται στην παράγραφο 1, ώστε να παρέχονται αποτελεσματικά κίνητρα στους γεωργούς να αναλαμβάνουν γεωργοπεριβαλλοντικές και κλιματικές δεσμεύσεις.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2130</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Sérgio Humberto, Ana Miguel Pedro, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	1α.	Οι ενισχύσεις με σκοπό την παροχή κινήτρων σύμφωνα με την παράγραφο 1 υπερβαίνουν το επιπλέον κόστος και την απώλεια εισοδήματος.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2131</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	1α.	Οι ενισχύσεις παροχής κινήτρων που αναφέρονται στην παράγραφο 1 πρέπει να υπερβαίνουν το επιπλέον κόστος και το διαφυγόν εισόδημα.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2132</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Mireia Borrás Pabón, Csaba Dömötör, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	1α.	Οι ενισχύσεις παροχής κινήτρων που αναφέρονται στην παράγραφο 1 υπερβαίνουν το επιπλέον κόστος και το διαφυγόν εισόδημα.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2133</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre, Elena Sancho Murillo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	1α.	Οι ενισχύσεις παροχής κινήτρων που αναφέρονται στην παράγραφο 1 υπερβαίνουν το επιπλέον κόστος και το διαφυγόν εισόδημα.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2134</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Barry Cowen, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 β (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	1β.	Τα κράτη μέλη εξασφαλίζουν ευελιξία στον σχεδιασμό των μέτρων, συμπεριλαμβανομένης της δυνατότητας ετήσιων δεσμεύσεων και συνεργατικής εφαρμογής, και παρέχουν απλά, αναλογικά και διοικητικά αποδοτικά συστήματα, αποφεύγοντας τον περιττό φόρτο ελέγχου και παρακολούθησης.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2135</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 1 β (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	1β.	Τα κράτη μέλη διαθέτουν το [X]% του συνολικού ποσού που προορίζεται για την αγροτική ανάπτυξη σε παρεμβάσεις που στοχεύουν στα εν λόγω μέτρα σύμφωνα με το άρθρο 35 παράγραφος 4 εδάφιο 1β (νέο) του κανονισμού (ΕΕ) 202X/XXXX [ΕΠΕΣ].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2136</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	2.	Κάθε κράτος μέλος παρέχει στήριξη για τη βιολογική γεωργία η οποία έχει πιστοποιηθεί σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 2018/848 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου16 και για τα συστήματα εκτατικής κτηνοτροφίας στο πλαίσιο και των δύο μορφών δράσης που αναφέρονται στην παράγραφο 1.
	διαγράφεται

	_________________
	

	16 Κανονισμός (ΕΕ) 2018/848 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 30ής Μαΐου 2018, για τη βιολογική παραγωγή και την επισήμανση των βιολογικών προϊόντων και για την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 834/2007 του Συμβουλίου (ΕΕ L 150 της 14.6.2018, σ. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Η εκτατικοποίηση των συστημάτων κτηνοτροφίας δεν θα πρέπει να είναι υποχρεωτική για τα κράτη μέλη. Τα κράτη μέλη πρέπει να έχουν ευελιξία στην αξιολόγηση του κατά πόσον είναι αναγκαίες και οι δύο μορφές δράσης (παράγραφοι 1 και 1α).
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2137</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Luke Ming Flanagan, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	2.	Κάθε κράτος μέλος παρέχει στήριξη για τη βιολογική γεωργία η οποία έχει πιστοποιηθεί σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 2018/848 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου16 και για τα συστήματα εκτατικής κτηνοτροφίας στο πλαίσιο και των δύο μορφών δράσης που αναφέρονται στην παράγραφο 1.
	2.	Κάθε κράτος μέλος παρέχει στήριξη για τη βιολογική γεωργία η οποία έχει πιστοποιηθεί σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 2018/848 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου16 και για τα συστήματα εκτατικής κτηνοτροφίας στο πλαίσιο και των δύο μορφών δράσης που αναφέρονται στην παράγραφο 1. Κατά τον σχεδιασμό των καθεστώτων στήριξης και του επιπέδου χρηματοδότησής τους, τα κράτη μέλη πρέπει να διασφαλίζουν ότι η στήριξη που λαμβάνουν οι βιοκαλλιεργητές δεν μειώνεται σε σύγκριση με το προηγούμενο εθνικό στρατηγικό σχέδιο, και ότι βασίζεται σε μια φιλόδοξη και ρεαλιστική ανάπτυξη του τομέα. Η δυναμική αυτή πρέπει να αξιολογηθεί με βάση το σύνολο των εργαλείων πολιτικής που προβλέπονται στα εθνικά σχέδια δράσης για τη βιολογική παραγωγή, με συνεκτίμηση τόσο την προσφοράς όσο και της ζήτησης.

	_________________
	_________________

	16 Κανονισμός (ΕΕ) 2018/848 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 30ής Μαΐου 2018, για τη βιολογική παραγωγή και την επισήμανση των βιολογικών προϊόντων και για την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 834/2007 του Συμβουλίου (ΕΕ L 150 της 14.6.2018, σ. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
	16 Κανονισμός (ΕΕ) 2018/848 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 30ής Μαΐου 2018, για τη βιολογική παραγωγή και την επισήμανση των βιολογικών προϊόντων και για την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 834/2007 του Συμβουλίου (ΕΕ L 150 της 14.6.2018, σ. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2138</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Κωνσταντίνος Αρβανίτης, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}εξ ονόματος της Ομάδας The Left</AuNomDe>
<Members>Luke Ming Flanagan</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	2.	Κάθε κράτος μέλος παρέχει στήριξη για τη βιολογική γεωργία η οποία έχει πιστοποιηθεί σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 2018/848 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου16 και για τα συστήματα εκτατικής κτηνοτροφίας στο πλαίσιο και των δύο μορφών δράσης που αναφέρονται στην παράγραφο 1.
	2.	Κάθε κράτος μέλος παρέχει στήριξη για τη βιολογική γεωργία η οποία έχει πιστοποιηθεί σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 2018/848 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου16 και για τα συστήματα εκτατικής κτηνοτροφίας στο πλαίσιο και των δύο μορφών δράσης που αναφέρονται στην παράγραφο 1. Κατά τον σχεδιασμό των καθεστώτων στήριξης και του επιπέδου χρηματοδότησής τους, τα κράτη μέλη θα πρέπει να διασφαλίζουν ότι η στήριξη που λαμβάνουν οι βιοκαλλιεργητές δεν μειώνεται σε σύγκριση με την προηγούμενη περίοδο προγραμματισμού και βασίζεται σε μια φιλόδοξη και ρεαλιστική ανάπτυξη του τομέα. Η ανάπτυξη αυτή θα πρέπει να αξιολογηθεί με βάση ένα ολοκληρωμένο σύνολο μέσων πολιτικής που περιγράφονται λεπτομερώς στα διάφορα εθνικά σχέδια δράσης για τη βιολογική παραγωγή, με συνεκτίμηση μιας μακροπρόθεσμης προσέγγισης της πλευράς της παραγωγής και της ζήτησης.

	_________________
	_________________

	16 Κανονισμός (ΕΕ) 2018/848 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 30ής Μαΐου 2018, για τη βιολογική παραγωγή και την επισήμανση των βιολογικών προϊόντων και για την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 834/2007 του Συμβουλίου (ΕΕ L 150 της 14.6.2018, σ. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
	16 Κανονισμός (ΕΕ) 2018/848 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 30ής Μαΐου 2018, για τη βιολογική παραγωγή και την επισήμανση των βιολογικών προϊόντων και για την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 834/2007 του Συμβουλίου (ΕΕ L 150 της 14.6.2018, σ. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2139</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	2.	Κάθε κράτος μέλος παρέχει στήριξη για τη βιολογική γεωργία η οποία έχει πιστοποιηθεί σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 2018/848 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου16 και για τα συστήματα εκτατικής κτηνοτροφίας στο πλαίσιο και των δύο μορφών δράσης που αναφέρονται στην παράγραφο 1.
	2.	Κάθε κράτος μέλος δίνει προτεραιότητα στη στήριξη για τη βιολογική γεωργία η οποία έχει πιστοποιηθεί σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 2018/848 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου16 και για τα συστήματα εκτατικής κτηνοτροφίας στο πλαίσιο και των δύο μορφών δράσης που αναφέρονται στην παράγραφο 1. Κατά τον σχεδιασμό των καθεστώτων στήριξης και του επιπέδου χρηματοδότησής τους, τα κράτη μέλη θα πρέπει να διασφαλίζουν ότι η στήριξη που λαμβάνουν οι βιοκαλλιεργητές δεν μειώνεται σε σύγκριση με την προηγούμενη περίοδο προγραμματισμού και βασίζεται σε μια φιλόδοξη και ρεαλιστική ανάπτυξη του τομέα. Η ανάπτυξη αυτή θα πρέπει να αξιολογηθεί με βάση ένα ολοκληρωμένο σύνολο μέσων πολιτικής που περιγράφονται λεπτομερώς στα διάφορα εθνικά σχέδια δράσης για τη βιολογική παραγωγή, με συνεκτίμηση της πλευράς της παραγωγής και της ζήτησης.

	_________________
	_________________

	16 Κανονισμός (ΕΕ) 2018/848 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 30ής Μαΐου 2018, για τη βιολογική παραγωγή και την επισήμανση των βιολογικών προϊόντων και για την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 834/2007 του Συμβουλίου (ΕΕ L 150 της 14.6.2018, σ. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
	16 Κανονισμός (ΕΕ) 2018/848 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 30ής Μαΐου 2018, για τη βιολογική παραγωγή και την επισήμανση των βιολογικών προϊόντων και για την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 834/2007 του Συμβουλίου (ΕΕ L 150 της 14.6.2018, σ. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2140</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eric Sargiacomo, Claire Fita</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	2.	Κάθε κράτος μέλος παρέχει στήριξη για τη βιολογική γεωργία η οποία έχει πιστοποιηθεί σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 2018/848 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου16 και για τα συστήματα εκτατικής κτηνοτροφίας στο πλαίσιο και των δύο μορφών δράσης που αναφέρονται στην παράγραφο 1.
	2.	Κάθε κράτος μέλος παρέχει στήριξη για τη βιολογική γεωργία η οποία έχει πιστοποιηθεί σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 2018/848 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου16 και για τα συστήματα εκτατικής κτηνοτροφίας στο πλαίσιο και των δύο μορφών δράσης που αναφέρονται στην παράγραφο 1.

	
	Κάθε κράτος μέλος διαθέτει ειδικό και οριοθετημένο προϋπολογισμό για παρεμβάσεις στήριξης της βιολογικής γεωργίας. Το ελάχιστο επίπεδο αυτού του προϋπολογισμού είναι τουλάχιστον ίσο με την παρεχόμενη στήριξη κατά την περίοδο προγραμματισμού 2023-2027 και αναφέρεται ετησίως από το κράτος μέλος στην έκθεση παρακολούθησης του σχεδίου ΕΠΕΣ.

	_________________
	_________________

	16 Κανονισμός (ΕΕ) 2018/848 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 30ής Μαΐου 2018, για τη βιολογική παραγωγή και την επισήμανση των βιολογικών προϊόντων και για την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 834/2007 του Συμβουλίου (ΕΕ L 150 της 14.6.2018, σ. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
	16 Κανονισμός (ΕΕ) 2018/848 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 30ής Μαΐου 2018, για τη βιολογική παραγωγή και την επισήμανση των βιολογικών προϊόντων και για την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 834/2007 του Συμβουλίου (ΕΕ L 150 της 14.6.2018, σ. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Η οικονομική στήριξη των βιοκαλλιεργητών ανταμείβει την παροχή υπηρεσιών οικοσυστήματος, στις οποίες περιλαμβάνονται μεταξύ άλλων η προστασία των υδάτων από τη ρύπανση, η διατήρηση και η ενίσχυση της βιοποικιλότητας, και η σημαντική συμβολή στη γονιμότητα των εδαφών. Τα οφέλη αυτά δεν είναι μόνο θετικά για το περιβάλλον: είναι επίσης απαραίτητα για την εξασφάλιση της παραγωγικότητας του αγροδιατροφικού συστήματος της ΕΕ στο μέλλον και, επομένως, έχουν ισχυρή οικονομική αξία. Ως εκ τούτου, η στήριξη για τη διατήρηση της βιολογικής γεωργίας συνιστά ενισχύσεις για την παροχή υπηρεσιών οικοσυστήματος.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2141</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Ton Diepeveen, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Barbara Bonte, Mireia Borrás Pabón, Csaba Dömötör, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	2.	Κάθε κράτος μέλος παρέχει στήριξη για τη βιολογική γεωργία η οποία έχει πιστοποιηθεί σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 2018/848 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου16 και για τα συστήματα εκτατικής κτηνοτροφίας στο πλαίσιο και των δύο μορφών δράσης που αναφέρονται στην παράγραφο 1.
	2.	Κάθε κράτος μέλος μπορεί να παρέχει στήριξη για τη βιολογική γεωργία που έχει πιστοποιηθεί σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 2018/848 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, την ολοκληρωμένη παραγωγή, τη γεωργία ακριβείας, την ψηφιοποιημένη άρδευση, την ελάχιστη άροση, τα συστήματα εκτατικής κτηνοτροφίας και την υιοθέτηση τεχνολογιών που ελαχιστοποιούν τις περιβαλλοντικές και κλιματικές επιπτώσεις της γεωργίας, διασφαλίζοντας παράλληλα την παραγωγική ικανότητα, στο πλαίσιο και των δύο μορφών δράσης που αναφέρονται στην παράγραφο 1.

	_________________
	

	16 Κανονισμός (ΕΕ) 2018/848 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 30ής Μαΐου 2018, για τη βιολογική παραγωγή και την επισήμανση των βιολογικών προϊόντων και για την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 834/2007 του Συμβουλίου (ΕΕ L 150 της 14.6.2018, σ. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2142</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	2.	Κάθε κράτος μέλος παρέχει στήριξη για τη βιολογική γεωργία η οποία έχει πιστοποιηθεί σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 2018/848 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου16 και για τα συστήματα εκτατικής κτηνοτροφίας στο πλαίσιο και των δύο μορφών δράσης που αναφέρονται στην παράγραφο 1.
	2.	2. Κάθε κράτος μέλος παρέχει στήριξη για τη βιολογική γεωργία η οποία έχει πιστοποιηθεί σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 2018/848 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, και μπορεί επίσης να χορηγεί στήριξη για την ολοκληρωμένη παραγωγή, τη γεωργία ακριβείας, την ψηφιοποιημένη άρδευση, την ελάχιστη άροση ή άλλα πρότυπα βιώσιμης διαχείρισης των δασών, και για τα συστήματα εκτατικής κτηνοτροφίας στο πλαίσιο των μορφών δράσης που αναφέρονται στην παράγραφο 1.

	_________________
	

	16 Κανονισμός (ΕΕ) 2018/848 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 30ής Μαΐου 2018, για τη βιολογική παραγωγή και την επισήμανση των βιολογικών προϊόντων και για την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 834/2007 του Συμβουλίου (ΕΕ L 150 της 14.6.2018, σ. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Η διάταξη αυτή θα πρέπει να ισχύει και για άλλες βιώσιμες μεθόδους παραγωγής που αναγνωρίζονται από τα κράτη μέλη. Η επιβολή περιορισμένου αριθμού υποχρεωτικών μέτρων δεν λαμβάνει υπόψη την ποικιλομορφία των συστημάτων παραγωγής, τα οποία, ωστόσο, συμβάλλουν στην επίτευξη του στόχου της βιωσιμότητας. Στόχος της τροπολογίας είναι να συμπεριληφθεί η δυνατότητα χορήγησης στήριξης σε άλλα βιώσιμα και εναλλακτικά συστήματα παραγωγής (όπως η ολοκληρωμένη παραγωγή, η γεωργία ακριβείας, η ψηφιακή άρδευση και η ελάχιστη άροση).
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2143</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	2.	Κάθε κράτος μέλος παρέχει στήριξη για τη βιολογική γεωργία η οποία έχει πιστοποιηθεί σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 2018/848 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου16 και για τα συστήματα εκτατικής κτηνοτροφίας στο πλαίσιο και των δύο μορφών δράσης που αναφέρονται στην παράγραφο 1.
	2.	Κάθε κράτος μέλος παρέχει στήριξη για τη βιολογική γεωργία η οποία έχει πιστοποιηθεί σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 2018/848 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου16, συμβάλλοντας στον ενωσιακό στόχο της εφαρμογής βιολογικής γεωργίας τουλάχιστον στο 25 % της γεωργικής γης έως το 2030, καθώς και για τα συστήματα εκτατικής κτηνοτροφίας στο πλαίσιο και των δύο μορφών δράσης που αναφέρονται στην παράγραφο 1.

	_________________
	_________________

	16 Κανονισμός (ΕΕ) 2018/848 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 30ής Μαΐου 2018, για τη βιολογική παραγωγή και την επισήμανση των βιολογικών προϊόντων και για την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 834/2007 του Συμβουλίου (ΕΕ L 150 της 14.6.2018, σ. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
	16 Κανονισμός (ΕΕ) 2018/848 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 30ής Μαΐου 2018, για τη βιολογική παραγωγή και την επισήμανση των βιολογικών προϊόντων και για την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 834/2007 του Συμβουλίου (ΕΕ L 150 της 14.6.2018, σ. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2144</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	2.	Κάθε κράτος μέλος παρέχει στήριξη για τη βιολογική γεωργία η οποία έχει πιστοποιηθεί σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 2018/848 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου16 και για τα συστήματα εκτατικής κτηνοτροφίας στο πλαίσιο και των δύο μορφών δράσης που αναφέρονται στην παράγραφο 1.
	2.	Κάθε κράτος μέλος παρέχει στήριξη για τη βιολογική γεωργία η οποία έχει πιστοποιηθεί σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 2018/848 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου16 και για την ολοκληρωμένη παραγωγή, τη γεωργία ακριβείας, την ψηφιοποιημένη άρδευση, την ελάχιστη άροση και τα συστήματα εκτατικής κτηνοτροφίας στο πλαίσιο και των δύο μορφών δράσης που αναφέρονται στην παράγραφο 1.

	_________________
	_________________

	16 Κανονισμός (ΕΕ) 2018/848 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 30ής Μαΐου 2018, για τη βιολογική παραγωγή και την επισήμανση των βιολογικών προϊόντων και για την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 834/2007 του Συμβουλίου (ΕΕ L 150 της 14.6.2018, σ. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
	16 Κανονισμός (ΕΕ) 2018/848 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 30ής Μαΐου 2018, για τη βιολογική παραγωγή και την επισήμανση των βιολογικών προϊόντων και για την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 834/2007 του Συμβουλίου (ΕΕ L 150 της 14.6.2018, σ. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2145</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	2.	Κάθε κράτος μέλος παρέχει στήριξη για τη βιολογική γεωργία η οποία έχει πιστοποιηθεί σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 2018/848 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου16 και για τα συστήματα εκτατικής κτηνοτροφίας στο πλαίσιο και των δύο μορφών δράσης που αναφέρονται στην παράγραφο 1.
	2.	Κάθε κράτος μέλος μπορεί να παρέχει στήριξη για τη βιολογική γεωργία η οποία έχει πιστοποιηθεί σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 2018/848 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, για την ολοκληρωμένη παραγωγή, για τα συστήματα εκτατικής κτηνοτροφίας και για άλλα συστήματα παραγωγής που προσαρμόζονται στις οικείες αγρονομικές, κλιματικές και εδαφικές συνθήκες, στο πλαίσιο και των δύο μορφών δράσης που αναφέρονται στην παράγραφο 1.

	_________________
	

	16 Κανονισμός (ΕΕ) 2018/848 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 30ής Μαΐου 2018, για τη βιολογική παραγωγή και την επισήμανση των βιολογικών προϊόντων και για την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 834/2007 του Συμβουλίου (ΕΕ L 150 της 14.6.2018, σ. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
	


Or. <Original>{ES}es</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Η ΚΓΠ θα πρέπει να αναγνωρίζει πληθώρα μοντέλων και να μην περιορίζεται σε μία ενιαία προσέγγιση για όλους. Η ολοκληρωμένη παραγωγή, η γεωργία ακριβείας, η ψηφιοποίηση της άρδευσης και η διαχείριση του εδάφους μπορούν να συμβάλουν στη βιωσιμότητα, την αποδοτική χρήση των πόρων και την ανταγωνιστικότητα των γεωργικών εκμεταλλεύσεων.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2146</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessika van Leeuwen, Sander Smit, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	2.	Κάθε κράτος μέλος παρέχει στήριξη για τη βιολογική γεωργία η οποία έχει πιστοποιηθεί σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 2018/848 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου16 και για τα συστήματα εκτατικής κτηνοτροφίας στο πλαίσιο και των δύο μορφών δράσης που αναφέρονται στην παράγραφο 1.
	2.	Κάθε κράτος μέλος παρέχει στήριξη για τη βιολογική γεωργία η οποία έχει πιστοποιηθεί σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 2018/848 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου16 και για τα συστήματα κτηνοτροφίας που κάνουν αποδοτική χρήση των θρεπτικών ουσιών, συμπεριλαμβανομένης της αξιοποίησης της κοπριάς και της χρήσης ανακτημένων προϊόντων αζώτου, στο πλαίσιο και των δύο μορφών δράσης που αναφέρονται στην παράγραφο 1.

	_________________
	_________________

	16 Κανονισμός (ΕΕ) 2018/848 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 30ής Μαΐου 2018, για τη βιολογική παραγωγή και την επισήμανση των βιολογικών προϊόντων και για την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 834/2007 του Συμβουλίου (ΕΕ L 150 της 14.6.2018, σ. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
	16 Κανονισμός (ΕΕ) 2018/848 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 30ής Μαΐου 2018, για τη βιολογική παραγωγή και την επισήμανση των βιολογικών προϊόντων και για την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 834/2007 του Συμβουλίου (ΕΕ L 150 της 14.6.2018, σ. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
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<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	2.	Κάθε κράτος μέλος παρέχει στήριξη για τη βιολογική γεωργία η οποία έχει πιστοποιηθεί σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 2018/848 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου16 και για τα συστήματα εκτατικής κτηνοτροφίας στο πλαίσιο και των δύο μορφών δράσης που αναφέρονται στην παράγραφο 1.
	2.	Κάθε κράτος μέλος παρέχει στήριξη για τη βιολογική γεωργία η οποία έχει πιστοποιηθεί σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 2018/848 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου16 και για τα συστήματα εκτατικής κτηνοτροφίας στο πλαίσιο και των δύο μορφών δράσης που αναφέρονται στην παράγραφο 1. Η στήριξη αυτή θα πρέπει να διατηρηθεί ή να αυξηθεί κατά τη διάρκεια της περιόδου προγραμματισμού.

	_________________
	_________________

	16 Κανονισμός (ΕΕ) 2018/848 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 30ής Μαΐου 2018, για τη βιολογική παραγωγή και την επισήμανση των βιολογικών προϊόντων και για την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 834/2007 του Συμβουλίου (ΕΕ L 150 της 14.6.2018, σ. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
	16 Κανονισμός (ΕΕ) 2018/848 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 30ής Μαΐου 2018, για τη βιολογική παραγωγή και την επισήμανση των βιολογικών προϊόντων και για την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 834/2007 του Συμβουλίου (ΕΕ L 150 της 14.6.2018, σ. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
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</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	2.	Κάθε κράτος μέλος παρέχει στήριξη για τη βιολογική γεωργία η οποία έχει πιστοποιηθεί σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 2018/848 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου16 και για τα συστήματα εκτατικής κτηνοτροφίας στο πλαίσιο και των δύο μορφών δράσης που αναφέρονται στην παράγραφο 1.
	2.	Κάθε κράτος μέλος μπορεί να παρέχει στήριξη για τη βιολογική γεωργία η οποία έχει πιστοποιηθεί σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 2018/848 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου18, την ολοκληρωμένη παραγωγή, τη γεωργία ακριβείας, την ψηφιοποιημένη άρδευση, την ελάχιστη άροση, και για τα συστήματα εκτατικής κτηνοτροφίας στο πλαίσιο και των δύο μορφών δράσης που αναφέρονται στην παράγραφο 1.

	_________________
	

	16 Κανονισμός (ΕΕ) 2018/848 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 30ής Μαΐου 2018, για τη βιολογική παραγωγή και την επισήμανση των βιολογικών προϊόντων και για την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 834/2007 του Συμβουλίου (ΕΕ L 150 της 14.6.2018, σ. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
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<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	2.	Κάθε κράτος μέλος παρέχει στήριξη για τη βιολογική γεωργία η οποία έχει πιστοποιηθεί σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 2018/848 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου16 και για τα συστήματα εκτατικής κτηνοτροφίας στο πλαίσιο και των δύο μορφών δράσης που αναφέρονται στην παράγραφο 1.
	2.	Κάθε κράτος μέλος παρέχει στήριξη για τη βιολογική γεωργία η οποία έχει πιστοποιηθεί σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 2018/848 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου και για τα συστήματα εκτατικής κτηνοτροφίας σύμφωνα με τον ορισμό στο άρθρο 1α [ορισμοί] στο πλαίσιο και των δύο μορφών δράσης που αναφέρονται στην παράγραφο 1.

	_________________
	

	16 Κανονισμός (ΕΕ) 2018/848 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 30ής Μαΐου 2018, για τη βιολογική παραγωγή και την επισήμανση των βιολογικών προϊόντων και για την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 834/2007 του Συμβουλίου (ΕΕ L 150 της 14.6.2018, σ. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
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<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	2.	Κάθε κράτος μέλος παρέχει στήριξη για τη βιολογική γεωργία η οποία έχει πιστοποιηθεί σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 2018/848 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου16 και για τα συστήματα εκτατικής κτηνοτροφίας στο πλαίσιο και των δύο μορφών δράσης που αναφέρονται στην παράγραφο 1.
	2.	Κάθε κράτος μέλος μπορεί να παρέχει στήριξη για τη βιολογική γεωργία η οποία έχει πιστοποιηθεί σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 2018/848 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου16 και για τα συστήματα εκτατικής κτηνοτροφίας στο πλαίσιο και των δύο μορφών δράσης που αναφέρονται στην παράγραφο 1.

	_________________
	_________________

	16 Κανονισμός (ΕΕ) 2018/848 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 30ής Μαΐου 2018, για τη βιολογική παραγωγή και την επισήμανση των βιολογικών προϊόντων και για την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 834/2007 του Συμβουλίου (ΕΕ L 150 της 14.6.2018, σ. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
	16 Κανονισμός (ΕΕ) 2018/848 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 30ής Μαΐου 2018, για τη βιολογική παραγωγή και την επισήμανση των βιολογικών προϊόντων και για την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 834/2007 του Συμβουλίου (ΕΕ L 150 της 14.6.2018, σ. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2151</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Luke Ming Flanagan, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 2 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	2α.	Τα κράτη μέλη καθορίζουν το ποσό της στήριξης για τις δράσεις διατήρησης και μετάβασης που αναφέρονται στο άρθρο 10 παράγραφος 1 στοιχεία α) και β) του παρόντος κανονισμού με βάση το πραγματικό κόστος μετάβασης, περιλαμβανομένων του διαφυγόντος εισοδήματος κατά την περίοδο μετατροπής, της επενδυτικής δαπάνης και των επαληθεύσιμων δαπανών πιστοποίησης. Το ετήσιο ποσό της στήριξης για τις δράσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο α) δεν μπορεί να είναι χαμηλότερο από [300 EUR] ανά επιλέξιμο εκτάριο. Το ετήσιο ποσό της στήριξης για τις δράσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β) δεν μπορεί να είναι χαμηλότερο από [500 EUR] ανά επιλέξιμο εκτάριο. Για τις εκμεταλλεύσεις με χρησιμοποιούμενη γεωργική έκταση που δεν υπερβαίνει τα 50 εκτάρια, το συνολικό ποσό της στήριξης δεν μπορεί να είναι χαμηλότερο από [100 000 EUR] ανά περίοδο προγραμματισμού.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2152</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}εξ ονόματος της Ομάδας Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 2 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	2α.	Τα κράτη μέλη περιγράφουν τον τρόπο με τον οποίο η κατανομή της στήριξης για τη βιολογική γεωργία στο πλαίσιο και των δύο μορφών δράσης της παραγράφου 1 συμβάλλει στο εθνικό σχέδιο δράσης για τη βιολογική παραγωγή και στον στόχο για τη γεωργική γη υπό βιολογική καλλιέργεια, και εκτιμούν σε ποιον βαθμό η στήριξη ωφελεί την ικανότητα των κρατών μελών να επιτύχουν τον στόχο. Τα κράτη μέλη θα πρέπει να διασφαλίζουν ότι η στήριξη που λαμβάνουν οι βιοκαλλιεργητές αυξάνεται σε σύγκριση με την προηγούμενη περίοδο προγραμματισμού και βασίζεται σε μια φιλόδοξη και ρεαλιστική ανάπτυξη του τομέα. Η ανάπτυξη αυτή θα πρέπει να αξιολογείται με ένα ολοκληρωμένο σύνολο μέσων πολιτικής, όπως περιγράφεται στο εθνικό σχέδιο δράσης για τη βιολογική παραγωγή.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Στο πλαίσιο της τρέχουσας περιόδου προγραμματισμού, αρκετά κράτη μέλη έχουν ήδη μειώσει τη στήριξη της μετατροπής και/ή της διατήρησης, γεγονός που ενέχει τον κίνδυνο αποσταθεροποίησης του τομέα.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2153</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Bernhuber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 2 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	2α.	Σύμφωνα με τη στήριξη που προβλέπεται να διαθέσουν τα κράτη μέλη σε γεωργοπεριβαλλοντικές και κλιματικές δράσεις και δράσεις για την καλή διαβίωση των ζώων σύμφωνα με το άρθρο 35 παράγραφοι 4, 1 και 2 (νέα) του κανονισμού (ΕΕ) 202X/XXXX [κανονισμός για τα σχέδια ΕΠΕΣ], τα κράτη μέλη μπορούν να παρέχουν κίνητρα για εθελοντικές δεσμεύσεις διαχείρισης που αναλαμβάνουν ενεργοί γεωργοί και άλλοι δικαιούχοι, συμπεριλαμβανομένων δεσμεύσεων για τη μετατροπή και τη διατήρηση της βιολογικής γεωργίας, τη βελτιστοποίηση της χρήσης των πόρων, την εκτατικοποίηση της κτηνοτροφίας, οι οποίες καθορίζονται και υλοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 3.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2154</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 2 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	2α.	2α. Με την επιφύλαξη της στήριξης για την πιστοποιημένη βιολογική γεωργία σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 2018/848 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, και των μέτρων που εφαρμόζονται για τον μετριασμό και την αντιμετώπιση κρίσεων, όπως αναφέρεται στον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, τα κράτη μέλη χορηγούν στήριξη μόνο για τα μέτρα που αναφέρονται στην παράγραφο 1 τα οποία δεν συμβάλλουν στη μείωση του παραγωγικού δυναμικού της εκμετάλλευσης.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Τα γεωργοπεριβαλλοντικά μέτρα δεν θα πρέπει να αποβαίνουν εις βάρος της επισιτιστικής ασφάλειας· υπάρχουν εναλλακτικοί τρόποι δράσης, όπως οι επενδύσεις σε τεχνολογίες διπλού σκοπού που μειώνουν τις περιβαλλοντικές και κλιματικές επιπτώσεις, διατηρώντας και/ή αυξάνοντας παράλληλα την παραγωγικότητα.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2155</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 2 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	2α.	Με εξαίρεση τη στήριξη για τη βιολογική γεωργία η οποία έχει πιστοποιηθεί σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 2018/848 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου και τα μέτρα που εφαρμόζονται με σκοπό τον μετριασμό και την αντιμετώπιση των κρίσεων που αναφέρονται στον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, τα κράτη μέλη χορηγούν στήριξη αποκλειστικά για τις δράσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1 οι οποίες δεν συμβάλλουν στη μείωση της παραγωγικής ικανότητας της γεωργικής εκμετάλλευσης.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2156</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 2 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	2α.	Με εξαίρεση τη στήριξη για τη βιολογική γεωργία που πιστοποιείται σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 2018/848 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου και τα μέτρα που εφαρμόζονται για τον μετριασμό και την αντιμετώπιση των κρίσεων που αναφέρονται στον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, τα κράτη μέλη χορηγούν στήριξη μόνο στις δράσεις της παραγράφου 1 που δεν συντελούν σε μείωση του παραγωγικού δυναμικού της εκμετάλλευσης.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2157</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 2 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	2α.	Οι ενισχύσεις που χορηγούνται δυνάμει της παραγράφου 1 έχουν πραγματικό χαρακτήρα κινήτρου και μπορούν να υπερβαίνουν το πρόσθετο κόστος, το διαφυγόν εισόδημα και το κόστος συναλλαγής, όταν αυτό είναι αναγκαίο για τη διασφάλιση της συμμετοχής των γεωργών και άλλων δικαιούχων σε δράσεις που αποφέρουν οφέλη για το κλίμα, το περιβάλλον, την υγεία των ζώων ή των φυτών, την αποδοτική χρήση των υδάτων ή την εδαφική ανθεκτικότητα.


Or. <Original>{ES}es</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Τα γεωργοπεριβαλλοντικά μέτρα θα πρέπει να είναι ελκυστικά, απλά και οικονομικά βιώσιμα. Εάν καλύπτουν μόνο το κόστος και το διαφυγόν εισόδημα, δεν παρέχουν πάντα επαρκή κίνητρα για τους γεωργούς και τους συνεταιρισμούς ώστε να αναλάβουν πρόσθετες δεσμεύσεις.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2158</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, Cristina Maestre, Stefano Bonaccini, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 2 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	2α.	Με την επιφύλαξη της στήριξης για την πιστοποιημένη βιολογική γεωργία δυνάμει του κανονισμού (ΕΕ) 2018/848 και των μέτρων που εφαρμόζονται για τον μετριασμό και την αντιμετώπιση κρίσεων δυνάμει του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013, τα κράτη μέλη χορηγούν στήριξη μόνο για τις δράσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1 οι οποίες δεν οδηγούν σε μείωση του παραγωγικού δυναμικού της γεωργικής εκμετάλλευσης.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2159</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Σάκης Αρναούτογλου</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 2 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	2α.	Τα κράτη μέλη καταρτίζουν ή επικαιροποιούν σχέδια βιώσιμης διαχείρισης βοσκοτόπων, με στόχο την προστασία του εδάφους, της βιοποικιλότητας, της παραγωγικής ικανότητας και της ανθεκτικότητας των κτηνοτροφικών εκμεταλλεύσεων.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2160</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 2 β (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	2β.	Η στήριξη βάσει του παρόντος άρθρου σχεδιάζεται κατά τρόπο ώστε να συμβάλλει στην επίτευξη των κλιματικών και περιβαλλοντικών στόχων χωρίς να οδηγεί —εκτός εάν ληφθεί από τον δικαιούχο απόφαση σε εθελοντική βάση και με τη δέουσα αποζημίωση— σε αυτόματη μείωση της παραγωγικής ικανότητας ή της οικονομικής βιωσιμότητας της εκμετάλλευσης. Τα κράτη μέλη δίνουν προτεραιότητα, κατά περίπτωση, σε λύσεις που καθιστούν δυνατή τη μείωση του περιβαλλοντικού και κλιματικού αποτυπώματος με τη διατήρηση ή τη βελτίωση της ανθεκτικότητας, της παραγωγικότητας και της κερδοφορίας των γεωργικών εκμεταλλεύσεων.


Or. <Original>{ES}es</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Η βιωσιμότητα πρέπει να είναι συμβατή με την επισιτιστική ασφάλεια, την κερδοφορία και τη συνέχεια της γεωργικής δραστηριότητας.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2161</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Barry Cowen, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 3 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	3.	Οι δεσμεύσεις διαχείρισης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο α) μπορούν να είναι ετήσιες ή πολυετείς και να έχουν ιδίως τους ακόλουθους στόχους:
	3.	Οι δεσμεύσεις διαχείρισης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο α) μπορούν να είναι ετήσιες ή πολυετείς και να εξασφαλίζουν σαφή και απτή επίδραση στο εισόδημα σε επίπεδο γεωργικής εκμετάλλευσης, όντας συγχρόνως απλές, εφαρμόσιμες και ενσωματωμένες στη γεωργική παραγωγή. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι οι εν λόγω δεσμεύσεις είναι εθελοντικές, οικονομικά ελκυστικές και σχεδιασμένες ως ένα περιορισμένο και συνεκτικό σύνολο μέτρων, τα οποία είναι συγκρίσιμα σε εθνικό και ενωσιακό επίπεδο, εύκολα εφαρμόσιμα σε διάφορους τύπους γεωργικών εκμεταλλεύσεων, συμπεριλαμβανομένων συστημάτων που βασίζονται σε λειμώνες, και διοικητικά αποδοτικά, μεταξύ άλλων μέσω συστημάτων παρακολούθησης που ελαχιστοποιούν τους επιτόπιους ελέγχους. Οι δεσμεύσεις αυτές μπορούν να έχουν ιδίως τους ακόλουθους στόχους:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2162</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eric Sargiacomo, Claire Fita</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 3 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	3.	Οι δεσμεύσεις διαχείρισης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο α) μπορούν να είναι ετήσιες ή πολυετείς και να έχουν ιδίως τους ακόλουθους στόχους:
	3.	Οι δεσμεύσεις διαχείρισης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο α) μπορούν να είναι ετήσιες ή πολυετείς Για τις δεσμεύσεις που περιλαμβάνουν συστημικές αλλαγές στις γεωργικές πρακτικές (συμπεριλαμβανομένης της διατήρησης της βιολογικής γεωργίας, της εκτατικής διαχείρισης της βόσκησης, και των αγροοικολογικών συστημάτων), η διάρκεια είναι τουλάχιστον 5 έτη. Ετήσιες δεσμεύσεις μπορεί να υπάρχουν συμπληρωματικά για τις στοχευόμενες πρακτικές, αλλά δεν υποκαθιστούν τις πολυετείς συστημικές δεσμεύσεις.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Οι ετήσιες δεσμεύσεις δεν επαρκούν για την αποτελεσματική στήριξη των συστημικών αγροοικολογικών μεταβάσεων. Τα περιβαλλοντικά οφέλη των καθεστώτων γεωργοπεριβαλλοντικών και κλιματικών δράσεων που βασίζονται στο σύστημα (έδαφος, βιοποικιλότητα, ποιότητα των υδάτων) είναι σωρευτικά και καθίστανται εμφανή μόνο μετά από αρκετά έτη συνεχούς δέσμευσης.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2163</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefan Köhler, Marion Walsmann, Norbert Lins, Lena Düpont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 3 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	3.	Οι δεσμεύσεις διαχείρισης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο α) μπορούν να είναι ετήσιες ή πολυετείς και να έχουν ιδίως τους ακόλουθους στόχους:
	3.	Οι δεσμεύσεις διαχείρισης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο α) μπορούν να είναι ετήσιες ή πολυετείς. Οι δεσμεύσεις διαχείρισης των οποίων πρωταρχικός στόχος είναι η διατήρηση της βιοποικιλότητας ή των οικοτόπων είναι κατά κανόνα πολυετείς· ετήσιες δεσμεύσεις επιτρέπονται μόνον όταν είναι οικολογικά ισοδύναμες και δεόντως αιτιολογημένες. Οι δεσμεύσεις διαχείρισης μπορούν να έχουν ιδίως τους ακόλουθους στόχους:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2164</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Michal Wiezik, Christine Singer, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 3 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	3.	Οι δεσμεύσεις διαχείρισης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο α) μπορούν να είναι ετήσιες ή πολυετείς και να έχουν ιδίως τους ακόλουθους στόχους:
	3.	Οι δεσμεύσεις διαχείρισης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο α) μπορούν να είναι ετήσιες ή πολυετείς και να προβλέπουν πριμοδοτήσεις ως επιβράβευση όταν οι δικαιούχοι ανανεώνουν ή παρατείνουν τις δεσμεύσεις τους πέραν της αρχικής περιόδου. Οι εν λόγω δεσμεύσεις μπορούν να έχουν ιδίως τους ακόλουθους στόχους:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Όσοι επενδύουν συνεχώς σε γεωργοπεριβαλλοντικές και κλιματικές δράσεις θα πρέπει να ανταμείβονται καλύτερα για την προσπάθειά τους.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2165</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 3 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	3.	Οι δεσμεύσεις διαχείρισης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο α) μπορούν να είναι ετήσιες ή πολυετείς και να έχουν ιδίως τους ακόλουθους στόχους:
	3.	Οι δεσμεύσεις διαχείρισης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο α) μπορούν να είναι ετήσιες ή πολυετείς και να διασφαλίζουν σαφή και απτό αντίκτυπο στα έσοδα σε επίπεδο γεωργικής εκμετάλλευσης. Ειδικότερα, μπορεί να έχουν τους ακόλουθους στόχους:


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2166</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 3 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	3.	Οι δεσμεύσεις διαχείρισης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο α) μπορούν να είναι ετήσιες ή πολυετείς και να έχουν ιδίως τους ακόλουθους στόχους:
	3.	Οι δεσμεύσεις διαχείρισης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο α) μπορούν να είναι ετήσιες ή πολυετείς και να διασφαλίζουν σαφή και απτή επίδραση στο εισόδημα σε επίπεδο γεωργικής εκμετάλλευσης. Ειδικότερα, μπορούν να έχουν τους ακόλουθους στόχους:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2167</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 3 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	3.	Οι δεσμεύσεις διαχείρισης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο α) μπορούν να είναι ετήσιες ή πολυετείς και να έχουν ιδίως τους ακόλουθους στόχους:
	3.	Οι δεσμεύσεις διαχείρισης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο α) μπορούν, αναλόγως με το είδος της δέσμευσης, να είναι ετήσιες ή πολυετείς και να έχουν ιδίως τους ακόλουθους στόχους:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Στο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων θα πρέπει να ορίζεται σαφώς, με βάση τον στόχο και το είδος της δέσμευσης, η ελάχιστη διάρκεια της δέσμευσης. Εάν στόχος είναι η δημιουργία συνθηκών oικοτόπου για την επανεμφάνιση ορισμένων πτηνών που ζουν σε γεωργικές εκτάσεις, δεν θα πρέπει να αποτελεί ετήσια δέσμευση την οποία ο γεωργός ενδέχεται να μην ανανεώσει, καθώς θα ήταν ένας πολύ αναποτελεσματικός τρόπος να δαπανηθεί το δημόσιο χρήμα, δεδομένου ότι η πανίδα δεν αντιδρά πραγματικά στην αλλαγή σε διάστημα ενός έτους.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2168</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 3 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	3.	Οι δεσμεύσεις διαχείρισης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο α) μπορούν να είναι ετήσιες ή πολυετείς και να έχουν ιδίως τους ακόλουθους στόχους:
	3.	Οι δεσμεύσεις διαχείρισης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 μπορούν να είναι ετήσιες ή πολυετείς και να έχουν ιδίως τους ακόλουθους στόχους:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2169</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 3 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	3.	Οι δεσμεύσεις διαχείρισης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο α) μπορούν να είναι ετήσιες ή πολυετείς και να έχουν ιδίως τους ακόλουθους στόχους:
	3.	Οι δεσμεύσεις διαχείρισης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 μπορούν να είναι ετήσιες ή πολυετείς και να έχουν ιδίως τους ακόλουθους στόχους:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Τεχνική προσαρμογή στις τροπολογίες που εισάγονται στην παράγραφο 1 — αλλαγή παραπομπής.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2170</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Veronika Vrecionová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 3 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	προστασία της ποιότητας των υδάτων και μείωση της πίεσης που ασκείται στους υδάτινους πόρους, προστασία του εδάφους, διαχείριση των θρεπτικών ουσιών, διατήρηση της βιοποικιλότητας, συμπεριλαμβανομένων των χαρακτηριστικών τοπίου, και μείωση της χρήσης φυτοφαρμάκων·
	α)	προστασία της ποιότητας των υδάτων και μείωση της πίεσης που ασκείται στους υδάτινους πόρους, προστασία του εδάφους, διαχείριση των θρεπτικών ουσιών, διατήρηση της βιοποικιλότητας, συμπεριλαμβανομένης της στήριξης για μείγματα καλλιεργειών εδαφοκάλυψης πλούσια σε είδη και ποικίλες αμειψισπορές που συμβάλλουν στην υγεία του εδάφους, τη βιοποικιλότητα και τη συγκράτηση των υδάτων, συμπεριλαμβανομένων των χαρακτηριστικών τοπίου, και μείωση της χρήσης φυτοφαρμάκων, καθώς και επενδύσεις σε γεωργικές τεχνολογίες διατήρησης, όπως η καλλιέργεια χωρίς άροση, η καλλιέργεια με άροση κατά λωρίδες, η απευθείας σπορά και άλλα συστήματα καλλιέργειας για τη διατήρηση του εδάφους·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2171</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 3 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	προστασία της ποιότητας των υδάτων και μείωση της πίεσης που ασκείται στους υδάτινους πόρους, προστασία του εδάφους, διαχείριση των θρεπτικών ουσιών, διατήρηση της βιοποικιλότητας, συμπεριλαμβανομένων των χαρακτηριστικών τοπίου, και μείωση της χρήσης φυτοφαρμάκων·
	α)	προστασία της ποιότητας των υδάτων και μείωση της πίεσης που ασκείται στους υδάτινους πόρους, προστασία του εδάφους, διαχείριση των θρεπτικών ουσιών, διατήρηση της βιοποικιλότητας, συμπεριλαμβανομένων των χαρακτηριστικών τοπίου, και μείωση της χρήσης φυτοφαρμάκων, προστασία και αποκατάσταση των άγριων και διαχειριζόμενων επικονιαστών και οικοτόπων επικονιαστών, μέσω της στήριξης φιλικών προς τους επικονιαστές γεωργικών πρακτικών, δημιουργία και διατήρηση ποικίλων χαρακτηριστικών τοπίου, όπως πολυετείς περιοχές ανθοφορίας με κλιμακωτές περιόδους ανθοφορίας, θαμνοστοιχίες, λωρίδες βλάστησης που φιλοξενούν έντομα·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2172</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}εξ ονόματος της Ομάδας Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 3 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	προστασία της ποιότητας των υδάτων και μείωση της πίεσης που ασκείται στους υδάτινους πόρους, προστασία του εδάφους, διαχείριση των θρεπτικών ουσιών, διατήρηση της βιοποικιλότητας, συμπεριλαμβανομένων των χαρακτηριστικών τοπίου, και μείωση της χρήσης φυτοφαρμάκων·
	α)	προστασία της ποιότητας των υδάτων, επαναχρησιμοποίηση, και μείωση της πίεσης που ασκείται στους υδάτινους πόρους, προστασία και αποκατάσταση της υγείας του εδάφους και της ποιότητας του αέρα, επικονιαστές, γεωργικά οικοσυστήματα, διαχείριση των θρεπτικών ουσιών, κυκλική χρήση των πόρων, διατήρηση και αποκατάσταση της βιοποικιλότητας, συμπεριλαμβανομένων των χαρακτηριστικών τοπίου, και υποκατάσταση και μείωση της χρήσης και του κινδύνου των συμβατικών χημικών φυτοφαρμάκων και των συνθετικών, χημικών λιπασμάτων, ώστε να μειωθεί η εξάρτηση από εισροές·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2173</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefan Köhler, Marion Walsmann, Norbert Lins, Lena Düpont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 3 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	προστασία της ποιότητας των υδάτων και μείωση της πίεσης που ασκείται στους υδάτινους πόρους, προστασία του εδάφους, διαχείριση των θρεπτικών ουσιών, διατήρηση της βιοποικιλότητας, συμπεριλαμβανομένων των χαρακτηριστικών τοπίου, και μείωση της χρήσης φυτοφαρμάκων·
	α)	προστασία της ποιότητας των υδάτων και μείωση της πίεσης που ασκείται στους υδάτινους πόρους, προστασία του εδάφους, διαχείριση των θρεπτικών ουσιών, διατήρηση της βιοποικιλότητας, συμπεριλαμβανομένων των χαρακτηριστικών τοπίου, μείωση της χρήσης φυτοφαρμάκων, διατήρηση, αποκατάσταση και ανάπτυξη μόνιμων λειμώνων πλούσιων σε είδη, συστήματα εκτατικής βόσκησης, παραδοσιακοί οπωρώνες και ημιανοιχτά τοπία υπό βόσκηση.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2174</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 3 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	προστασία της ποιότητας των υδάτων και μείωση της πίεσης που ασκείται στους υδάτινους πόρους, προστασία του εδάφους, διαχείριση των θρεπτικών ουσιών, διατήρηση της βιοποικιλότητας, συμπεριλαμβανομένων των χαρακτηριστικών τοπίου, και μείωση της χρήσης φυτοφαρμάκων·
	α)	προστασία της ποιότητας του αέρα και των υδάτων και μείωση της πίεσης που ασκείται στους υδάτινους πόρους, παρακολούθηση και προστασία του εδάφους με την αντιμετώπιση των πτυχών της φυσικής, της χημικής και της βιολογικής υποβάθμισης, διαχείριση των θρεπτικών ουσιών, παρακολούθηση και διατήρηση της βιοποικιλότητας, συμπεριλαμβανομένων των χαρακτηριστικών τοπίου και των άγριων επικονιαστών στις γεωργικές εκτάσεις, μείωση της χρήσης χημικών εισροών και παρακολούθηση της ρύπανσης·


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Παρά τη δέσμευση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής και των κρατών μελών στο πλαίσιο του κανονισμού για τα στρατηγικά σχέδια της ΚΓΠ [κανονισμός (ΕΕ) 2021/2115] και το αίτημα του Κοινοβουλίου, ο δείκτης επικονιαστών στις γεωργικές εκτάσεις της Ένωσης δεν έχει ακόμη καθοριστεί. Ομοίως, το πιλοτικό έργο και η προπαρασκευαστική ενέργεια Insignia του Κοινοβουλίου (παρακολούθηση των φυτοφαρμάκων και άλλων ρύπων μέσω των μελισσών και από τους μελισσοκόμους) είναι έτοιμα να εφαρμοστούν σε όλα τα κράτη μέλη.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2175</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 3 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	προστασία της ποιότητας των υδάτων και μείωση της πίεσης που ασκείται στους υδάτινους πόρους, προστασία του εδάφους, διαχείριση των θρεπτικών ουσιών, διατήρηση της βιοποικιλότητας, συμπεριλαμβανομένων των χαρακτηριστικών τοπίου, και μείωση της χρήσης φυτοφαρμάκων·
	α)	προστασία και βελτίωση της ποιότητας των υδάτων και μείωση της πίεσης που ασκείται στους υδάτινους πόρους, προστασία και αποκατάσταση του εδάφους, διαχείριση των θρεπτικών ουσιών, διατήρηση και αποκατάσταση της βιοποικιλότητας, συμπεριλαμβανομένων χαρακτηριστικών τοπίου υψηλής ποικιλομορφίας σε ποσοστό τουλάχιστον 10 %, και μείωση της χρήσης φυτοφαρμάκων, με στόχο τη σταδιακή κατάργηση ή την ελαχιστοποίηση στον μέγιστο δυνατό βαθμό·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2176</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Κωνσταντίνος Αρβανίτης</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 3 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	προστασία της ποιότητας των υδάτων και μείωση της πίεσης που ασκείται στους υδάτινους πόρους, προστασία του εδάφους, διαχείριση των θρεπτικών ουσιών, διατήρηση της βιοποικιλότητας, συμπεριλαμβανομένων των χαρακτηριστικών τοπίου, και μείωση της χρήσης φυτοφαρμάκων·
	α)	προστασία της ποιότητας των υδάτων και μείωση της πίεσης που ασκείται στους υδάτινους πόρους, προστασία του εδάφους, ενίσχυση του οργανικού άνθρακα του εδάφους και μακροπρόθεσμη δέσμευση άνθρακα, μεταξύ άλλων μέσω της αναγεννητικής γεωργίας, διαχείριση των θρεπτικών ουσιών, διατήρηση της βιοποικιλότητας, συμπεριλαμβανομένων των χαρακτηριστικών τοπίου, και μείωση της χρήσης φυτοφαρμάκων·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2177</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 3 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	προστασία της ποιότητας των υδάτων και μείωση της πίεσης που ασκείται στους υδάτινους πόρους, προστασία του εδάφους, διαχείριση των θρεπτικών ουσιών, διατήρηση της βιοποικιλότητας, συμπεριλαμβανομένων των χαρακτηριστικών τοπίου, και μείωση της χρήσης φυτοφαρμάκων·
	α)	α) προστασία της ποιότητας των υδάτων και μείωση της πίεσης που ασκείται στους υδάτινους πόρους, προστασία του εδάφους και αποκατάστασή του για σκοπούς παραγωγής, διαχείριση των θρεπτικών ουσιών, διατήρηση της βιοποικιλότητας, συμπεριλαμβανομένων των χαρακτηριστικών τοπίου, μεταξύ άλλων μέσω της βελτίωσης των βοσκοτόπων, και μείωση της χρήσης φυτοφαρμάκων·


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Στόχος της τροπολογίας είναι να διασφαλιστεί η ενίσχυση του ρόλου της γεωργίας στην αποκατάσταση και την αναγέννηση υποβαθμισμένων, περιθωριακών ή εγκαταλελειμμένων εκτάσεων, και να αναγνωριστεί ο αναντικατάστατος ρόλος της εκτατικής κτηνοτροφίας και της ποιμενικής κτηνοτροφίας στη διατήρηση των οικοσυστημάτων.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2178</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Mireia Borrás Pabón, Csaba Dömötör, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 3 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	προστασία της ποιότητας των υδάτων και μείωση της πίεσης που ασκείται στους υδάτινους πόρους, προστασία του εδάφους, διαχείριση των θρεπτικών ουσιών, διατήρηση της βιοποικιλότητας, συμπεριλαμβανομένων των χαρακτηριστικών τοπίου, και μείωση της χρήσης φυτοφαρμάκων·
	α)	προστασία της ποιότητας των υδάτων και μείωση της πίεσης που ασκείται στους υδάτινους πόρους, προστασία και αποκατάσταση του εδάφους για παραγωγική χρήση, διαχείριση των θρεπτικών ουσιών, διατήρηση της βιοποικιλότητας, μεταξύ άλλων μέσω της βελτίωσης των βοσκοτόπων και της διατήρησης των χαρακτηριστικών τοπίου, και μείωση της χρήσης φυτοφαρμάκων·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2179</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 3 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	προστασία της ποιότητας των υδάτων και μείωση της πίεσης που ασκείται στους υδάτινους πόρους, προστασία του εδάφους, διαχείριση των θρεπτικών ουσιών, διατήρηση της βιοποικιλότητας, συμπεριλαμβανομένων των χαρακτηριστικών τοπίου, και μείωση της χρήσης φυτοφαρμάκων·
	α)	προστασία της ποιότητας των υδάτων και μείωση της πίεσης που ασκείται στους υδάτινους πόρους, προστασία του εδάφους, διαχείριση των θρεπτικών ουσιών, συμπεριλαμβανομένης στήριξης για αναλύσεις εδάφους και συμβουλές για τη λίπανση, διατήρηση της βιοποικιλότητας, συμπεριλαμβανομένων των χαρακτηριστικών τοπίου, και μείωση της χρήσης φυτοφαρμάκων και λιπασμάτων·


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2180</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 3 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	προστασία της ποιότητας των υδάτων και μείωση της πίεσης που ασκείται στους υδάτινους πόρους, προστασία του εδάφους, διαχείριση των θρεπτικών ουσιών, διατήρηση της βιοποικιλότητας, συμπεριλαμβανομένων των χαρακτηριστικών τοπίου, και μείωση της χρήσης φυτοφαρμάκων·
	α)	προστασία της ποιότητας των υδάτων και μείωση της πίεσης που ασκείται στους υδάτινους πόρους, μεταξύ άλλων μέσω της κυκλικής χρήσης του νερού, προστασία του εδάφους, διαχείριση των θρεπτικών ουσιών, διατήρηση της βιοποικιλότητας, συμπεριλαμβανομένων των χαρακτηριστικών τοπίου, και μείωση της χρήσης φυτοφαρμάκων·


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2181</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner, Christine Singer, Barry Cowen, Asger Christensen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 3 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	προστασία της ποιότητας των υδάτων και μείωση της πίεσης που ασκείται στους υδάτινους πόρους, προστασία του εδάφους, διαχείριση των θρεπτικών ουσιών, διατήρηση της βιοποικιλότητας, συμπεριλαμβανομένων των χαρακτηριστικών τοπίου, και μείωση της χρήσης φυτοφαρμάκων·
	α)	προστασία της ποιότητας των υδάτων και μείωση της πίεσης που ασκείται στους υδάτινους πόρους, προστασία του εδάφους, διαχείριση των θρεπτικών ουσιών, διατήρηση της βιοποικιλότητας, συμπεριλαμβανομένων των χαρακτηριστικών τοπίου, και μείωση του κινδύνου της χρήσης φυτοφαρμάκων και αποδοτική χρήση θρεπτικών ουσιών·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2182</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Camilla Laureti, Stefano Bonaccini, Annalisa Corrado, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 3 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	προστασία της ποιότητας των υδάτων και μείωση της πίεσης που ασκείται στους υδάτινους πόρους, προστασία του εδάφους, διαχείριση των θρεπτικών ουσιών, διατήρηση της βιοποικιλότητας, συμπεριλαμβανομένων των χαρακτηριστικών τοπίου, και μείωση της χρήσης φυτοφαρμάκων·
	α)	προστασία της ποιότητας των υδάτων και μείωση της πίεσης που ασκείται στους υδάτινους πόρους, προστασία του εδάφους, διαχείριση των θρεπτικών ουσιών, διατήρηση, αποκατάσταση και προστασία της βιοποικιλότητας, συμπεριλαμβανομένων των χαρακτηριστικών τοπίου, και μείωση της χρήσης χημικών υλικών·


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2183</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessica Polfjärd</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 3 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	προστασία της ποιότητας των υδάτων και μείωση της πίεσης που ασκείται στους υδάτινους πόρους, προστασία του εδάφους, διαχείριση των θρεπτικών ουσιών, διατήρηση της βιοποικιλότητας, συμπεριλαμβανομένων των χαρακτηριστικών τοπίου, και μείωση της χρήσης φυτοφαρμάκων·
	α)	προστασία της ποιότητας των υδάτων και μείωση της πίεσης που ασκείται στους υδάτινους πόρους, προστασία του εδάφους, διαχείριση των θρεπτικών ουσιών, διατήρηση της βιοποικιλότητας, συμπεριλαμβανομένων των χαρακτηριστικών τοπίου, και μείωση των αρνητικών επιπτώσεων της χρήσης φυτοφαρμάκων·


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Παρέχεται στα κράτη μέλη η δυνατότητα να εργάζονται αποτελεσματικότερα για τη μείωση των κινδύνων που συνδέονται με τη χρήση φυτοφαρμάκων
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2184</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 3 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	προστασία της ποιότητας των υδάτων και μείωση της πίεσης που ασκείται στους υδάτινους πόρους, προστασία του εδάφους, διαχείριση των θρεπτικών ουσιών, διατήρηση της βιοποικιλότητας, συμπεριλαμβανομένων των χαρακτηριστικών τοπίου, και μείωση της χρήσης φυτοφαρμάκων·
	α)	προστασία της ποιότητας των υδάτων και μείωση της πίεσης που ασκείται στους υδάτινους πόρους, προστασία του εδάφους, ολοκληρωμένη διαχείριση των θρεπτικών ουσιών, διατήρηση της βιοποικιλότητας, συμπεριλαμβανομένων των χαρακτηριστικών τοπίου, και μείωση της βελτιστοποιημένης χρήσης φυτοφαρμάκων·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2185</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 3 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	προστασία της ποιότητας των υδάτων και μείωση της πίεσης που ασκείται στους υδάτινους πόρους, προστασία του εδάφους, διαχείριση των θρεπτικών ουσιών, διατήρηση της βιοποικιλότητας, συμπεριλαμβανομένων των χαρακτηριστικών τοπίου, και μείωση της χρήσης φυτοφαρμάκων·
	α)	προστασία της ποιότητας των υδάτων και μείωση της πίεσης που ασκείται στους υδάτινους πόρους, εδαφολογική ανάλυση και προστασία του εδάφους, ολοκληρωμένη διαχείριση των θρεπτικών ουσιών, διατήρηση της βιοποικιλότητας, συμπεριλαμβανομένων των χαρακτηριστικών τοπίου, και βελτιστοποίηση της χρήσης φυτοφαρμάκων·


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Μια ολοκληρωμένη προσέγγιση για τη διαχείριση των θρεπτικών ουσιών είναι απαραίτητη, καθώς συγκεντρώνει τα λιπάσματα, την κοπριά, την εδαφοπονία και την παρακολούθηση του εδάφους σε ένα ενιαίο συντονισμένο πλαίσιο, διασφαλίζοντας παράλληλα την επίτευξη των στόχων για το περιβάλλον, το κλίμα και την παραγωγικότητα.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2186</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Maria Noichl, Camilla Laureti, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 3 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	προστασία της ποιότητας των υδάτων και μείωση της πίεσης που ασκείται στους υδάτινους πόρους, προστασία του εδάφους, διαχείριση των θρεπτικών ουσιών, διατήρηση της βιοποικιλότητας, συμπεριλαμβανομένων των χαρακτηριστικών τοπίου, και μείωση της χρήσης φυτοφαρμάκων·
	α)	προστασία της ποιότητας των υδάτων και μείωση της πίεσης που ασκείται στους υδάτινους πόρους, προστασία του εδάφους, διαχείριση των θρεπτικών ουσιών, διατήρηση και αποκατάσταση της βιοποικιλότητας, συμπεριλαμβανομένων των χαρακτηριστικών τοπίου, και μείωση της χρήσης φυτοφαρμάκων·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2187</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefano Bonaccini, Dario Nardella</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 3 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	προστασία της ποιότητας των υδάτων και μείωση της πίεσης που ασκείται στους υδάτινους πόρους, προστασία του εδάφους, διαχείριση των θρεπτικών ουσιών, διατήρηση της βιοποικιλότητας, συμπεριλαμβανομένων των χαρακτηριστικών τοπίου, και μείωση της χρήσης φυτοφαρμάκων·
	α)	προστασία της ποιότητας των υδάτων και μείωση της πίεσης που ασκείται στους υδάτινους πόρους, προστασία και αποκατάσταση του εδάφους, διαχείριση των θρεπτικών ουσιών, διατήρηση της βιοποικιλότητας, συμπεριλαμβανομένων των χαρακτηριστικών τοπίου, και μείωση της χρήσης φυτοφαρμάκων·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2188</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessika van Leeuwen, Sander Smit, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 3 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	προστασία της ποιότητας των υδάτων και μείωση της πίεσης που ασκείται στους υδάτινους πόρους, προστασία του εδάφους, διαχείριση των θρεπτικών ουσιών, διατήρηση της βιοποικιλότητας, συμπεριλαμβανομένων των χαρακτηριστικών τοπίου, και μείωση της χρήσης φυτοφαρμάκων·
	α)	προστασία της ποιότητας των υδάτων και μείωση της πίεσης που ασκείται στους υδάτινους πόρους, προστασία του εδάφους, διαχείριση των θρεπτικών ουσιών, βελτίωση της αποδοτικής χρήσης θρεπτικών ουσιών, γεωργία ακριβείας και μείωση των απωλειών θρεπτικών ουσιών.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2189</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Κωνσταντίνος Αρβανίτης, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}εξ ονόματος της Ομάδας The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 3 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	προστασία της ποιότητας των υδάτων και μείωση της πίεσης που ασκείται στους υδάτινους πόρους, προστασία του εδάφους, διαχείριση των θρεπτικών ουσιών, διατήρηση της βιοποικιλότητας, συμπεριλαμβανομένων των χαρακτηριστικών τοπίου, και μείωση της χρήσης φυτοφαρμάκων·
	α)	προστασία της ποιότητας των υδάτων και μείωση της πίεσης που ασκείται στους υδάτινους πόρους από την εξάντληση των επιπέδων του υδροφόρου ορίζοντα, τη γεωργική ρύπανση, τον ευτροφισμό και τις μολυσμένες απορροές.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2190</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}εξ ονόματος της Ομάδας Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 3 – στοιχείο α α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	αα)	απώλεια βιοποικιλότητας και ενίσχυση της διατήρησης και της αποκατάστασής της, βελτίωση των υπηρεσιών οικοσυστήματος, συμπεριλαμβανομένης της διατήρησης των οικοτόπων, της συνδεσιμότητας των οικοτόπων, και των χαρακτηριστικών τοπίου με σκοπό την αύξηση των πληθυσμών ωφέλιμων ειδών, μεταξύ άλλων των επικονιαστών και των θηρευτών επιβλαβών οργανισμών·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2191</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Κωνσταντίνος Αρβανίτης, Sebastian Everding, Anja Hazekamp, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}εξ ονόματος της Ομάδας The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 3 – στοιχείο α α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	αα)	δράσεις για βιώσιμη και μειωμένη χρήση φυτοφαρμάκων, ιδίως φυτοφαρμάκων που παρουσιάζουν κίνδυνο για την ανθρώπινη υγεία ή το περιβάλλον, μεταξύ άλλων μέσω της χρήσης ολοκληρωμένης φυτοπροστασίας και λύσεων που βασίζονται στη φύση·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2192</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Κωνσταντίνος Αρβανίτης, Sebastian Everding, Anja Hazekamp, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}εξ ονόματος της Ομάδας The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 3 – στοιχείο α β (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	αβ)	προστασία του εδάφους από τη διάβρωση, την επιφανειακή απορροή, την έκπλυση, την ιζηματογένεση, την αλάτωση και την εναπόθεση αζώτου· ανάπτυξη και διατήρηση της δομής και της οργανικής ύλης του εδάφους, μεταξύ άλλων μέσω της αμειψισποράς ή της διαφοροποίησης·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2193</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Κωνσταντίνος Αρβανίτης, Sebastian Everding, Anja Hazekamp, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}εξ ονόματος της Ομάδας The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 3 – στοιχείο β</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	β)	μετριασμός της κλιματικής αλλαγής, μεταξύ άλλων με τη μείωση των εκπομπών αερίων του θερμοκηπίου και τη δέσμευση του άνθρακα, προσαρμογή στην κλιματική αλλαγή, συμπεριλαμβανομένης της ποικιλότητας των ζώων και των φυτών για ανθεκτικά οικοσυστήματα·
	β)	μετριασμός της κλιματικής αλλαγής, μεταξύ άλλων με τη μείωση των εκπομπών αερίων του θερμοκηπίου και τη δέσμευση του άνθρακα, προσαρμογή στην κλιματική αλλαγή, συμπεριλαμβανομένης της ποικιλότητας των ζώων και των φυτών για ανθεκτικά οικοσυστήματα, που ενθαρρύνει τη δίκαιη μετάβαση σε πιο βιώσιμες γεωργικές πρακτικές, μεταξύ άλλων μέσω της διατήρησης της γονιμότητας του εδάφους με την ανακύκλωση θρεπτικών ουσιών στη γεωργική εκμετάλλευση, και της δημιουργίας οικοτόπων για επικονιαστές και ωφέλιμα έντομα· καθώς και μέσω πρακτικών χρήσης της γης όπως τα αγροδασικά συστήματα, οι καλλιέργειες ψυχανθών και η αμειψισπορά·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2194</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}εξ ονόματος της Ομάδας Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 3 – στοιχείο β</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	β)	μετριασμός της κλιματικής αλλαγής, μεταξύ άλλων με τη μείωση των εκπομπών αερίων του θερμοκηπίου και τη δέσμευση του άνθρακα, προσαρμογή στην κλιματική αλλαγή, συμπεριλαμβανομένης της ποικιλότητας των ζώων και των φυτών για ανθεκτικά οικοσυστήματα·
	β)	μετριασμός της κλιματικής αλλαγής, μεταξύ άλλων με τη μείωση των εκπομπών αερίων του θερμοκηπίου και με μέτρα για την αντιμετώπιση των εκπομπών μεθανίου σύμφωνα με τον στόχο κλιματικής ουδετερότητας έως το 2050, και συμπεριλαμβανομένης της δέσμευσης του άνθρακα, με την αποκατάσταση της υγείας του εδάφους, την αναδημιουργία των φυσικών και των ημιφυσικών οικοτόπων για τη ρύθμιση του κύκλου των υδάτων, των θρεπτικών ουσιών και του άνθρακα, καθώς και προσαρμογή στην κλιματική αλλαγή, συμπεριλαμβανομένης της ποικιλότητας των ζώων και των φυτών και της δυναμικής διατήρησης των φυτών για ανθεκτικά οικοσυστήματα·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2195</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Κωνσταντίνος Αρβανίτης</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 3 – στοιχείο β</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	β)	μετριασμός της κλιματικής αλλαγής, μεταξύ άλλων με τη μείωση των εκπομπών αερίων του θερμοκηπίου και τη δέσμευση του άνθρακα, προσαρμογή στην κλιματική αλλαγή, συμπεριλαμβανομένης της ποικιλότητας των ζώων και των φυτών για ανθεκτικά οικοσυστήματα·
	β)	μετριασμός της κλιματικής αλλαγής, μεταξύ άλλων με μέτρα για την ενίσχυση της ανθεκτικότητας των υδάτων, την ετοιμότητα αντιμετώπισης ξηρασιών, την πρόληψη των πλημμυρών, τη μείωση των εκπομπών αερίων του θερμοκηπίου και τη δέσμευση του άνθρακα, προσαρμογή στην κλιματική αλλαγή, συμπεριλαμβανομένης της ποικιλότητας των ζώων και των φυτών για ανθεκτικά οικοσυστήματα·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2196</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Asger Christensen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 3 – στοιχείο β</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	β)	μετριασμός της κλιματικής αλλαγής, μεταξύ άλλων με τη μείωση των εκπομπών αερίων του θερμοκηπίου και τη δέσμευση του άνθρακα, προσαρμογή στην κλιματική αλλαγή, συμπεριλαμβανομένης της ποικιλότητας των ζώων και των φυτών για ανθεκτικά οικοσυστήματα·
	β)	μετριασμός της κλιματικής αλλαγής, μεταξύ άλλων με τη μείωση των εκπομπών αερίων του θερμοκηπίου και τη δέσμευση του άνθρακα, παραγωγή βιώσιμων γεωργικών πρώτων υλών για την παραγωγή βιοκαυσίμων, προσαρμογή στην κλιματική αλλαγή, συμπεριλαμβανομένης της ποικιλότητας των ζώων και των φυτών για ανθεκτικά οικοσυστήματα·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2197</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Dario Nardella, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 3 – στοιχείο β</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	β)	μετριασμός της κλιματικής αλλαγής, μεταξύ άλλων με τη μείωση των εκπομπών αερίων του θερμοκηπίου και τη δέσμευση του άνθρακα, προσαρμογή στην κλιματική αλλαγή, συμπεριλαμβανομένης της ποικιλότητας των ζώων και των φυτών για ανθεκτικά οικοσυστήματα·
	β)	μετριασμός της κλιματικής αλλαγής, μεταξύ άλλων με τη μείωση των εκπομπών αερίων του θερμοκηπίου και τη δέσμευση του άνθρακα, τη βιώσιμη παραγωγή γεωργικής βιομάζας για χρήση ως βιοκαύσιμα, προσαρμογή στην κλιματική αλλαγή, συμπεριλαμβανομένης της ποικιλότητας των ζώων και των φυτών για ανθεκτικά οικοσυστήματα·


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2198</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 3 – στοιχείο β</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	β)	μετριασμός της κλιματικής αλλαγής, μεταξύ άλλων με τη μείωση των εκπομπών αερίων του θερμοκηπίου και τη δέσμευση του άνθρακα, προσαρμογή στην κλιματική αλλαγή, συμπεριλαμβανομένης της ποικιλότητας των ζώων και των φυτών για ανθεκτικά οικοσυστήματα·
	β)	μετριασμός της κλιματικής αλλαγής, μεταξύ άλλων με τη μείωση των εκπομπών αερίων του θερμοκηπίου, την προστασία των αποθεμάτων άνθρακα στο έδαφος, την αύξηση της βιομάζας και τη δέσμευση του άνθρακα, προσαρμογή στην κλιματική αλλαγή, συμπεριλαμβανομένης της ποικιλότητας των ζώων και των φυτών για ανθεκτικά οικοσυστήματα·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2199</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefano Bonaccini, Dario Nardella, Camilla Laureti</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 3 – στοιχείο β</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	β)	μετριασμός της κλιματικής αλλαγής, μεταξύ άλλων με τη μείωση των εκπομπών αερίων του θερμοκηπίου και τη δέσμευση του άνθρακα, προσαρμογή στην κλιματική αλλαγή, συμπεριλαμβανομένης της ποικιλότητας των ζώων και των φυτών για ανθεκτικά οικοσυστήματα·
	β)	μετριασμός της κλιματικής αλλαγής, μεταξύ άλλων με τη μείωση των εκπομπών αερίων του θερμοκηπίου και του αποτυπώματος άνθρακα, τη δέσμευση του άνθρακα, προσαρμογή στην κλιματική αλλαγή, συμπεριλαμβανομένης της ποικιλότητας των ζώων και των φυτών για ανθεκτικά οικοσυστήματα·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2200</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Κωνσταντίνος Αρβανίτης</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 3 – στοιχείο β α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	βα)	στήριξη της εκτατικής κτηνοτροφίας και των βιώσιμων συστημάτων βόσκησης που συμβάλλουν στην περιβαλλοντική διαχείριση, τη διατήρηση της βιοποικιλότητας, την πρόληψη των δασικών πυρκαγιών, την ανθεκτικότητα στην κλιματική αλλαγή, τη βιώσιμη χρήση γης οριακής και χαμηλής παραγωγικότητας, την εδαφική συνοχή και τη συνεχιζόμενη κατοίκηση των αγροτικών περιοχών·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2201</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefano Bonaccini, Dario Nardella, Camilla Laureti</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 3 – στοιχείο β α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	βα)	υπηρεσίες οικοσυστήματος που συμβάλλουν στην πρόληψη των φυσικών κινδύνων και στην ολοκληρωμένη ρύθμιση των υδάτων·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2202</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Κωνσταντίνος Αρβανίτης, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}εξ ονόματος της Ομάδας The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 3 – στοιχείο γ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	γ)	υγεία και καλή διαβίωση των ζώων, συμπεριλαμβανομένης της καταπολέμησης της μικροβιακής αντοχής·
	γ)	υγεία και καλή διαβίωση των ζώων, συμπεριλαμβανομένης της καταπολέμησης της μικροβιακής αντοχής, συμπεριλαμβανομένων δράσεων για τη μείωση της χρήσης αντιβιοτικών σε εκτρεφόμενα ζώα και μέτρων για τη βελτίωση της ανθεκτικότητας των συστημάτων παραγωγής τροφίμων και της ποικιλότητας των ζώων και των φυτών για μεγαλύτερη αντοχή στις ασθένειες·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2203</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 3 – στοιχείο γ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	γ)	υγεία και καλή διαβίωση των ζώων, συμπεριλαμβανομένης της καταπολέμησης της μικροβιακής αντοχής·
	γ)	υγεία και καλή διαβίωση των ζώων, συμπεριλαμβανομένης της καταπολέμησης της μικροβιακής αντοχής και της χρηματοδότησης ή συγχρηματοδότησης μέτρων βιοπροφύλαξης, εργαστηριακών δοκιμών και κτηνιατρικών μέτρων που αποσκοπούν στην πρόληψη ή την εξάλειψη λοιμωδών νόσων των ζώων·


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2204</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Michal Wiezik, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 3 – στοιχείο γ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	γ)	υγεία και καλή διαβίωση των ζώων, συμπεριλαμβανομένης της καταπολέμησης της μικροβιακής αντοχής·
	γ)	υγεία και καλή διαβίωση των ζώων, συμπεριλαμβανομένης της πρόληψης και της καταπολέμησης της μικροβιακής αντοχής και της μετάβασης σε συστήματα εκτροφής που επιτρέπουν φυσικές συμπεριφορές, μεταξύ άλλων με την παροχή περισσότερου χώρου και τη σταδιακή κατάργηση των συστημάτων εγκλωβισμού και στενού περιορισμού.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2205</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}εξ ονόματος της Ομάδας Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 3 – στοιχείο γ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	γ)	υγεία και καλή διαβίωση των ζώων, συμπεριλαμβανομένης της καταπολέμησης της μικροβιακής αντοχής·
	γ)	υγεία και καλή διαβίωση των ζώων που σχετίζεται και συνάδει με τους στόχους για το κλίμα, τη βιοποικιλότητα και το περιβάλλον, συμπεριλαμβανομένης της καταπολέμησης της μικροβιακής αντοχής·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2206</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 3 – στοιχείο γ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	γ)	υγεία και καλή διαβίωση των ζώων, συμπεριλαμβανομένης της καταπολέμησης της μικροβιακής αντοχής·
	γ)	υγεία και καλή διαβίωση των ζώων, συμπεριλαμβανομένης της καταπολέμησης της μικροβιακής αντοχής και των ζωονόσων·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2207</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik, Emma Wiesner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 3 – στοιχείο γ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	γ)	υγεία και καλή διαβίωση των ζώων, συμπεριλαμβανομένης της καταπολέμησης της μικροβιακής αντοχής·
	γ)	υγεία και καλή διαβίωση των ζώων, συμπεριλαμβανομένων μέτρων πρόληψης της ανάπτυξης μικροβιακής αντοχής·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2208</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl, Camilla Laureti, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 3 – στοιχείο γ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	γ)	υγεία και καλή διαβίωση των ζώων, συμπεριλαμβανομένης της καταπολέμησης της μικροβιακής αντοχής·
	γ)	την υγεία και την καλή διαβίωση των ζώων, συμπεριλαμβανομένων μέτρων για την πρόληψη και την καταπολέμηση της μικροβιακής αντοχής·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2209</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}εξ ονόματος της Ομάδας Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 3 – στοιχείο δ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	δ)	βιώσιμη χρήση και ανάπτυξη των γενετικών πόρων· ή
	δ)	βιώσιμη χρήση και ανάπτυξη των γενετικών πόρων, συμπεριλαμβανομένης της ενίσχυσης των τοπικών ποικιλιών και των σπόρων που διατηρούνται στο αγρόκτημα, του ετερογενούς υλικού και των φυλών ζώων πολλαπλών χρήσεων, όπως οι παραδοσιακές φυλές· 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2210</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 3 – στοιχείο δ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	δ)	βιώσιμη χρήση και ανάπτυξη των γενετικών πόρων· ή
	δ)	βιώσιμη χρήση, ανάπτυξη και διατήρηση των γενετικών πόρων, συμπεριλαμβανομένων των αυτόχθονων φυλών· ή


Or. <Original>{ES}es</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Θα προστατεύονται αυτόχθονες φυλές όπως ο ταύρος «toro de Lidia».
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2211</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Martin Häusling</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 3 – στοιχείο δ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	δ)	βιώσιμη χρήση και ανάπτυξη των γενετικών πόρων· ή
	δ)	βιώσιμη λειτουργική αγροβιοποικιλότητα· ή


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2212</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner, Barry Cowen, Christine Singer, Asger Christensen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 3 – στοιχείο δ α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	δα)	αύξηση της παραγωγής πρωτεϊνούχων καλλιεργειών·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2213</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 3 – στοιχείο ε</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	ε)	δασοπεριβαλλοντικές υπηρεσίες και διατήρηση των δασών.
	διαγράφεται


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2214</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 3 – στοιχείο ε</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	ε)	δασοπεριβαλλοντικές υπηρεσίες και διατήρηση των δασών.
	διαγράφεται


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2215</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Asger Christensen, Jérémy Decerle, Christine Singer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 3 – στοιχείο ε</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	ε)	δασοπεριβαλλοντικές υπηρεσίες και διατήρηση των δασών.
	ε)	δασοπεριβαλλοντικές υπηρεσίες και διατήρηση των δασών. Η στήριξη για μια συγκεκριμένη δράση που χορηγείται σύμφωνα με το παρόν άρθρο μπορεί να λάβει τη μορφή ετήσιας ενίσχυσης για όλα τα επιλέξιμα εκτάρια, τις μονάδες ζωικού κεφαλαίου, το CO2e που απομακρύνεται, ή άλλη σχετική μονάδα που καλύπτεται από τις δεσμεύσεις.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Για να αυξηθεί η αποτελεσματικότητα των γεωργοπεριβαλλοντικών και κλιματικών δράσεων, θα πρέπει να αναφέρεται σαφώς ότι η στήριξη μπορεί να χορηγείται και σε άλλες μονάδες εκτός των εκταρίων.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2216</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Κωνσταντίνος Αρβανίτης, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}εξ ονόματος της Ομάδας The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 3 – στοιχείο ε</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	ε)	δασοπεριβαλλοντικές υπηρεσίες και διατήρηση των δασών.
	ε)	δασοπεριβαλλοντικές και αγροδασικές υπηρεσίες και διατήρηση των δασών.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2217</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefan Köhler, Marion Walsmann, Lena Düpont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 3 – στοιχείο ε</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	ε)	δασοπεριβαλλοντικές υπηρεσίες και διατήρηση των δασών.
	ε)	δασοπεριβαλλοντικές υπηρεσίες και διατήρηση των δασών·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2218</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 3 – εδάφιο 1 (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Τα κράτη μέλη μπορούν να παρακολουθούν την αποτελεσματικότητα των γεωργοπεριβαλλοντικών και κλιματικών δράσεων που ωφελούν τους άγριους και τους διαχειριζόμενους επικονιαστές και μπορούν να στηρίζουν την εθελοντική συνεργασία μεταξύ γεωργών και μελισσοκόμων με στόχο την ενίσχυση των υπηρεσιών επικονίασης, της βιοποικιλότητας και της ποιότητας των μελισσοκομικών προϊόντων, συμπεριλαμβανομένης της συντονισμένης διαχείρισης της τοποθέτησης των μελισσοκομείων, της προσαρμογής των γεωργικών πρακτικών που είναι επωφελείς για τους επικονιαστές, και των μέτρων για τη μείωση των κινδύνων για τους επικονιαστές και τα μελισσοκομικά προϊόντα που προκύπτουν από τη χρήση φυτοπροστατευτικών προϊόντων, σύμφωνα με τις αρχές της ολοκληρωμένης φυτοπροστασίας και τη σχετική νομοθεσία της Ένωσης.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2219</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefan Köhler, Marion Walsmann, Norbert Lins, Lena Düpont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 3 – στοιχείο ε α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	εα)	Τα κράτη μέλη προσδιορίζουν στο σχέδιο ΕΠΕΣ τις τυπικές διάρκειες των δεσμεύσεων που αναφέρονται στην πρώτη περίοδο. Για να διασφαλιστεί ότι η διάρκεια των δεσμεύσεων δεν υπερβαίνει την περίοδο που καλύπτεται από το σχέδιο ΕΠΕΣ, τα κράτη μέλη μπορούν να θεσπίζουν διατάξεις που επιτρέπουν διάρκειες μικρότερες από τις τυπικές διάρκειες, και παρατάσεις των δεσμεύσεων.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2220</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Σάκης Αρναούτογλου</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 3 – στοιχείο ε α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	εα)	την προστασία, τη διατήρηση, αναπαραγωγή και αξιοποίηση αυτόχθονων φυλών ζώων που είναι προσαρμοσμένες στις τοπικές συνθήκες, συμβάλλουν στη γενετική ποικιλότητα και αποτελούν μέρος της αγροτικής πολιτιστικής κληρονομιάς της Ένωσης.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2221</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 3 – στοιχείο ε α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	εα)	στ) βελτίωση της αποδοτικής χρήσης των πόρων, της καινοτομίας, της γεωργίας ακριβείας, των αποδοτικών ως προς τον άνθρακα γεωργικών πρακτικών και της προσαρμογής στις τοπικές κλιματικές συνθήκες.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2222</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 3 – στοιχείο ε α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	εα)	παραγωγή βιοενέργειας ή ενέργειας από ανανεώσιμες πηγές, μεταξύ άλλων μέσω της ανάπτυξης αγροφωτοβολταϊκών συστημάτων·


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2223</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Emma Wiesner, Michal Wiezik, Christine Singer, Elsi Katainen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 3 – στοιχείο ε α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	εα)	στ) ανάπτυξη συστημάτων ανθρακοδεσμευτικής γεωργίας που υποστηρίζονται δυνάμει του κανονισμού (ΕΕ) 2024/3012·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2224</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 3 – στοιχείο ε β (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	εβ)	κυκλική χρήση των πόρων στην εκμετάλλευση


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2225</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 3 – στοιχείο ε γ (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	εγ)	χρήση ψηφιακών και καινοτόμων τεχνολογιών, όπως η ρομποτική ή η γεωργία ακριβείας


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2226</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 3 – στοιχείο ε δ (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	εδ)	άλλοι στόχοι που καθορίζονται από τα κράτη μέλη σε εθνικό ή περιφερειακό επίπεδο και συμβάλλουν στη στρατηγική αυτονομία της Ένωσης όσον αφορά τον εφοδιασμό τροφίμων και την επισιτιστική ασφάλεια


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2227</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eric Sargiacomo, Claire Fita</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 3 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	3α.	Κατά την επιλογή και την έγκριση των δεσμεύσεων διαχείρισης, τα κράτη μέλη δίνουν προτεραιότητα στα γεωργικά συστήματα που συμβάλλουν στους τομείς προτεραιότητας που παρατίθενται στο άρθρο 4 παράγραφος 1, συμπεριλαμβανομένης της βιολογικής γεωργίας σύμφωνα με το στοιχείο ε). Τα κριτήρια προτεραιοποίησης είναι υποχρεωτικά και αντικατοπτρίζονται στη μεθοδολογία βαθμολόγησης, με ιδιαίτερη έμφαση στις δεσμεύσεις που βασίζονται σε προσεγγίσεις που αφορούν το σύνολο της γεωργικής εκμετάλλευσης. Όταν το χρηματοδοτικό κονδύλιο για δεσμεύσεις διαχείρισης δεν επιτρέπει τη στήριξη όλων των επιλέξιμων αιτήσεων, τα κράτη μέλη εφαρμόζουν αντικειμενικά κριτήρια προτεραιοποίησης, βάσει των οποίων δίνεται προτεραιότητα στα συστήματα που παρατίθενται στο άρθρο 4 παράγραφος 1, συμπεριλαμβανομένης της βιολογικής γεωργίας.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Η προσέγγιση αυτή ακολουθεί μια αρχή που διασφαλίζει τη δίκαιη μεταχείριση των βιολογικών προϊόντων και δεν θέτει το σύστημα αυτό σε οικονομικά μειονεκτική θέση σε σύγκριση με τα καθεστώτα στήριξης που βασίζονται σε μεμονωμένες πρακτικές, προσωρινές δεσμεύσεις ή ανεπαρκώς καθορισμένες προσεγγίσεις. Μεμονωμένες πρακτικές μπορούν να στηριχθούν μέσω της ΚΓΠ, αλλά τα οικονομικά κίνητρα θα πρέπει να είναι αναλογικά προς το επίπεδο των προσπαθειών και τα περιβαλλοντικά οφέλη που επιτυγχάνονται.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2228</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}εξ ονόματος της Ομάδας Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 3 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	3α.	Κατά την επιλογή και την έγκριση των δεσμεύσεων διαχείρισης, τα κράτη μέλη δίνουν προτεραιότητα στα γεωργικά συστήματα που συμβάλλουν στους τομείς προτεραιότητας που παρατίθενται στο άρθρο 4 παράγραφος 1, συμπεριλαμβανομένης της βιολογικής γεωργίας σύμφωνα με το στοιχείο ε). Τα κριτήρια προτεραιοποίησης είναι υποχρεωτικά και αντικατοπτρίζονται στη μεθοδολογία βαθμολόγησης. Όταν το χρηματοδοτικό κονδύλιο για δεσμεύσεις διαχείρισης δεν επιτρέπει τη στήριξη όλων των επιλέξιμων αιτήσεων, τα κράτη μέλη εφαρμόζουν αντικειμενικά κριτήρια προτεραιοποίησης, βάσει των οποίων δίνεται προτεραιότητα στα συστήματα που παρατίθενται στο άρθρο 4 παράγραφος 1, συμπεριλαμβανομένης της βιολογικής γεωργίας.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2229</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 3 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	3α)	Τουλάχιστον το 43 % των χρηματοδοτικών κονδυλίων που ορίζονται στο άρθρο 10 παράγραφος 2 στοιχείο α) σημείο ii) της [πρότασης ΕΠΕΣ] προορίζεται για τα γεωργοπεριβαλλοντικά και κλιματικά μέτρα που αναφέρονται στο άρθρο 10. Στο πλαίσιο αυτών των κονδυλίων, τουλάχιστον το 15 % κατευθύνεται σε δράσεις που προάγουν την υγεία και καλή διαβίωση των ζώων.


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2230</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valentina Palmisano, Dario Tamburrano, Sebastian Everding</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 3 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	3α.	Τουλάχιστον το 35 % του συνολικού προϋπολογισμού της ΚΓΠ προορίζεται για τις γεωργοπεριβαλλοντικές και κλιματικές δράσεις που αναφέρονται στο παρόν άρθρο, συμπεριλαμβανομένων των ενισχύσεων για τις νέες δράσεις μετάβασης. Το ποσοστό αυτό αυξάνεται σταδιακά κατά τη διάρκεια της περιόδου προγραμματισμού, φθάνοντας τουλάχιστον το 50 % του συνολικού προϋπολογισμού της ΚΓΠ έως το 2034.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Με τον τρόπο αυτό υλοποιείται το αίτημα για ειδική και αυξανόμενη οριοθέτηση των γεωργοπεριβαλλοντικών και κλιματικών δράσεων.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2231</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 3 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	3α.	Τουλάχιστον το 43 % των κονδυλίων που ορίζονται στο άρθρο 10 παράγραφος 2 στοιχείο α) σημείο ii) του [πρόταση κανονισμού ΕΠΕΣ] προορίζεται για τις γεωργοπεριβαλλοντικές και κλιματικές δράσεις που αναφέρονται στο άρθρο 10. Από αυτά τα κονδύλια, τουλάχιστον το 15 % προορίζεται για δράσεις που βελτιώνουν την υγεία και την καλή διαβίωση των ζώων.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2232</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Veronika Vrecionová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 3 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	3α.	Τα κράτη μέλη μπορούν να παρέχουν υψηλότερα επίπεδα στήριξης για μείγματα καλλιεργειών εδαφοκάλυψης πλούσια σε είδη που αποτελούνται από πέντε ή περισσότερα είδη, όταν τα μείγματα αυτά συμβάλλουν στην υγεία του εδάφους, στη βιοποικιλότητα, στη δέσμευση του άνθρακα ή στη συγκράτηση των υδάτων.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2233</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Giuseppe Antoci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 3 β (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	3β.	Τουλάχιστον το 35 % του συνολικού προϋπολογισμού της ΚΓΠ προορίζεται για τις γεωργοπεριβαλλοντικές και κλιματικές δράσεις που αναφέρονται στο παρόν άρθρο, συμπεριλαμβανομένων των ενισχύσεων για τις νέες δράσεις μετάβασης. Το ποσοστό αυτό αυξάνεται σταδιακά κατά τη διάρκεια της περιόδου προγραμματισμού, φθάνοντας τουλάχιστον το 50 % του συνολικού προϋπολογισμού της ΚΓΠ έως το 2034.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2234</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 4 – εδάφιο 1</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Η στήριξη για τις δράσεις μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β) χορηγείται βάσει σχεδίου δράσης για τη μετάβαση, το οποίο καταρτίζει ο γεωργός και εγκρίνει το κράτος μέλος. Για την υλοποίηση της στήριξης των δράσεων μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β), τα κράτη μέλη περιγράφουν στο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων τα συστήματα παραγωγής τα οποία θεωρούν επωφελή για το κλίμα και το περιβάλλον.
	διαγράφεται


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2235</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}εξ ονόματος της Ομάδας Verts/ALE</AuNomDe>
<Members>Cristina Guarda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 4 – εδάφιο 1</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Η στήριξη για τις δράσεις μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β) χορηγείται βάσει σχεδίου δράσης για τη μετάβαση, το οποίο καταρτίζει ο γεωργός και εγκρίνει το κράτος μέλος. Για την υλοποίηση της στήριξης των δράσεων μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β), τα κράτη μέλη περιγράφουν στο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων τα συστήματα παραγωγής τα οποία θεωρούν επωφελή για το κλίμα και το περιβάλλον.
	Η στήριξη για τις δράσεις αγροοικολογικής μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β) χορηγείται βάσει σχεδίου δράσης για τη μετάβαση, το οποίο καταρτίζει ο γεωργός και εγκρίνει το κράτος μέλος. Για την υλοποίηση της στήριξης των δράσεων μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β), τα κράτη μέλη περιγράφουν στο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων τα συστήματα παραγωγής τα οποία θεωρούν ανθεκτικά και επωφελή για το κλίμα, το περιβάλλον και την καλή διαβίωση των ζώων, περιλαμβάνοντας τουλάχιστον ένα εκτιμώμενο χρονοδιάγραμμα για την εφαρμογή των μέτρων μετάβασης και περιγράφοντας λεπτομερώς ειδικούς στόχους όσον αφορά τα αναμενόμενα περιβαλλοντικά αποτελέσματα, καθώς και συγκεκριμένους φραγμούς που πρέπει να αντιμετωπιστούν. Στο πλαίσιο των εν λόγω συστημάτων καλύπτονται τουλάχιστον τα εξής ζητήματα:

	
	– Σημαντική μείωση των χημικών εισροών, ειδικότερα των συμβατικών χημικών φυτοφαρμάκων και των συνθετικών, χημικών λιπασμάτων

	
	– Διαφοροποίηση του συστήματος παραγωγής, συμπεριλαμβανομένης της διαφοροποίησης των εκμεταλλεύσεων σε τομείς που αντιμετωπίζουν διαρθρωτική κρίση

	
	– Προσαρμογή στην κλιματική αλλαγή και αυξημένη ανθεκτικότητα για την αντιμετώπιση των επιβαρυντικών παραγόντων, ιδίως της καταπόνησης των υδάτινων πόρων — Κατά περίπτωση, εκτατικοποίηση του ζωικού κεφαλαίου σύμφωνα με τον ορισμό του άρθρου 1α [ορισμοί] και καλή διαβίωση των ζώων

	
	– Μείωση της πίεσης στα οικοσυστήματα των υδάτων, του αέρα και του εδάφους

	
	– Υγεία του εδάφους και κύκλος θρεπτικών ουσιών

	
	– Στήριξη της βιοποικιλότητας και των χαρακτηριστικών τοπίου υψηλής ποικιλομορφίας

	
	Η Επιτροπή καθιστά διαθέσιμο τυποποιημένο υπόδειγμα για τα σχέδια μετάβασης, το οποίο μπορούν να χρησιμοποιούν οι δικαιούχοι και τα κράτη μέλη. Το υπόδειγμα παρέχει καθοδήγηση σχετικά με τη δομή, το περιεχόμενο και τις ελάχιστες απαιτήσεις για τα σχέδια μετάβασης που καταρτίζονται από τους γεωργούς σύμφωνα με την παρούσα παράγραφο. Τα κράτη μέλη μεριμνούν για απλουστευμένες και αναλογικές εκδόσεις του υποδείγματος για τις μικρές γεωργικές εκμεταλλεύσεις και για τις μεταβάσεις που συνεπάγονται περιορισμένες διαρθρωτικές αλλαγές.

	
	Η μετάβαση στη βιολογική γεωργία θεωρείται ότι συμμορφώνεται με την απαίτηση σχεδίου δράσης για τη μετάβαση. Όταν το χρηματοδοτικό κονδύλιο για δράσεις μετάβασης δεν επιτρέπει τη στήριξη όλων των επιλέξιμων αιτήσεων, τα κράτη μέλη εφαρμόζουν αντικειμενικά κριτήρια προτεραιοποίησης, βάσει των οποίων δίνεται προτεραιότητα στα συστήματα που παρατίθενται στο άρθρο 4 παράγραφος 1, ειδικότερα στη βιολογική γεωργία.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2236</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eric Sargiacomo, Claire Fita</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 4 – εδάφιο 1</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Η στήριξη για τις δράσεις μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β) χορηγείται βάσει σχεδίου δράσης για τη μετάβαση, το οποίο καταρτίζει ο γεωργός και εγκρίνει το κράτος μέλος. Για την υλοποίηση της στήριξης των δράσεων μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β), τα κράτη μέλη περιγράφουν στο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων τα συστήματα παραγωγής τα οποία θεωρούν επωφελή για το κλίμα και το περιβάλλον.
	Η στήριξη για τις δράσεις μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β) χορηγείται βάσει σχεδίου δράσης για τη μετάβαση, το οποίο καταρτίζει ο γεωργός και εγκρίνει το κράτος μέλος. Το σχέδιο δράσης για τη μετάβαση καλύπτει ελάχιστη περίοδο 5 ετών.

	
	Μια μετάβαση στη βιολογική γεωργία θα θεωρείται ότι συμμορφώνεται με την απαίτηση σχεδίου δράσης για τη μετάβαση.

	
	Κατά την επιλογή και την έγκριση των δράσεων μετάβασης, τα κράτη μέλη δίνουν προτεραιότητα στα γεωργικά συστήματα που συμβάλλουν στους τομείς προτεραιότητας που παρατίθενται στο άρθρο 4 παράγραφος 1, συμπεριλαμβανομένης της βιολογικής γεωργίας σύμφωνα με το στοιχείο ε). Τα κριτήρια προτεραιοποίησης είναι υποχρεωτικά και αντικατοπτρίζονται στη μεθοδολογία βαθμολόγησης που εφαρμόζεται στις αιτήσεις. Όταν το χρηματοδοτικό κονδύλιο για δράσεις μετάβασης δεν επιτρέπει τη στήριξη όλων των επιλέξιμων αιτήσεων, τα κράτη μέλη εφαρμόζουν αντικειμενικά κριτήρια προτεραιοποίησης, βάσει των οποίων δίνεται προτεραιότητα στα συστήματα που απαριθμούνται στο άρθρο 4 παράγραφος 1, συμπεριλαμβανομένης της βιολογικής γεωργίας.

	
	Για την υλοποίηση της στήριξης των δράσεων μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β), τα κράτη μέλη περιγράφουν στο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων τα συστήματα παραγωγής τα οποία θεωρούν επωφελή για το κλίμα και το περιβάλλον.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
This approach is following a principle to ensure fair treatment for organic and not place this system at a financial disadvantage compared to support schemes based on isolated practices, temporary commitments or insufficiently defined approaches. Isolated practices can be supported through the CAP, but the financial incentives should be proportional to the level of efforts and environmental benefits delivered. Annual commitments are not sufficient to effectively support systemic agroecological transitions. The environmental benefits of system-based AECA schemes (soil, biodiversity, water quality) are cumulative and only become apparent after several years of continuous commitment.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2237</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Luke Ming Flanagan, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 4 – εδάφιο 1</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Η στήριξη για τις δράσεις μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β) χορηγείται βάσει σχεδίου δράσης για τη μετάβαση, το οποίο καταρτίζει ο γεωργός και εγκρίνει το κράτος μέλος. Για την υλοποίηση της στήριξης των δράσεων μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β), τα κράτη μέλη περιγράφουν στο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων τα συστήματα παραγωγής τα οποία θεωρούν επωφελή για το κλίμα και το περιβάλλον.
	Η στήριξη για τις δράσεις μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β) χορηγείται βάσει σχεδίου δράσης για τη μετάβαση, το οποίο καταρτίζει ο γεωργός και εγκρίνει το κράτος μέλος. Η μετάβαση στη βιολογική γεωργία θα θεωρείται ότι ικανοποιεί την απαίτηση στο πλαίσιο του σχεδίου δράσης για τη μετάβαση. Κατά την επιλογή των δράσεων μετάβασης, τα κράτη μέλη πρέπει να δίνουν προτεραιότητα στα γεωργικά συστήματα που συμβάλλουν στους τομείς προτεραιότητας που ορίζονται στο άρθρο 4 παράγραφος 1, συμπεριλαμβανομένης της βιολογικής γεωργίας. Τα κριτήρια προτεραιοποίησης είναι υποχρεωτικά και ενσωματωμένα στη μεθοδολογία βαθμολόγησης των αιτήσεων. Όταν οι χρηματοδοτικοί πόροι δεν επαρκούν για τη στήριξη όλων των επιλέξιμων αιτήσεων, τα κράτη μέλη εφαρμόζουν αντικειμενικά κριτήρια επιλογής δίνοντας προτεραιότητα στα συστήματα που σχετίζονται με τους εν λόγω τομείς προτεραιότητας.

	
	Για την υλοποίηση της στήριξης των δράσεων μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β), τα κράτη μέλη περιγράφουν στο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων τα συστήματα παραγωγής τα οποία θεωρούν επωφελή για το κλίμα, το περιβάλλον και την καλή διαβίωση των ζώων.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2238</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 4 – εδάφιο 1</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Η στήριξη για τις δράσεις μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β) χορηγείται βάσει σχεδίου δράσης για τη μετάβαση, το οποίο καταρτίζει ο γεωργός και εγκρίνει το κράτος μέλος. Για την υλοποίηση της στήριξης των δράσεων μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β), τα κράτη μέλη περιγράφουν στο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων τα συστήματα παραγωγής τα οποία θεωρούν επωφελή για το κλίμα και το περιβάλλον.
	Η στήριξη για τις δράσεις μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β) χορηγείται βάσει σχεδίου δράσης για τη μετάβαση, το οποίο καταρτίζει ο γεωργός και εγκρίνει το κράτος μέλος. Μια μετάβαση στη βιολογική γεωργία θα θεωρείται ότι συμμορφώνεται με την απαίτηση σχεδίου δράσης για τη μετάβαση. Για την υλοποίηση της στήριξης των δράσεων μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β), τα κράτη μέλη περιγράφουν στο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων τα συστήματα παραγωγής τα οποία έχουν αποδειχθεί επωφελή για το κλίμα, το περιβάλλον και την καλή διαβίωση των ζώων, ευνοώντας τα συστήματα παραγωγής που υιοθετούν μια προσέγγιση η οποία αφορά το σύνολο της γεωργικής εκμετάλλευσης αντί να δίνουν έμφαση σε μεμονωμένες πρακτικές. Εφόσον αυτές είναι οι μόνες βιώσιμες μέθοδοι παραγωγής που ρυθμίζονται σε επίπεδο ΕΕ, τα κράτη μέλη θα πρέπει να δώσουν προτεραιότητα στους γεωργούς που πραγματοποιούν μετάβαση στη βιολογική γεωργία και να εξασφαλίσουν επαρκή κονδύλια του προϋπολογισμού για τις ενισχύσεις της μετάβασής τους.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2239</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 4 – εδάφιο 1</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Η στήριξη για τις δράσεις μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β) χορηγείται βάσει σχεδίου δράσης για τη μετάβαση, το οποίο καταρτίζει ο γεωργός και εγκρίνει το κράτος μέλος. Για την υλοποίηση της στήριξης των δράσεων μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β), τα κράτη μέλη περιγράφουν στο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων τα συστήματα παραγωγής τα οποία θεωρούν επωφελή για το κλίμα και το περιβάλλον.
	Η στήριξη για τις δράσεις μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β), βα) και ββ) χορηγείται βάσει σχεδίου δράσης για τη μετάβαση, το οποίο καταρτίζει ο γεωργός ή ο δασοκαλλιεργητής και εγκρίνει το κράτος μέλος. Για την υλοποίηση της στήριξης των δράσεων μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β), βα) και ββ), τα κράτη μέλη περιγράφουν στο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων τα συστήματα παραγωγής τα οποία θεωρούν επωφελή για το κλίμα και το περιβάλλον, την καλή διαβίωση των ζώων και την πρόληψη της απερήμωσης, καθώς και τη συμβολή τους στην υλοποίηση του εθνικού σχεδίου αποκατάστασης, τον στόχο της αυστηρής προστασίας, της προστασίας των υγροβιοτόπων, συμπεριλαμβανομένων των τόπων Ραμσάρ, ή της προστασίας ή αποκατάστασης των τοπίων πολιτιστικής κληρονομιάς


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2240</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 4 – εδάφιο 1</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Η στήριξη για τις δράσεις μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β) χορηγείται βάσει σχεδίου δράσης για τη μετάβαση, το οποίο καταρτίζει ο γεωργός και εγκρίνει το κράτος μέλος. Για την υλοποίηση της στήριξης των δράσεων μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β), τα κράτη μέλη περιγράφουν στο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων τα συστήματα παραγωγής τα οποία θεωρούν επωφελή για το κλίμα και το περιβάλλον.
	Η στήριξη για τις δράσεις μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β) μπορεί να χορηγείται βάσει απλών και εφαρμόσιμων δεσμεύσεων που καθορίζονται από τα κράτη μέλη, χωρίς την επιβολή υποχρεωτικών σχεδίων δράσης για τη μετάβαση, που δημιουργούν δυσανάλογο διοικητικό φόρτο.

	
	Για την υλοποίηση της στήριξης των δράσεων μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β), τα κράτη μέλη περιγράφουν στο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων τα συστήματα παραγωγής τα οποία θεωρούν επωφελή για το κλίμα, το περιβάλλον και την καλή διαβίωση των ζώων, εξασφαλίζοντας παράλληλα ευελιξία και αποφεύγοντας την πρόσθετη διοικητική πολυπλοκότητα για τους γεωργούς και τις διοικήσεις.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2241</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl, Camilla Laureti</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 4 – εδάφιο 1</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Η στήριξη για τις δράσεις μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β) χορηγείται βάσει σχεδίου δράσης για τη μετάβαση, το οποίο καταρτίζει ο γεωργός και εγκρίνει το κράτος μέλος. Για την υλοποίηση της στήριξης των δράσεων μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β), τα κράτη μέλη περιγράφουν στο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων τα συστήματα παραγωγής τα οποία θεωρούν επωφελή για το κλίμα και το περιβάλλον.
	Η στήριξη για τις δράσεις μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β) χορηγείται βάσει σχεδίου δράσης για τη μετάβαση, το οποίο καταρτίζει ο γεωργός με βάση τα δεδομένα της εκμετάλλευσης για τα τρία τελευταία έτη, τα οποία παρέχουν φορείς ή οντότητες που ορίζονται σύμφωνα με το εθνικό δίκαιο, και εγκρίνει αρχή του κράτους μέλους. Για την υλοποίηση της στήριξης των δράσεων μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β), τα κράτη μέλη περιγράφουν στο εθνικό και περιφερειακό σχέδιο για την ΚΓΠ τα συστήματα παραγωγής τα οποία θεωρούν επωφελή για το κλίμα, το περιβάλλον και την καλή διαβίωση των ζώων.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2242</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 4 – εδάφιο 1</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Η στήριξη για τις δράσεις μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β) χορηγείται βάσει σχεδίου δράσης για τη μετάβαση, το οποίο καταρτίζει ο γεωργός και εγκρίνει το κράτος μέλος. Για την υλοποίηση της στήριξης των δράσεων μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β), τα κράτη μέλη περιγράφουν στο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων τα συστήματα παραγωγής τα οποία θεωρούν επωφελή για το κλίμα και το περιβάλλον.
	4. Η στήριξη για τις δράσεις μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β) χορηγείται βάσει σχεδίου δράσης για τη μετάβαση, το οποίο καταρτίζει ο γεωργός με βάση εταιρικά δεδομένα των τριών τελευταίων ετών, τα οποία παρέχουν φορείς ή οντότητες που ορίζονται σύμφωνα με το εθνικό δίκαιο, και εγκρίνει αρχή του κράτους μέλους. Για την υλοποίηση της στήριξης των δράσεων μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β), τα κράτη μέλη περιγράφουν στο σχέδιο για την ΚΓΠ τα συστήματα παραγωγής τα οποία θεωρούν επωφελή για το κλίμα και το περιβάλλον.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Η παρούσα τροπολογία εισάγει ουσιαστικές προσθήκες στο κείμενο της Επιτροπής, με στόχο τη διασφάλιση της ασφάλειας δικαίου για τις γεωργικές επιχειρήσεις, τη διοικητική απλούστευση και την πραγματική αποτελεσματικότητα των σχεδίων μετάβασης. Η τροπολογία μετατρέπει ένα δυνητικά άκαμπτο και επισφαλές μέτρο σε ένα ευέλικτο, ασφαλές μέσο που βασίζεται στην πραγματικότητα της παραγωγής, διασφαλίζοντας το εισόδημα και τα μέσα βιοπορισμού των γεωργών που συμμετέχουν στη διαδικασία μετάβασης.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2243</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 4 – εδάφιο 1</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Η στήριξη για τις δράσεις μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β) χορηγείται βάσει σχεδίου δράσης για τη μετάβαση, το οποίο καταρτίζει ο γεωργός και εγκρίνει το κράτος μέλος. Για την υλοποίηση της στήριξης των δράσεων μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β), τα κράτη μέλη περιγράφουν στο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων τα συστήματα παραγωγής τα οποία θεωρούν επωφελή για το κλίμα και το περιβάλλον.
	Η στήριξη για τις δράσεις μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β) χορηγείται βάσει σχεδίου δράσης για τη μετάβαση, το οποίο καταρτίζει ο γεωργός, συνυπολογίζοντας τα επιχειρηματικά δεδομένα των τελευταίων τριών ετών, τα οποία παρέχουν οι αρμόδιοι φορείς που ορίζονται βάσει της εκάστοτε εθνικής νομοθεσίας και εγκρίνονται από το κράτος μέλος. Για την υλοποίηση της στήριξης των δράσεων μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β), τα κράτη μέλη περιγράφουν στο «σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων στο πλαίσιο της ΚΓΠ» (NRPAC) τα συστήματα παραγωγής τα οποία θεωρούν επωφελή για το κλίμα και το περιβάλλον.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Μέσω της παρούσας τροπολογίας εισάγονται ουσιαστικές προσθήκες στο κείμενο της Επιτροπής, επιδιώκοντας ασφάλεια δικαίου για τις γεωργικές επιχειρήσεις, διασφάλιση της διοικητικής απλούστευσης και απτά αποτελέσματα των σχεδίων μετάβασης. Η τροπολογία μετατρέπει ένα δυνητικά άκαμπτο και επικίνδυνο μέτρο σε ευέλικτο, ασφαλές μέσο που βασίζεται στην πραγματικότητα της παραγωγής, προστατεύοντας το εισόδημα και την εργασία των γεωργών που συμμετέχουν στην πορεία μετάβασης.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2244</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 4 – εδάφιο 1</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Η στήριξη για τις δράσεις μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β) χορηγείται βάσει σχεδίου δράσης για τη μετάβαση, το οποίο καταρτίζει ο γεωργός και εγκρίνει το κράτος μέλος. Για την υλοποίηση της στήριξης των δράσεων μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β), τα κράτη μέλη περιγράφουν στο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων τα συστήματα παραγωγής τα οποία θεωρούν επωφελή για το κλίμα και το περιβάλλον.
	Η στήριξη για τις δράσεις μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β) χορηγείται βάσει σχεδίου δράσης για τη μετάβαση, το οποίο καταρτίζει ο γεωργός και εγκρίνει το κράτος μέλος. Συμβάλλει τουλάχιστον στη σταθερότητα του εισοδήματος και στην ανθεκτικότητα, χωρίς να θέτει σε κίνδυνο τον στόχο όσον αφορά την παραγωγή. Για την υλοποίηση της στήριξης των δράσεων μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β), τα κράτη μέλη περιγράφουν στο ΕΠΣΚΓΠ τα συστήματα παραγωγής τα οποία θεωρούν επωφελή για το κλίμα και το περιβάλλον.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2245</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Κωνσταντίνος Αρβανίτης, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}εξ ονόματος της Ομάδας The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 4 – εδάφιο 1</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Η στήριξη για τις δράσεις μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β) χορηγείται βάσει σχεδίου δράσης για τη μετάβαση, το οποίο καταρτίζει ο γεωργός και εγκρίνει το κράτος μέλος. Για την υλοποίηση της στήριξης των δράσεων μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β), τα κράτη μέλη περιγράφουν στο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων τα συστήματα παραγωγής τα οποία θεωρούν επωφελή για το κλίμα και το περιβάλλον.
	Η στήριξη για τις δράσεις μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β) χορηγείται βάσει σχεδίου δράσης για τη μετάβαση, το οποίο καταρτίζει ο γεωργός και εγκρίνει το κράτος μέλος. Για την υλοποίηση της στήριξης των δράσεων μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β), τα κράτη μέλη περιγράφουν στο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων τα συστήματα παραγωγής τα οποία θεωρούν επωφελή για το κλίμα και το περιβάλλον, μια μετάβαση στη βιολογική γεωργία θα θεωρείται ότι συμμορφώνεται με την απαίτηση σχεδίου δράσης για τη μετάβαση.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2246</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 4 – εδάφιο 1</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Η στήριξη για τις δράσεις μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β) χορηγείται βάσει σχεδίου δράσης για τη μετάβαση, το οποίο καταρτίζει ο γεωργός και εγκρίνει το κράτος μέλος. Για την υλοποίηση της στήριξης των δράσεων μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β), τα κράτη μέλη περιγράφουν στο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων τα συστήματα παραγωγής τα οποία θεωρούν επωφελή για το κλίμα και το περιβάλλον.
	Η στήριξη για την εθελοντική μετάβαση σε ανθεκτικά συστήματα παραγωγής που αναφέρονται στην παράγραφο 1 χορηγείται βάσει απλών και εφαρμόσιμων δεσμεύσεων που καθορίζονται από τα κράτη μέλη, χωρίς την επιβολή υποχρεωτικών σχεδίων δράσης για τη μετάβαση, που δημιουργούν δυσανάλογο διοικητικό φόρτο.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2247</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Bernhuber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 4 – εδάφιο 1</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Η στήριξη για τις δράσεις μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β) χορηγείται βάσει σχεδίου δράσης για τη μετάβαση, το οποίο καταρτίζει ο γεωργός και εγκρίνει το κράτος μέλος. Για την υλοποίηση της στήριξης των δράσεων μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β), τα κράτη μέλη περιγράφουν στο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων τα συστήματα παραγωγής τα οποία θεωρούν επωφελή για το κλίμα και το περιβάλλον.
	Η στήριξη για τις δράσεις μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β) μπορεί να χορηγείται βάσει σχεδίου δράσης για τη μετάβαση, το οποίο καταρτίζει ο γεωργός, τηρώντας τις απαιτήσεις που καθορίζονται από το κράτος μέλος, και εγκρίνει το κράτος μέλος. Για την υλοποίηση της στήριξης των δράσεων μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β), τα κράτη μέλη περιγράφουν στο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων τα συστήματα παραγωγής τα οποία θεωρούν επωφελή για το κλίμα και το περιβάλλον.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Είναι σημαντικό οι απαιτήσεις για το εν λόγω σχέδιο μετάβασης να καθορίζονται από τα ίδια τα κράτη μέλη. Τα κράτη μέλη έχουν τις δικές τους ανάγκες όσον αφορά το κλίμα και το περιβάλλον (όπως αναγνωρίζεται στη συνέχεια στην παράγραφο 4), συνεπώς, ούτε τα σχέδια μετάβασης μπορούν να είναι ίδια σε ολόκληρη την Ευρωπαϊκή Ένωση. Με τον τρόπο αυτό αποφεύγεται η ανάγκη να παρέχουν οι γεωργοί πληροφορίες που δεν είναι συναφείς ή διαθέσιμες στο συγκεκριμένο τους πλαίσιο, κάτι που τους αποθαρρύνει από το να χρησιμοποιούν αυτόν τον καινοτόμο μηχανισμό.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2248</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Emma Wiesner, Elsi Katainen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 4 – εδάφιο 1</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Η στήριξη για τις δράσεις μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β) χορηγείται βάσει σχεδίου δράσης για τη μετάβαση, το οποίο καταρτίζει ο γεωργός και εγκρίνει το κράτος μέλος. Για την υλοποίηση της στήριξης των δράσεων μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β), τα κράτη μέλη περιγράφουν στο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων τα συστήματα παραγωγής τα οποία θεωρούν επωφελή για το κλίμα και το περιβάλλον.
	Η στήριξη για τις δράσεις μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β) χορηγείται βάσει σχεδίου δράσης για τη μετάβαση, το οποίο καταρτίζει ο γεωργός και εγκρίνει η καθορισμένη αρχή κράτους μέλους. Για την υλοποίηση της στήριξης των δράσεων μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β), τα κράτη μέλη περιγράφουν στο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων τα συστήματα παραγωγής τα οποία θεωρούν επωφελή για το κλίμα και το περιβάλλον.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2249</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Camilla Laureti, Stefano Bonaccini, Annalisa Corrado, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 4 – εδάφιο 1</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Η στήριξη για τις δράσεις μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β) χορηγείται βάσει σχεδίου δράσης για τη μετάβαση, το οποίο καταρτίζει ο γεωργός και εγκρίνει το κράτος μέλος. Για την υλοποίηση της στήριξης των δράσεων μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β), τα κράτη μέλη περιγράφουν στο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων τα συστήματα παραγωγής τα οποία θεωρούν επωφελή για το κλίμα και το περιβάλλον.
	Η στήριξη για τις δράσεις μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β) χορηγείται βάσει σχεδίου δράσης για τη μετάβαση, το οποίο καταρτίζει ο γεωργός και εγκρίνει το κράτος μέλος. Για την υλοποίηση της στήριξης των δράσεων μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β), τα κράτη μέλη περιγράφουν στο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων τα συστήματα παραγωγής τα οποία θεωρούν επωφελή για το κλίμα, το περιβάλλον και την καλή διαβίωση των ζώων.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2250</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre, Elena Sancho Murillo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 4 – εδάφιο 1</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Η στήριξη για τις δράσεις μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β) χορηγείται βάσει σχεδίου δράσης για τη μετάβαση, το οποίο καταρτίζει ο γεωργός και εγκρίνει το κράτος μέλος. Για την υλοποίηση της στήριξης των δράσεων μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β), τα κράτη μέλη περιγράφουν στο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων τα συστήματα παραγωγής τα οποία θεωρούν επωφελή για το κλίμα και το περιβάλλον.
	Η στήριξη για τις δράσεις μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β) χορηγείται βάσει σχεδίου δράσης για τη μετάβαση, το οποίο καταρτίζει ο γεωργός ή ο συνεταιρισμός του και εγκρίνει το κράτος μέλος. Για την υλοποίηση της στήριξης των δράσεων μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β), τα κράτη μέλη περιγράφουν στο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων για την ΚΓΠ τα συστήματα παραγωγής τα οποία θεωρούν επωφελή για το κλίμα και το περιβάλλον.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2251</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 4 – εδάφιο 1</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Η στήριξη για τις δράσεις μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β) χορηγείται βάσει σχεδίου δράσης για τη μετάβαση, το οποίο καταρτίζει ο γεωργός και εγκρίνει το κράτος μέλος. Για την υλοποίηση της στήριξης των δράσεων μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β), τα κράτη μέλη περιγράφουν στο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων τα συστήματα παραγωγής τα οποία θεωρούν επωφελή για το κλίμα και το περιβάλλον.
	Η στήριξη για τις δράσεις μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β) μπορεί να χορηγείται βάσει προαιρετικού, απλού και αναλογικού σχεδίου δράσης για τη μετάβαση, το οποίο καταρτίζει ο γεωργός ή άλλος δικαιούχος και εγκρίνει το κράτος μέλος. Για την υλοποίηση της εν λόγω στήριξης, τα κράτη μέλη και οι αντίστοιχες περιφέρειές τους περιγράφουν στο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων τα συστήματα παραγωγής τα οποία θεωρούν επωφελή για το κλίμα και το περιβάλλον.


Or. <Original>{ES}es</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Τα σχέδια μετάβασης μπορεί να είναι χρήσιμα, αλλά δεν θα πρέπει να μετατραπούν σε νέα πηγή γραφειοκρατίας. Η παρούσα τροπολογία διασφαλίζει ότι είναι προαιρετικά, αναλογικά και προσβάσιμα, και περιλαμβάνουν επίσης συνεταιρισμούς και άλλους δικαιούχους όταν συμμετέχουν στην εφαρμογή συλλογικών ή εδαφικών προσεγγίσεων.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2252</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 4 – εδάφιο 1</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Η στήριξη για τις δράσεις μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β) χορηγείται βάσει σχεδίου δράσης για τη μετάβαση, το οποίο καταρτίζει ο γεωργός και εγκρίνει το κράτος μέλος. Για την υλοποίηση της στήριξης των δράσεων μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β), τα κράτη μέλη περιγράφουν στο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων τα συστήματα παραγωγής τα οποία θεωρούν επωφελή για το κλίμα και το περιβάλλον.
	Η στήριξη για τις δράσεις μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β) χορηγείται βάσει σχεδίου δράσης για τη μετάβαση, το οποίο καταρτίζει ο γεωργός και εγκρίνει το κράτος μέλος. Για την υλοποίηση της στήριξης των δράσεων μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β), τα κράτη μέλη περιγράφουν στο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων τα συστήματα παραγωγής τα οποία θεωρούν επωφελή για το κλίμα, το περιβάλλον και την καλή διαβίωση των ζώων.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2253</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 4 – εδάφιο 1</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Η στήριξη για τις δράσεις μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β) χορηγείται βάσει σχεδίου δράσης για τη μετάβαση, το οποίο καταρτίζει ο γεωργός και εγκρίνει το κράτος μέλος. Για την υλοποίηση της στήριξης των δράσεων μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β), τα κράτη μέλη περιγράφουν στο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων τα συστήματα παραγωγής τα οποία θεωρούν επωφελή για το κλίμα και το περιβάλλον.
	Η στήριξη για τις δράσεις μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β) μπορεί να χορηγείται βάσει σχεδίου δράσης για την εθελοντική μετάβαση, το οποίο καταρτίζει ο γεωργός και εγκρίνει το κράτος μέλος. Για την υλοποίηση της στήριξης των δράσεων μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β), τα κράτη μέλη περιγράφουν στο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων τα συστήματα παραγωγής τα οποία θεωρούν επωφελή για το κλίμα και το περιβάλλον.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2254</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 4 – εδάφιο 1</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Η στήριξη για τις δράσεις μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β) χορηγείται βάσει σχεδίου δράσης για τη μετάβαση, το οποίο καταρτίζει ο γεωργός και εγκρίνει το κράτος μέλος. Για την υλοποίηση της στήριξης των δράσεων μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β), τα κράτη μέλη περιγράφουν στο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων τα συστήματα παραγωγής τα οποία θεωρούν επωφελή για το κλίμα και το περιβάλλον.
	Η στήριξη για τις δράσεις μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β) χορηγείται βάσει σχεδίου δράσης για τη μετάβαση, το οποίο καταρτίζει ο γεωργός και εγκρίνει το κράτος μέλος. Για την υλοποίηση της στήριξης των δράσεων μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β), τα κράτη μέλη περιγράφουν στο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων τα συστήματα παραγωγής τα οποία θεωρούν επωφελή για το κλίμα, το περιβάλλον και την καλή διαβίωση των ζώων.


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2255</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 4 – εδάφιο 1</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Η στήριξη για τις δράσεις μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β) χορηγείται βάσει σχεδίου δράσης για τη μετάβαση, το οποίο καταρτίζει ο γεωργός και εγκρίνει το κράτος μέλος. Για την υλοποίηση της στήριξης των δράσεων μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β), τα κράτη μέλη περιγράφουν στο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων τα συστήματα παραγωγής τα οποία θεωρούν επωφελή για το κλίμα και το περιβάλλον.
	Η στήριξη για τις δράσεις μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β) μπορεί να χορηγείται βάσει εθελοντικού σχεδίου δράσης για τη μετάβαση, το οποίο καταρτίζει ο γεωργός και εγκρίνει το κράτος μέλος. Για την υλοποίηση της στήριξης των δράσεων μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β), τα κράτη μέλη περιγράφουν στο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων τα συστήματα παραγωγής τα οποία θεωρούν επωφελή για το κλίμα και το περιβάλλον.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Θα πρέπει να είναι σαφές ότι η επιλογή να βασιστεί η δράση σε σχέδιο μετάβασης παραμένει εθελοντική για τον γεωργό, σύμφωνα με την παράγραφο 1 στοιχείο β).
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2256</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ton Diepeveen, Barbara Bonte, Mireia Borrás Pabón, Tomáš Kubín</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 4 – εδάφιο 1</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Η στήριξη για τις δράσεις μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β) χορηγείται βάσει σχεδίου δράσης για τη μετάβαση, το οποίο καταρτίζει ο γεωργός και εγκρίνει το κράτος μέλος. Για την υλοποίηση της στήριξης των δράσεων μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β), τα κράτη μέλη περιγράφουν στο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων τα συστήματα παραγωγής τα οποία θεωρούν επωφελή για το κλίμα και το περιβάλλον.
	Η στήριξη για τις δράσεις μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β) μπορεί να χορηγείται βάσει εθελοντικού σχεδίου δράσης για τη μετάβαση, το οποίο καταρτίζει ο γεωργός και εγκρίνει το κράτος μέλος. Για την υλοποίηση της στήριξης των δράσεων μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β), τα κράτη μέλη περιγράφουν στο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων τα συστήματα παραγωγής τα οποία θεωρούν επωφελή για το κλίμα και το περιβάλλον.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2257</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luis-Vicențiu Lazarus</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 4 – εδάφιο 1</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Η στήριξη για τις δράσεις μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β) χορηγείται βάσει σχεδίου δράσης για τη μετάβαση, το οποίο καταρτίζει ο γεωργός και εγκρίνει το κράτος μέλος. Για την υλοποίηση της στήριξης των δράσεων μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β), τα κράτη μέλη περιγράφουν στο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων τα συστήματα παραγωγής τα οποία θεωρούν επωφελή για το κλίμα και το περιβάλλον.
	Η στήριξη για τις δράσεις μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β) μπορεί να χορηγείται βάσει εθελοντικού σχεδίου δράσης για τη μετάβαση, το οποίο καταρτίζει ο γεωργός και εγκρίνει το κράτος μέλος. Για την υλοποίηση της στήριξης των δράσεων μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β), τα κράτη μέλη περιγράφουν στο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων τα συστήματα παραγωγής τα οποία θεωρούν επωφελή για το κλίμα και το περιβάλλον.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2258</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 4 – εδάφιο 1</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Η στήριξη για τις δράσεις μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β) χορηγείται βάσει σχεδίου δράσης για τη μετάβαση, το οποίο καταρτίζει ο γεωργός και εγκρίνει το κράτος μέλος. Για την υλοποίηση της στήριξης των δράσεων μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β), τα κράτη μέλη περιγράφουν στο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων τα συστήματα παραγωγής τα οποία θεωρούν επωφελή για το κλίμα και το περιβάλλον.
	Η στήριξη για τις δράσεις μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1α στοιχείο β) χορηγείται βάσει σχεδίου δράσης για τη μετάβαση, το οποίο καταρτίζει ο γεωργός και εγκρίνει το κράτος μέλος. Για την υλοποίηση της στήριξης των δράσεων μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1α στοιχείο β), τα κράτη μέλη περιγράφουν στο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων τα συστήματα παραγωγής τα οποία θεωρούν επωφελή για το κλίμα και το περιβάλλον.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2259</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 4 – εδάφιο 1</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Η στήριξη για τις δράσεις μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β) χορηγείται βάσει σχεδίου δράσης για τη μετάβαση, το οποίο καταρτίζει ο γεωργός και εγκρίνει το κράτος μέλος. Για την υλοποίηση της στήριξης των δράσεων μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β), τα κράτη μέλη περιγράφουν στο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων τα συστήματα παραγωγής τα οποία θεωρούν επωφελή για το κλίμα και το περιβάλλον.
	Η στήριξη για τις δράσεις μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1α χορηγείται βάσει σχεδίου δράσης για τη μετάβαση, το οποίο καταρτίζει ο γεωργός και εγκρίνει το κράτος μέλος. Για την υλοποίηση της στήριξης των δράσεων μετάβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 1α, τα κράτη μέλη περιγράφουν στο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων τα συστήματα παραγωγής τα οποία θεωρούν επωφελή για το κλίμα και το περιβάλλον.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Τεχνική προσαρμογή στις τροπολογίες που προτείνονται στην παράγραφο 1 — αλλαγή παραπομπής.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2260</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>André Franqueira Rodrigues</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 4 – εδάφιο 1 – σημείο 1 (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	1.	Στην περίπτωση γεωργοπεριβαλλοντικών και κλιματικών δράσεων που σχεδιάζονται, κατά περίπτωση, βάσει ποσοτικοποιήσιμων αποτελεσμάτων, οι δαπάνες που σχετίζονται με τη δειγματοληψία, την επαλήθευση, την παρακολούθηση, τις συμβουλευτικές υπηρεσίες και τη μεταφορά γνώσεων είναι επιλέξιμες για στήριξη δυνάμει του παρόντος κανονισμού, μεταξύ άλλων μέσω τεχνικής βοήθειας. Οι απαιτήσεις αυτές παραμένουν αναλογικές και δεν συνεπάγονται πρόσθετες διοικητικές ή οικονομικές επιβαρύνσεις για τους γεωργούς.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Ένα περιβαλλοντικό πλαίσιο που βασίζεται στα αποτελέσματα είναι αποτελεσματικό μόνο εάν παρέχεται στήριξη στους γεωργούς για να τους βοηθήσει να ποσοτικοποιήσουν και να επιτύχουν τα σχετικά αποτελέσματα. Οι υπηρεσίες παρακολούθησης, επαλήθευσης και παροχής συμβουλών θα πρέπει να χρηματοδοτούνται στο πλαίσιο της ΚΓΠ και δεν θα πρέπει να δημιουργούν επιπλέον κόστος ή διοικητικό φόρτο για τους γεωργούς.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2261</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}εξ ονόματος της Ομάδας Verts/ALE</AuNomDe>
<Members>Martin Häusling</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 4 – εδάφιο 1 α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Τα κράτη μέλη σχεδιάζουν ένα δίκαιο και βασιζόμενο στα αποτελέσματα σύστημα κινήτρων με επίπεδα κινήτρων που αντικατοπτρίζουν το επίπεδο φιλοδοξίας και οφέλους για το κλίμα και το περιβάλλον, καθώς και το κόστος παραγωγής. Τα κίνητρα για δεσμεύσεις διατήρησης της βιολογικής γεωργίας ή μετάβασης σε αυτήν θα πρέπει να παρέχουν το υψηλότερο δυνατό επίπεδο κινήτρων. Τα κράτη μέλη καταρτίζουν κατάλογο ελέγχου των διαθέσιμων καθεστώτων παροχής κινήτρων και συμπληρωματικής ενίσχυσης, ώστε να διευκολύνεται η διαδικασία επιλογής για τους δικαιούχους.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2262</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 4 – εδάφιο 1 α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	4α. Οι γεωργοί που στρέφουν τις εκμεταλλεύσεις τους στη βιολογική γεωργία σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 2018/848 απαλλάσσονται από την υποχρέωση κατάρτισης σχεδίου δράσης, εφόσον πληρούν τις προϋποθέσεις που ορίζονται στον εν λόγω κανονισμό.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2263</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}εξ ονόματος της Ομάδας Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 4 – εδάφιο 1 β (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι οι γεωργοί και οι διαχειριστές γης που ήδη παρέχουν τα ίδια δημόσια αγαθά με εκείνα που τώρα ενθαρρύνονται δυνάμει του παρόντος άρθρου έχουν ανταμειφθεί δίκαια για τις προσπάθειες και τα αγαθά τους· αυτό διασφαλίζεται μέσω αξιολόγησης των ενισχύσεων και των αρχείων πρόσβασης σε αυτές τις ενισχύσεις κατά την προηγούμενη περίοδο προγραμματισμού· για όσους παρείχαν αγαθά χωρίς να έχουν αποζημιωθεί για την εργασία τους, διατίθεται πακέτο αποζημίωσης για την παροχή δημόσιων αγαθών στο παρελθόν.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2264</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 4 – εδάφιο 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη καταβάλλουν τη στήριξη στους γεωργούς σε δόσεις κατά την περίοδο εφαρμογής του σχεδίου δράσης για τη μετάβαση. Η καταβολή της τελευταίας δόσης εξαρτάται από την ολοκλήρωση της εφαρμογής του σχεδίου δράσης για τη μετάβαση. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν την ανάκτηση των ενισχύσεων εάν ο γεωργός δεν εφαρμόσει το σχέδιο δράσης για τη μετάβαση.
	διαγράφεται


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2265</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Walsh</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 4 – εδάφιο 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη καταβάλλουν τη στήριξη στους γεωργούς σε δόσεις κατά την περίοδο εφαρμογής του σχεδίου δράσης για τη μετάβαση. Η καταβολή της τελευταίας δόσης εξαρτάται από την ολοκλήρωση της εφαρμογής του σχεδίου δράσης για τη μετάβαση. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν την ανάκτηση των ενισχύσεων εάν ο γεωργός δεν εφαρμόσει το σχέδιο δράσης για τη μετάβαση.
	Τα κράτη μέλη καταβάλλουν τη στήριξη στους γεωργούς σε δόσεις κατά την περίοδο εφαρμογής του σχεδίου δράσης για τη μετάβαση. Η καταβολή της τελευταίας δόσης εξαρτάται από την ολοκλήρωση της εφαρμογής του σχεδίου δράσης για τη μετάβαση. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν την ανάκτηση των ενισχύσεων εάν ο γεωργός δεν εφαρμόσει το σχέδιο δράσης για τη μετάβαση, εκτός εάν αυτή η μη εφαρμογή οφείλεται σε ανωτέρα βία ή άλλες εξαιρετικές περιστάσεις πέραν του ελέγχου του γεωργού. Σύμφωνα με το άρθρο 12, τα κράτη μέλη αναπτύσσουν σύστημα διαχείρισης κινδύνων για την ελαχιστοποίηση των κινδύνων της μετάβασης, και εγκαθιστούν δίχτυ ασφαλείας για την ανάκτηση των ενισχύσεων τόσο για τον γεωργό όσο και για τον οργανισμό πληρωμών σε περίπτωση που δεν εφαρμοστεί το σχέδιο δράσης για τη μετάβαση.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Η τροπολογία ευθυγραμμίζει το άρθρο 10 με το άρθρο 12 σχετικά με την πρόβλεψη εθνικού συστήματος διαχείρισης κινδύνων, το οποίο θα παρέχει κίνητρα στους γεωργούς για μετάβαση, καθώς λειτουργεί ως μέσο ελαχιστοποίησης των κινδύνων της δράσης μετάβασης και προβλέπει ένα δίχτυ ασφαλείας σε περίπτωση αποτυχίας της μετάβασης.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2266</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}εξ ονόματος της Ομάδας Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 4 – εδάφιο 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη καταβάλλουν τη στήριξη στους γεωργούς σε δόσεις κατά την περίοδο εφαρμογής του σχεδίου δράσης για τη μετάβαση. Η καταβολή της τελευταίας δόσης εξαρτάται από την ολοκλήρωση της εφαρμογής του σχεδίου δράσης για τη μετάβαση. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν την ανάκτηση των ενισχύσεων εάν ο γεωργός δεν εφαρμόσει το σχέδιο δράσης για τη μετάβαση.
	Τα κράτη μέλη καταβάλλουν τη στήριξη στους γεωργούς σε δόσεις κατά την περίοδο εφαρμογής του σχεδίου δράσης για τη μετάβαση. Η καταβολή της τελευταίας δόσης εξαρτάται από την ολοκλήρωση της εφαρμογής του σχεδίου δράσης για τη μετάβαση. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν την ανάκτηση των ενισχύσεων εάν ο γεωργός δεν εφαρμόσει το σχέδιο δράσης για τη μετάβαση. Οι ρυθμίσεις που καθορίζονται από τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι δεν αναστέλλονται πληρωμές όταν η μη εφαρμογή του σχεδίου δράσης για τη μετάβαση σύμφωνα με το χρονοδιάγραμμα που ορίζεται σε αυτό οφείλεται σε ανωτέρα βία ή εξαιρετικές περιστάσεις.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2267</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 4 – εδάφιο 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη καταβάλλουν τη στήριξη στους γεωργούς σε δόσεις κατά την περίοδο εφαρμογής του σχεδίου δράσης για τη μετάβαση. Η καταβολή της τελευταίας δόσης εξαρτάται από την ολοκλήρωση της εφαρμογής του σχεδίου δράσης για τη μετάβαση. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν την ανάκτηση των ενισχύσεων εάν ο γεωργός δεν εφαρμόσει το σχέδιο δράσης για τη μετάβαση.
	Τα κράτη μέλη καταβάλλουν τη στήριξη στους γεωργούς σε δόσεις κατά την περίοδο εφαρμογής του σχεδίου δράσης για τη μετάβαση. Η καταβολή της τελευταίας δόσης εξαρτάται από την ολοκλήρωση της εφαρμογής του σχεδίου δράσης για τη μετάβαση. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν την ανάκτηση των ενισχύσεων εάν ο γεωργός δεν εφαρμόσει το σχέδιο δράσης για τη μετάβαση. Οι ρυθμίσεις που καθορίζονται από τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι δεν επιβάλλονται κυρώσεις όταν η μη εφαρμογή του σχεδίου δράσης για τη μετάβαση σύμφωνα με το χρονοδιάγραμμα που ορίζεται σε αυτό οφείλεται σε ανωτέρα βία ή εξαιρετικές περιστάσεις.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2268</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Κωνσταντίνος Αρβανίτης, Sebastian Everding, Anja Hazekamp, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}εξ ονόματος της Ομάδας The Left</AuNomDe>
<Members>Luke Ming Flanagan</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 4 – εδάφιο 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη καταβάλλουν τη στήριξη στους γεωργούς σε δόσεις κατά την περίοδο εφαρμογής του σχεδίου δράσης για τη μετάβαση. Η καταβολή της τελευταίας δόσης εξαρτάται από την ολοκλήρωση της εφαρμογής του σχεδίου δράσης για τη μετάβαση. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν την ανάκτηση των ενισχύσεων εάν ο γεωργός δεν εφαρμόσει το σχέδιο δράσης για τη μετάβαση.
	Τα κράτη μέλη καταβάλλουν τη στήριξη στους γεωργούς σε δόσεις κατά την περίοδο εφαρμογής του σχεδίου δράσης για τη μετάβαση. Η καταβολή της τελευταίας δόσης εξαρτάται από την ολοκλήρωση της εφαρμογής του σχεδίου δράσης για τη μετάβαση. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν την ανάκτηση των ενισχύσεων εάν ο γεωργός δεν εφαρμόσει το σχέδιο δράσης για τη μετάβαση, ειδικότερα, τα κράτη μέλη θα πρέπει να λαμβάνουν υπόψη τις διάφορες μεθόδους παραγωγής που χρησιμοποιούν οι γεωργοί νεαρής ηλικίας και οι νέοι γεωργοί, και να υποστηρίζουν την εγκατάσταση γεωργών που εφαρμόζουν βιώσιμες μεθόδους παραγωγής, όπως η βιολογική γεωργία.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2269</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 4 – εδάφιο 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη καταβάλλουν τη στήριξη στους γεωργούς σε δόσεις κατά την περίοδο εφαρμογής του σχεδίου δράσης για τη μετάβαση. Η καταβολή της τελευταίας δόσης εξαρτάται από την ολοκλήρωση της εφαρμογής του σχεδίου δράσης για τη μετάβαση. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν την ανάκτηση των ενισχύσεων εάν ο γεωργός δεν εφαρμόσει το σχέδιο δράσης για τη μετάβαση.
	Τα κράτη μέλη καταβάλλουν τη στήριξη στους γεωργούς σε δόσεις κατά την περίοδο εφαρμογής του σχεδίου δράσης για τη μετάβαση. Η καταβολή της τελευταίας δόσης εξαρτάται από την ολοκλήρωση της εφαρμογής του σχεδίου δράσης για τη μετάβαση. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν την ανάκτηση των ενισχύσεων εάν ο γεωργός δεν εφαρμόσει το σχέδιο δράσης για τη μετάβαση, εκτός εάν η μη συμμόρφωση οφείλεται σε ανωτέρα βία, δυσμενή κλιματικά φαινόμενα, υγειονομικές ή φυτοϋγειονομικές κρίσεις, σοβαρές διαταραχές της αγοράς ή άλλες εξαιρετικές περιστάσεις που εκφεύγουν του ελέγχου του δικαιούχου. .


Or. <Original>{ES}es</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Η αυτόματη ανάκτηση των ενισχύσεων μπορεί να είναι άδικη σε περιπτώσεις που ο γεωργός δεν είναι σε θέση να ολοκληρώσει το σχέδιο για λόγους ανεξάρτητους από τη θέλησή του. Η ΚΓΠ θα πρέπει να παρέχει ευελιξία σε περιπτώσεις ανωτέρας βίας, κλιματικής κρίσης, κρίσης στον τομέα της υγείας ή κρίσης στην αγορά, σύμφωνα με την ολοένα και πιο αβέβαιη πραγματικότητα του τομέα.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2270</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 4 – εδάφιο 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη καταβάλλουν τη στήριξη στους γεωργούς σε δόσεις κατά την περίοδο εφαρμογής του σχεδίου δράσης για τη μετάβαση. Η καταβολή της τελευταίας δόσης εξαρτάται από την ολοκλήρωση της εφαρμογής του σχεδίου δράσης για τη μετάβαση. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν την ανάκτηση των ενισχύσεων εάν ο γεωργός δεν εφαρμόσει το σχέδιο δράσης για τη μετάβαση.
	Τα κράτη μέλη καταβάλλουν τη στήριξη στους γεωργούς σε δόσεις κατά την περίοδο εφαρμογής του σχεδίου δράσης για τη μετάβαση. Η καταβολή της τελευταίας δόσης εξαρτάται από την ολοκλήρωση της εφαρμογής του σχεδίου δράσης για τη μετάβαση. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν την ανάκτηση των ενισχύσεων εάν ο γεωργός δεν εφαρμόσει το σχέδιο δράσης για τη μετάβαση, εκτός εάν η μη εφαρμογή οφείλεται σε ανωτέρα βία ή άλλες εξαιρετικές περιστάσεις πέραν του ελέγχου του γεωργού.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2271</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 4 – εδάφιο 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη καταβάλλουν τη στήριξη στους γεωργούς σε δόσεις κατά την περίοδο εφαρμογής του σχεδίου δράσης για τη μετάβαση. Η καταβολή της τελευταίας δόσης εξαρτάται από την ολοκλήρωση της εφαρμογής του σχεδίου δράσης για τη μετάβαση. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν την ανάκτηση των ενισχύσεων εάν ο γεωργός δεν εφαρμόσει το σχέδιο δράσης για τη μετάβαση.
	Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι η στήριξη χορηγείται εγκαίρως και με προβλέψιμο τρόπο, μεταξύ άλλων για ετήσια και πολυετή μέτρα, και ότι οι πληρωμές πραγματοποιούνται κατά τη διάρκεια του αντίστοιχου έτους υποβολής αιτήσεων.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2272</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Elsi Katainen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 4 – εδάφιο 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη καταβάλλουν τη στήριξη στους γεωργούς σε δόσεις κατά την περίοδο εφαρμογής του σχεδίου δράσης για τη μετάβαση. Η καταβολή της τελευταίας δόσης εξαρτάται από την ολοκλήρωση της εφαρμογής του σχεδίου δράσης για τη μετάβαση. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν την ανάκτηση των ενισχύσεων εάν ο γεωργός δεν εφαρμόσει το σχέδιο δράσης για τη μετάβαση.
	Τα κράτη μέλη καταβάλλουν τη στήριξη στους γεωργούς σε δόσεις κατά την περίοδο εφαρμογής του σχεδίου δράσης για τη μετάβαση. Η καταβολή της τελευταίας δόσης εξαρτάται από την ολοκλήρωση της εφαρμογής του σχεδίου δράσης για τη μετάβαση. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν την ανάκτηση των ενισχύσεων εάν ο γεωργός δεν εφαρμόσει το σχέδιο δράσης για τη μετάβαση, εκτός εάν αυτή η μη εφαρμογή οφείλεται σε ανωτέρα βία ή άλλες εξαιρετικές περιστάσεις πέραν του ελέγχου του γεωργού.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2273</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl, Camilla Laureti</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 4 – εδάφιο 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη καταβάλλουν τη στήριξη στους γεωργούς σε δόσεις κατά την περίοδο εφαρμογής του σχεδίου δράσης για τη μετάβαση. Η καταβολή της τελευταίας δόσης εξαρτάται από την ολοκλήρωση της εφαρμογής του σχεδίου δράσης για τη μετάβαση. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν την ανάκτηση των ενισχύσεων εάν ο γεωργός δεν εφαρμόσει το σχέδιο δράσης για τη μετάβαση.
	Τα κράτη μέλη καταβάλλουν τη στήριξη στους γεωργούς σε δόσεις κατά την περίοδο εφαρμογής του σχεδίου δράσης για τη μετάβαση. Η καταβολή της τελευταίας δόσης εξαρτάται από την ολοκλήρωση της εφαρμογής του σχεδίου δράσης για τη μετάβαση. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν την ανάκτηση των ενισχύσεων εάν ο γεωργός δεν εφαρμόσει το σχέδιο δράσης για τη μετάβαση, εκτός εάν αυτή η μη εφαρμογή οφείλεται σε ανωτέρα βία ή άλλες εξαιρετικές περιστάσεις πέραν του ελέγχου του γεωργού.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2274</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Luke Ming Flanagan, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 4 – εδάφιο 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη καταβάλλουν τη στήριξη στους γεωργούς σε δόσεις κατά την περίοδο εφαρμογής του σχεδίου δράσης για τη μετάβαση. Η καταβολή της τελευταίας δόσης εξαρτάται από την ολοκλήρωση της εφαρμογής του σχεδίου δράσης για τη μετάβαση. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν την ανάκτηση των ενισχύσεων εάν ο γεωργός δεν εφαρμόσει το σχέδιο δράσης για τη μετάβαση.
	Τα κράτη μέλη καταβάλλουν τη στήριξη στους γεωργούς σε δόσεις κατά την περίοδο εφαρμογής του σχεδίου δράσης για τη μετάβαση. Η καταβολή της τελευταίας δόσης εξαρτάται από την ολοκλήρωση της εφαρμογής του σχεδίου δράσης για τη μετάβαση. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν την ανάκτηση των ενισχύσεων εάν ο γεωργός δεν εφαρμόσει το σχέδιο δράσης για τη μετάβαση. Η στήριξη θα πρέπει να βασίζεται στην αποτελεσματική υλοποίηση των δράσεων που ορίζονται στο σχέδιο δράσης για τη μετάβαση.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2275</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luis-Vicențiu Lazarus</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 4 – εδάφιο 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη καταβάλλουν τη στήριξη στους γεωργούς σε δόσεις κατά την περίοδο εφαρμογής του σχεδίου δράσης για τη μετάβαση. Η καταβολή της τελευταίας δόσης εξαρτάται από την ολοκλήρωση της εφαρμογής του σχεδίου δράσης για τη μετάβαση. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν την ανάκτηση των ενισχύσεων εάν ο γεωργός δεν εφαρμόσει το σχέδιο δράσης για τη μετάβαση.
	Τα κράτη μέλη καταβάλλουν τη στήριξη στους γεωργούς σε δόσεις κατά την περίοδο εφαρμογής του σχεδίου δράσης για τη μετάβαση. Η καταβολή της τελευταίας δόσης εξαρτάται από την ολοκλήρωση της εφαρμογής του σχεδίου δράσης για τη μετάβαση. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν την ανάκτηση των ενισχύσεων εάν ο γεωργός δεν εφαρμόσει το σχέδιο δράσης για τη μετάβαση, εκτός εάν αυτή η μη εφαρμογή οφείλεται σε ανωτέρα βία ή άλλες εξαιρετικές περιστάσεις πέραν του ελέγχου του γεωργού.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2276</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Barbara Bonte, Csaba Dömötör, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 4 – εδάφιο 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη καταβάλλουν τη στήριξη στους γεωργούς σε δόσεις κατά την περίοδο εφαρμογής του σχεδίου δράσης για τη μετάβαση. Η καταβολή της τελευταίας δόσης εξαρτάται από την ολοκλήρωση της εφαρμογής του σχεδίου δράσης για τη μετάβαση. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν την ανάκτηση των ενισχύσεων εάν ο γεωργός δεν εφαρμόσει το σχέδιο δράσης για τη μετάβαση.
	Τα κράτη μέλη καταβάλλουν τη στήριξη στους γεωργούς σε δόσεις κατά την περίοδο εφαρμογής του σχεδίου δράσης για τη μετάβαση. Η καταβολή της τελευταίας δόσης εξαρτάται από την ολοκλήρωση της εφαρμογής του σχεδίου δράσης για τη μετάβαση. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν την ανάκτηση των ενισχύσεων εάν ο γεωργός δεν εφαρμόσει το σχέδιο δράσης για τη μετάβαση, εκτός εάν αυτή η μη εφαρμογή οφείλεται σε ανωτέρα βία ή άλλες εξαιρετικές περιστάσεις πέραν του ελέγχου του γεωργού.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2277</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessika van Leeuwen, Sander Smit, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 4 – εδάφιο 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη καταβάλλουν τη στήριξη στους γεωργούς σε δόσεις κατά την περίοδο εφαρμογής του σχεδίου δράσης για τη μετάβαση. Η καταβολή της τελευταίας δόσης εξαρτάται από την ολοκλήρωση της εφαρμογής του σχεδίου δράσης για τη μετάβαση. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν την ανάκτηση των ενισχύσεων εάν ο γεωργός δεν εφαρμόσει το σχέδιο δράσης για τη μετάβαση.
	Τα κράτη μέλη καταβάλλουν τη στήριξη στους γεωργούς σε δόσεις κατά την περίοδο εφαρμογής του σχεδίου δράσης για τη μετάβαση. Η καταβολή της τελευταίας δόσης εξαρτάται από την ολοκλήρωση της εφαρμογής του σχεδίου δράσης για τη μετάβαση. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν την ανάκτηση των ενισχύσεων εάν ο γεωργός δεν εφαρμόσει το σχέδιο δράσης για τη μετάβαση, εκτός εάν η μη εφαρμογή αποδίδεται σε ανωτέρα βία ή εξαιρετικές περιστάσεις πέραν του ελέγχου του γεωργού.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2278</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ton Diepeveen, Barbara Bonte, Mireia Borrás Pabón, Tomáš Kubín</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 4 – εδάφιο 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη καταβάλλουν τη στήριξη στους γεωργούς σε δόσεις κατά την περίοδο εφαρμογής του σχεδίου δράσης για τη μετάβαση. Η καταβολή της τελευταίας δόσης εξαρτάται από την ολοκλήρωση της εφαρμογής του σχεδίου δράσης για τη μετάβαση. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν την ανάκτηση των ενισχύσεων εάν ο γεωργός δεν εφαρμόσει το σχέδιο δράσης για τη μετάβαση.
	Τα κράτη μέλη καταβάλλουν τη στήριξη στους γεωργούς σε δόσεις κατά την περίοδο εφαρμογής του σχεδίου δράσης για τη μετάβαση. Η καταβολή της τελευταίας δόσης εξαρτάται από την ολοκλήρωση της εφαρμογής του σχεδίου δράσης για τη μετάβαση. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν την ανάκτηση των ενισχύσεων εάν ο γεωργός δεν εφαρμόσει το σχέδιο δράσης για τη μετάβαση, εκτός από τις περιπτώσεις ανωτέρας βίας ή άλλων απρόβλεπτων περιστάσεων πέραν του ελέγχου του γεωργού.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2279</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefan Köhler, Marion Walsmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 4 – εδάφιο 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη καταβάλλουν τη στήριξη στους γεωργούς σε δόσεις κατά την περίοδο εφαρμογής του σχεδίου δράσης για τη μετάβαση. Η καταβολή της τελευταίας δόσης εξαρτάται από την ολοκλήρωση της εφαρμογής του σχεδίου δράσης για τη μετάβαση. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν την ανάκτηση των ενισχύσεων εάν ο γεωργός δεν εφαρμόσει το σχέδιο δράσης για τη μετάβαση.
	Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι η στήριξη χορηγείται εγκαίρως και με προβλέψιμο τρόπο, μεταξύ άλλων για ετήσια και πολυετή μέτρα, και ότι οι πληρωμές πραγματοποιούνται κατά τη διάρκεια του αντίστοιχου έτους υποβολής αιτήσεων ή το αργότερο έως τις 31 Μαρτίου του επόμενου έτους.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2280</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 4 – εδάφιο 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη καταβάλλουν τη στήριξη στους γεωργούς σε δόσεις κατά την περίοδο εφαρμογής του σχεδίου δράσης για τη μετάβαση. Η καταβολή της τελευταίας δόσης εξαρτάται από την ολοκλήρωση της εφαρμογής του σχεδίου δράσης για τη μετάβαση. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν την ανάκτηση των ενισχύσεων εάν ο γεωργός δεν εφαρμόσει το σχέδιο δράσης για τη μετάβαση.
	Τα κράτη μέλη καταβάλλουν τη στήριξη στους γεωργούς σε δόσεις κατά την περίοδο εφαρμογής του σχεδίου δράσης για τη μετάβαση. Η καταβολή της τελευταίας δόσης εξαρτάται από την ολοκλήρωση της εφαρμογής του σχεδίου δράσης για τη μετάβαση. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν την ανάκτηση των ενισχύσεων εάν ο γεωργός δεν εφαρμόσει το σχέδιο δράσης για τη μετάβαση, εξαιρουμένων των περιπτώσεων ανωτέρας βίας για τις οποίες δεν φέρει ευθύνη ο γεωργός.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Μέσω της παρούσας τροπολογίας εισάγονται ουσιαστικές προσθήκες στο κείμενο της Επιτροπής, επιδιώκοντας ασφάλεια δικαίου για τις γεωργικές επιχειρήσεις, διασφάλιση της διοικητικής απλούστευσης και απτά αποτελέσματα των σχεδίων μετάβασης. Η τροπολογία μετατρέπει ένα δυνητικά άκαμπτο και επικίνδυνο μέτρο σε ευέλικτο, ασφαλές μέσο που βασίζεται στην πραγματικότητα της παραγωγής, προστατεύοντας το εισόδημα και την εργασία των γεωργών που συμμετέχουν στην πορεία μετάβασης.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2281</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda, Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 4 – εδάφιο 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη καταβάλλουν τη στήριξη στους γεωργούς σε δόσεις κατά την περίοδο εφαρμογής του σχεδίου δράσης για τη μετάβαση. Η καταβολή της τελευταίας δόσης εξαρτάται από την ολοκλήρωση της εφαρμογής του σχεδίου δράσης για τη μετάβαση. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν την ανάκτηση των ενισχύσεων εάν ο γεωργός δεν εφαρμόσει το σχέδιο δράσης για τη μετάβαση.
	Τα κράτη μέλη καταβάλλουν τη στήριξη στους γεωργούς σε δόσεις κατά την περίοδο εφαρμογής του σχεδίου δράσης για τη μετάβαση. Η καταβολή της τελευταίας δόσης εξαρτάται από την ολοκλήρωση της εφαρμογής του σχεδίου δράσης για τη μετάβαση. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν την ανάκτηση των ενισχύσεων εάν ο γεωργός δεν εφαρμόσει το σχέδιο δράσης για τη μετάβαση, εκτός από τις περιπτώσεις ανωτέρας βίας πέραν του ελέγχου του γεωργού.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Η παρούσα τροπολογία εισάγει ουσιαστικές προσθήκες στο κείμενο της Επιτροπής, με στόχο τη διασφάλιση της ασφάλειας δικαίου για τις γεωργικές επιχειρήσεις, τη διοικητική απλούστευση και την πραγματική αποτελεσματικότητα των σχεδίων μετάβασης. Η τροπολογία μετατρέπει ένα δυνητικά άκαμπτο και επισφαλές μέτρο σε ένα ευέλικτο, ασφαλές μέσο που βασίζεται στην πραγματικότητα της παραγωγής, διασφαλίζοντας το εισόδημα και τα μέσα βιοπορισμού των γεωργών που συμμετέχουν στη διαδικασία μετάβασης.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2282</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 4 – εδάφιο 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη καταβάλλουν τη στήριξη στους γεωργούς σε δόσεις κατά την περίοδο εφαρμογής του σχεδίου δράσης για τη μετάβαση. Η καταβολή της τελευταίας δόσης εξαρτάται από την ολοκλήρωση της εφαρμογής του σχεδίου δράσης για τη μετάβαση. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν την ανάκτηση των ενισχύσεων εάν ο γεωργός δεν εφαρμόσει το σχέδιο δράσης για τη μετάβαση.
	Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι η στήριξη χορηγείται εγκαίρως και με προβλέψιμο τρόπο, μεταξύ άλλων για ετήσια και πολυετή μέτρα, και ότι οι πληρωμές πραγματοποιούνται κατά τη διάρκεια του αντίστοιχου έτους υποβολής αιτήσεων. Οποιοδήποτε όροι συνοδεύουν τη χορήγηση της στήριξης είναι αναλογικοί, νομικά ασφαλείς και περιοριζόμενοι στο απολύτως αναγκαίο, ώστε να αποφεύγονται αδικαιολόγητοι οικονομικοί κίνδυνοι και υποχρεώσεις εκ των υστέρων ανάκτησης για τους γεωργούς.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2283</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 4 – εδάφιο 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη καταβάλλουν τη στήριξη στους γεωργούς σε δόσεις κατά την περίοδο εφαρμογής του σχεδίου δράσης για τη μετάβαση. Η καταβολή της τελευταίας δόσης εξαρτάται από την ολοκλήρωση της εφαρμογής του σχεδίου δράσης για τη μετάβαση. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν την ανάκτηση των ενισχύσεων εάν ο γεωργός δεν εφαρμόσει το σχέδιο δράσης για τη μετάβαση.
	Τα κράτη μέλη καταβάλλουν τη στήριξη στους γεωργούς σε δόσεις κατά την περίοδο εφαρμογής του σχεδίου δράσης για τη μετάβαση. Η καταβολή της τελευταίας δόσης εξαρτάται από την ολοκλήρωση της εφαρμογής του σχεδίου δράσης για τη μετάβαση. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν την ανάκτηση των ενισχύσεων εάν η μη εφαρμογή του σχεδίου δράσης για τη μετάβαση μπορεί να αποδοθεί στον γεωργό.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2284</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Luke Ming Flanagan, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 4 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	4α.	Η στήριξη δυνάμει του παρόντος άρθρου χορηγείται με βάση την τήρηση των δεσμεύσεων διαχείρισης ή την εφαρμογή των σχεδίων δράσης για τη μετάβαση από τον δικαιούχο, συμπεριλαμβανομένων των δεσμεύσεων για την προστασία του περιβάλλοντος και των πρακτικών που είναι επωφελείς για το κλίμα.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2285</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessika van Leeuwen, Sander Smit, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 5 – εδάφιο 1</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη χορηγούν στήριξη μόνο για δεσμεύσεις διαχείρισης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο α) οι οποίες υπερβαίνουν τις σχετικές κανονιστικές απαιτήσεις διαχείρισης που αναφέρονται στο παράρτημα I μέρος Α και τις σχετικές ελάχιστες απαιτήσεις για τη χρήση λιπασμάτων και φυτοπροστατευτικών προϊόντων, την καλή διαβίωση των ζώων και άλλες σχετικές υποχρεωτικές απαιτήσεις που θεσπίζονται από το εθνικό και το ενωσιακό δίκαιο.
	Τα κράτη μέλη χορηγούν στήριξη μόνο για δεσμεύσεις διαχείρισης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο α) οι οποίες υπερβαίνουν τις σχετικές κανονιστικές απαιτήσεις διαχείρισης που αναφέρονται στο παράρτημα I μέρος Α και τις σχετικές ελάχιστες απαιτήσεις για τη χρήση λιπασμάτων και φυτοπροστατευτικών προϊόντων, την καλή διαβίωση των ζώων και άλλες σχετικές υποχρεωτικές απαιτήσεις που θεσπίζονται από το εθνικό και το ενωσιακό δίκαιο.

	
	Στήριξη μπορεί επίσης να χορηγείται για δεσμεύσεις που συμβάλλουν στη συμμόρφωση με τις απαιτήσεις του ενωσιακού ή του εθνικού δικαίου, εφόσον οι εν λόγω δεσμεύσεις αποφέρουν πρόσθετα περιβαλλοντικά οφέλη και έχουν αποδεδειγμένη επίδραση στο εισόδημα σε επίπεδο γεωργικής εκμετάλλευσης.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2286</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 5 – εδάφιο 1</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη χορηγούν στήριξη μόνο για δεσμεύσεις διαχείρισης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο α) οι οποίες υπερβαίνουν τις σχετικές κανονιστικές απαιτήσεις διαχείρισης που αναφέρονται στο παράρτημα I μέρος Α και τις σχετικές ελάχιστες απαιτήσεις για τη χρήση λιπασμάτων και φυτοπροστατευτικών προϊόντων, την καλή διαβίωση των ζώων και άλλες σχετικές υποχρεωτικές απαιτήσεις που θεσπίζονται από το εθνικό και το ενωσιακό δίκαιο.
	Τα κράτη μέλη χορηγούν στήριξη μόνο για δεσμεύσεις διαχείρισης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο α) οι οποίες υπερβαίνουν τις σχετικές κανονιστικές απαιτήσεις διαχείρισης που αναφέρονται στο παράρτημα I μέρος Α και τις σχετικές ελάχιστες απαιτήσεις για τη χρήση λιπασμάτων και φυτοπροστατευτικών προϊόντων, την καλή διαβίωση των ζώων και άλλες σχετικές υποχρεωτικές απαιτήσεις που θεσπίζονται από το εθνικό και το ενωσιακό δίκαιο. Η στήριξη δυνάμει του παρόντος άρθρου δεν δημιουργεί δυσανάλογο διοικητικό φόρτο για τους γεωργούς, ιδίως για τις μικρές και μεσαίες εκμεταλλεύσεις, και τα κράτη μέλη αξιοποιούν στο έπακρο τις απλουστευμένες διαδικασίες και τα ψηφιακά εργαλεία.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Οι προτάσεις ενισχύουν επίσης την επικουρικότητα, παρέχοντας στα κράτη μέλη μεγαλύτερη ευελιξία στον σχεδιασμό των καθεστώτων στήριξης και μειώνοντας τον περιττό διοικητικό φόρτο, ιδίως για τις μικρές και μεσαίες γεωργικές εκμεταλλεύσεις, βελτιώνοντας έτσι την αποτελεσματικότητα και την ελκυστικότητα των μέτρων.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2287</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 5 – εδάφιο 1</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη χορηγούν στήριξη μόνο για δεσμεύσεις διαχείρισης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο α) οι οποίες υπερβαίνουν τις σχετικές κανονιστικές απαιτήσεις διαχείρισης που αναφέρονται στο παράρτημα I μέρος Α και τις σχετικές ελάχιστες απαιτήσεις για τη χρήση λιπασμάτων και φυτοπροστατευτικών προϊόντων, την καλή διαβίωση των ζώων και άλλες σχετικές υποχρεωτικές απαιτήσεις που θεσπίζονται από το εθνικό και το ενωσιακό δίκαιο.
	Τα κράτη μέλη χορηγούν στήριξη για δεσμεύσεις διαχείρισης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο α) οι οποίες υπερβαίνουν τις σχετικές κανονιστικές απαιτήσεις διαχείρισης που αναφέρονται στο παράρτημα I μέρος Α και τις σχετικές ελάχιστες απαιτήσεις για τη χρήση λιπασμάτων και φυτοπροστατευτικών προϊόντων, την καλή διαβίωση των ζώων και άλλες σχετικές υποχρεωτικές απαιτήσεις που θεσπίζονται από το εθνικό και το ενωσιακό δίκαιο.

	
	Στήριξη μπορεί επίσης να χορηγείται για δεσμεύσεις που συμβάλλουν στη συμμόρφωση με τις απαιτήσεις του ενωσιακού ή του εθνικού δικαίου, όταν οι εν λόγω δεσμεύσεις αποφέρουν πρόσθετα περιβαλλοντικά οφέλη και έχουν σαφή επίδραση στο εισόδημα σε επίπεδο γεωργικής εκμετάλλευσης.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2288</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 5 – εδάφιο 1</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη χορηγούν στήριξη μόνο για δεσμεύσεις διαχείρισης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο α) οι οποίες υπερβαίνουν τις σχετικές κανονιστικές απαιτήσεις διαχείρισης που αναφέρονται στο παράρτημα I μέρος Α και τις σχετικές ελάχιστες απαιτήσεις για τη χρήση λιπασμάτων και φυτοπροστατευτικών προϊόντων, την καλή διαβίωση των ζώων και άλλες σχετικές υποχρεωτικές απαιτήσεις που θεσπίζονται από το εθνικό και το ενωσιακό δίκαιο.
	Τα κράτη μέλη χορηγούν στήριξη για δεσμεύσεις διαχείρισης που αναφέρονται στην παράγραφο 1, οι οποίες συμβάλλουν στην επίτευξη των στόχων που ορίζονται στην παράγραφο 3 και παρέχουν ειδικές υπηρεσίες για το περιβάλλον, το κλίμα, την υγεία ή την καλή διαβίωση των ζώων πέραν της συνήθους γεωργικής πρακτικής.

	
	Η συμμετοχή στις εν λόγω δεσμεύσεις δεν εξαρτάται από την πλήρη συμμόρφωση με τις κανονιστικές απαιτήσεις διαχείρισης που αναφέρονται στο παράρτημα Ι μέρη Α και Γ, όταν οι εν λόγω απαιτήσεις δεν σχετίζονται άμεσα με τον στόχο της συγκεκριμένης δέσμευσης και θα υπονόμευαν δυσανάλογα την αξιοποίηση.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2289</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eric Sargiacomo, Claire Fita</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 5 – εδάφιο 1</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη χορηγούν στήριξη μόνο για δεσμεύσεις διαχείρισης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο α) οι οποίες υπερβαίνουν τις σχετικές κανονιστικές απαιτήσεις διαχείρισης που αναφέρονται στο παράρτημα I μέρος Α και τις σχετικές ελάχιστες απαιτήσεις για τη χρήση λιπασμάτων και φυτοπροστατευτικών προϊόντων, την καλή διαβίωση των ζώων και άλλες σχετικές υποχρεωτικές απαιτήσεις που θεσπίζονται από το εθνικό και το ενωσιακό δίκαιο.
	Τα κράτη μέλη χορηγούν στήριξη μόνο για δεσμεύσεις διαχείρισης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο α) οι οποίες υπερβαίνουν τις σχετικές κανονιστικές απαιτήσεις διαχείρισης που αναφέρονται στο παράρτημα I μέρος Α, τις προστατευτικές πρακτικές που ορίζονται από τα κράτη μέλη στο σχέδιο ΕΠΕΣ που αναφέρεται στο παράρτημα Ι μέρος Γ, και τις σχετικές ελάχιστες απαιτήσεις για τη χρήση λιπασμάτων και φυτοπροστατευτικών προϊόντων, την καλή διαβίωση των ζώων και άλλες σχετικές υποχρεωτικές απαιτήσεις που θεσπίζονται από το εθνικό και το ενωσιακό δίκαιο.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
The current formulation would allow for funding of "protective practices". This runs counter to a historical principle of the CAP, which is not to finance the basic line ensuring a level playing field between member states. The amendment aims to maintain a level playing field. Public funds must be used to finance public goods. Compliance with environmental, climate or animal welfare legislation established at national level constitutes a legal obligation and cannot justify the granting of public support. While the objective of limiting potential distortions of competition resulting from more ambitious national regulatory frameworks may be understandable, the primary purpose of Agri-environmental and climate actions
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2290</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jérémy Decerle, Laurence Farreng, Stéphanie Yon-Courtin, Grégory Allione, Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 5 – εδάφιο 1</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη χορηγούν στήριξη μόνο για δεσμεύσεις διαχείρισης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο α) οι οποίες υπερβαίνουν τις σχετικές κανονιστικές απαιτήσεις διαχείρισης που αναφέρονται στο παράρτημα I μέρος Α και τις σχετικές ελάχιστες απαιτήσεις για τη χρήση λιπασμάτων και φυτοπροστατευτικών προϊόντων, την καλή διαβίωση των ζώων και άλλες σχετικές υποχρεωτικές απαιτήσεις που θεσπίζονται από το εθνικό και το ενωσιακό δίκαιο.
	Τα κράτη μέλη χορηγούν στήριξη μόνο για δεσμεύσεις διαχείρισης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο α) οι οποίες υπερβαίνουν τις σχετικές κανονιστικές απαιτήσεις διαχείρισης που αναφέρονται στο παράρτημα I μέρος Α, τα προστατευτικά μέτρα που θεσπίζονται από τα κράτη μέλη όπως προβλέπεται στο παράρτημα Ι μέρος Γ και τις σχετικές ελάχιστες απαιτήσεις για τη χρήση λιπασμάτων και φυτοπροστατευτικών προϊόντων, την καλή διαβίωση των ζώων και άλλες σχετικές υποχρεωτικές απαιτήσεις που θεσπίζονται από το εθνικό και το ενωσιακό δίκαιο.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2291</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 5 – εδάφιο 1</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη χορηγούν στήριξη μόνο για δεσμεύσεις διαχείρισης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο α) οι οποίες υπερβαίνουν τις σχετικές κανονιστικές απαιτήσεις διαχείρισης που αναφέρονται στο παράρτημα I μέρος Α και τις σχετικές ελάχιστες απαιτήσεις για τη χρήση λιπασμάτων και φυτοπροστατευτικών προϊόντων, την καλή διαβίωση των ζώων και άλλες σχετικές υποχρεωτικές απαιτήσεις που θεσπίζονται από το εθνικό και το ενωσιακό δίκαιο.
	Τα κράτη μέλη χορηγούν στήριξη μόνο για δεσμεύσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1 οι οποίες υπερβαίνουν τις σχετικές κανονιστικές απαιτήσεις διαχείρισης που αναφέρονται στο παράρτημα I μέρος Α, τις προστατευτικές πρακτικές που καθορίζονται από τα κράτη μέλη στο ΕΠΣΚΓΠ και αναφέρονται στο παράρτημα Ι μέρος Γ, τις σχετικές ελάχιστες απαιτήσεις για τη χρήση λιπασμάτων και φυτοπροστατευτικών προϊόντων, την καλή διαβίωση των ζώων και άλλες σχετικές υποχρεωτικές απαιτήσεις που θεσπίζονται από το εθνικό και το ενωσιακό δίκαιο.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2292</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 5 – εδάφιο 1</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη χορηγούν στήριξη μόνο για δεσμεύσεις διαχείρισης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο α) οι οποίες υπερβαίνουν τις σχετικές κανονιστικές απαιτήσεις διαχείρισης που αναφέρονται στο παράρτημα I μέρος Α και τις σχετικές ελάχιστες απαιτήσεις για τη χρήση λιπασμάτων και φυτοπροστατευτικών προϊόντων, την καλή διαβίωση των ζώων και άλλες σχετικές υποχρεωτικές απαιτήσεις που θεσπίζονται από το εθνικό και το ενωσιακό δίκαιο.
	Τα κράτη μέλη χορηγούν στήριξη μόνο για δεσμεύσεις διαχείρισης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο α) οι οποίες υπερβαίνουν τις σχετικές κανονιστικές απαιτήσεις διαχείρισης που αναφέρονται στο παράρτημα I μέρος Α, τα προστατευτικά μέτρα του παραρτήματος Ι μέρος Γ και τις σχετικές ελάχιστες απαιτήσεις για τη χρήση λιπασμάτων και φυτοπροστατευτικών προϊόντων, την καλή διαβίωση των ζώων και άλλες σχετικές υποχρεωτικές απαιτήσεις που θεσπίζονται από το εθνικό και το ενωσιακό δίκαιο.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2293</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 5 – εδάφιο 1</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη χορηγούν στήριξη μόνο για δεσμεύσεις διαχείρισης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο α) οι οποίες υπερβαίνουν τις σχετικές κανονιστικές απαιτήσεις διαχείρισης που αναφέρονται στο παράρτημα I μέρος Α και τις σχετικές ελάχιστες απαιτήσεις για τη χρήση λιπασμάτων και φυτοπροστατευτικών προϊόντων, την καλή διαβίωση των ζώων και άλλες σχετικές υποχρεωτικές απαιτήσεις που θεσπίζονται από το εθνικό και το ενωσιακό δίκαιο.
	Τα κράτη μέλη χορηγούν στήριξη μόνο για δεσμεύσεις διαχείρισης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο α) οι οποίες υπερβαίνουν τις σχετικές κανονιστικές απαιτήσεις διαχείρισης που αναφέρονται στο παράρτημα I μέρος Α και Γ, και τις σχετικές ελάχιστες απαιτήσεις για τη χρήση λιπασμάτων και φυτοπροστατευτικών προϊόντων, την καλή διαβίωση των ζώων και άλλες σχετικές υποχρεωτικές απαιτήσεις που θεσπίζονται από το εθνικό και το ενωσιακό δίκαιο.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2294</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}εξ ονόματος της Ομάδας Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 5 – εδάφιο 1</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη χορηγούν στήριξη μόνο για δεσμεύσεις διαχείρισης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο α) οι οποίες υπερβαίνουν τις σχετικές κανονιστικές απαιτήσεις διαχείρισης που αναφέρονται στο παράρτημα I μέρος Α και τις σχετικές ελάχιστες απαιτήσεις για τη χρήση λιπασμάτων και φυτοπροστατευτικών προϊόντων, την καλή διαβίωση των ζώων και άλλες σχετικές υποχρεωτικές απαιτήσεις που θεσπίζονται από το εθνικό και το ενωσιακό δίκαιο.
	Τα κράτη μέλη χορηγούν στήριξη μόνο για δεσμεύσεις διαχείρισης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο α) οι οποίες υπερβαίνουν τις σχετικές απαιτήσεις του άρθρου 3 της παρούσας νομοθετικής πράξης και τις σχετικές ελάχιστες απαιτήσεις για τη χρήση λιπασμάτων και φυτοπροστατευτικών προϊόντων, την καλή διαβίωση των ζώων και άλλες σχετικές υποχρεωτικές απαιτήσεις που θεσπίζονται από το εθνικό και το ενωσιακό δίκαιο.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2295</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 5 – εδάφιο 1</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη χορηγούν στήριξη μόνο για δεσμεύσεις διαχείρισης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο α) οι οποίες υπερβαίνουν τις σχετικές κανονιστικές απαιτήσεις διαχείρισης που αναφέρονται στο παράρτημα I μέρος Α και τις σχετικές ελάχιστες απαιτήσεις για τη χρήση λιπασμάτων και φυτοπροστατευτικών προϊόντων, την καλή διαβίωση των ζώων και άλλες σχετικές υποχρεωτικές απαιτήσεις που θεσπίζονται από το εθνικό και το ενωσιακό δίκαιο.
	Τα κράτη μέλη χορηγούν στήριξη για δεσμεύσεις διαχείρισης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο α) οι οποίες υπερβαίνουν τις σχετικές κανονιστικές απαιτήσεις διαχείρισης που αναφέρονται στο παράρτημα I μέρος Α και τις σχετικές ελάχιστες απαιτήσεις για τη χρήση λιπασμάτων και φυτοπροστατευτικών προϊόντων, την καλή διαβίωση των ζώων και άλλες σχετικές υποχρεωτικές απαιτήσεις που θεσπίζονται από το εθνικό και το ενωσιακό δίκαιο.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2296</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 5 – εδάφιο 1</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη χορηγούν στήριξη μόνο για δεσμεύσεις διαχείρισης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο α) οι οποίες υπερβαίνουν τις σχετικές κανονιστικές απαιτήσεις διαχείρισης που αναφέρονται στο παράρτημα I μέρος Α και τις σχετικές ελάχιστες απαιτήσεις για τη χρήση λιπασμάτων και φυτοπροστατευτικών προϊόντων, την καλή διαβίωση των ζώων και άλλες σχετικές υποχρεωτικές απαιτήσεις που θεσπίζονται από το εθνικό και το ενωσιακό δίκαιο.
	Τα κράτη μέλη χορηγούν στήριξη μόνο για δεσμεύσεις διαχείρισης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 οι οποίες υπερβαίνουν τις σχετικές κανονιστικές απαιτήσεις διαχείρισης που αναφέρονται στο παράρτημα I μέρος Α και τις σχετικές ελάχιστες απαιτήσεις για τη χρήση λιπασμάτων και φυτοπροστατευτικών προϊόντων, την καλή διαβίωση των ζώων και άλλες σχετικές υποχρεωτικές απαιτήσεις που θεσπίζονται από το εθνικό και το ενωσιακό δίκαιο.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2297</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 5 – εδάφιο 1</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη χορηγούν στήριξη μόνο για δεσμεύσεις διαχείρισης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο α) οι οποίες υπερβαίνουν τις σχετικές κανονιστικές απαιτήσεις διαχείρισης που αναφέρονται στο παράρτημα I μέρος Α και τις σχετικές ελάχιστες απαιτήσεις για τη χρήση λιπασμάτων και φυτοπροστατευτικών προϊόντων, την καλή διαβίωση των ζώων και άλλες σχετικές υποχρεωτικές απαιτήσεις που θεσπίζονται από το εθνικό και το ενωσιακό δίκαιο.
	Τα κράτη μέλη χορηγούν στήριξη μόνο για δεσμεύσεις διαχείρισης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 οι οποίες υπερβαίνουν τις σχετικές κανονιστικές απαιτήσεις διαχείρισης που αναφέρονται στο παράρτημα I μέρος Α και τις σχετικές ελάχιστες απαιτήσεις για τη χρήση λιπασμάτων και φυτοπροστατευτικών προϊόντων, την καλή διαβίωση των ζώων και άλλες σχετικές υποχρεωτικές απαιτήσεις που θεσπίζονται από το εθνικό και το ενωσιακό δίκαιο.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Τεχνική προσαρμογή στις τροπολογίες που εισάγονται στην παράγραφο 1 — αλλαγή παραπομπής.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2298</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 5 – εδάφιο 1</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη χορηγούν στήριξη μόνο για δεσμεύσεις διαχείρισης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο α) οι οποίες υπερβαίνουν τις σχετικές κανονιστικές απαιτήσεις διαχείρισης που αναφέρονται στο παράρτημα I μέρος Α και τις σχετικές ελάχιστες απαιτήσεις για τη χρήση λιπασμάτων και φυτοπροστατευτικών προϊόντων, την καλή διαβίωση των ζώων και άλλες σχετικές υποχρεωτικές απαιτήσεις που θεσπίζονται από το εθνικό και το ενωσιακό δίκαιο.
	Τα κράτη μέλη χορηγούν στήριξη για δεσμεύσεις διαχείρισης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο α) οι οποίες υπερβαίνουν τις σχετικές κανονιστικές απαιτήσεις διαχείρισης που αναφέρονται στο παράρτημα I μέρος Α και τις σχετικές ελάχιστες απαιτήσεις για τη χρήση λιπασμάτων και φυτοπροστατευτικών προϊόντων, την καλή διαβίωση των ζώων και άλλες σχετικές υποχρεωτικές απαιτήσεις που θεσπίζονται από το εθνικό και το ενωσιακό δίκαιο.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2299</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}εξ ονόματος της Ομάδας Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 5 – εδάφιο 1 α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Τα κράτη μέλη θεσπίζουν καθεστώτα που επιτρέπουν στους δικαιούχους να σχεδιάζουν από κοινού τις δεσμεύσεις διαχείρισης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο α) σε επίπεδο λεκάνης απορροής ή τοπίου, με σκοπό την αύξηση της παραγωγικότητας μέσω της μείωσης της διάβρωσης, της ενίσχυσης της βιοποικιλότητας και των συναφών υπηρεσιών οικοσυστήματος, όπως η επικονίαση, η θήρευση επιβλαβών οργανισμών ή η ρύθμιση του πληθυσμού επιβλαβών οργανισμών με τη γειτνίαση με περιοχές υψηλής βιοποικιλότητας ή προστασίας, καθώς και μέσω της δημιουργίας διαδρόμων άγριας χλωρίδας και πανίδας, ζωνών επικονίασης, ή ενδιάμεσων βιότοπων, ή περιοχών ανάσχεσης με μηδενικές ή χαμηλές εισροές που περιβάλλουν φυσικά καταφύγια ή περιοχές Natura 2000, ή εκτεταμένων ζωνών ανάσχεσης για την προστασία υδατορευμάτων ή στοιχείων φυσικού τοπίου. Οι εν λόγω δεσμεύσεις αμείβονται κατάλληλα, έτσι ώστε να παρέχεται κίνητρο, επιβράβευση και κάλυψη του κόστους της συνεργασίας.

	
	Επομένως, τα κράτη μέλη προσφέρουν συμπληρωματική ενίσχυση για τη συνεργασία σε επίπεδο τοπίου ή λεκάνης απορροής, η οποία είναι συμβατή και επιπρόσθετη των ενισχύσεων παροχής κινήτρων οι οποίες καταβάλλονται σε μεμονωμένους δικαιούχους. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι η κατανομή των ενισχύσεων μεταξύ των συμμετεχόντων είναι δίκαιη και βασίζεται σε αντικειμενικά κριτήρια, όπως η σχετική έκταση γης ή ο χρόνος που δαπανάται για τη δέσμευση διαχείρισης.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2300</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 5 – εδάφιο 1 α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Τα κράτη μέλη προνοούν ώστε να προβλέπεται ρήτρα επανεξέτασης για τις δεσμεύσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1, προκειμένου να διασφαλίζεται η προσαρμογή τους μετά από μεταβολές στις απαιτήσεις ή τις πρακτικές που αναφέρονται στην παράγραφο 4, τις οποίες πρέπει να υπερβαίνουν οι δεσμεύσεις. Εάν η προσαρμογή δεν γίνει αποδεκτή από τον δικαιούχο, η δέσμευση παύει να ισχύει χωρίς να απαιτείται επιστροφή των κατά το παρόν άρθρο ενισχύσεων για την περίοδο κατά την οποία η δέσμευση ήταν σε ισχύ. Τα κράτη μέλη προνοούν ώστε να προβλέπεται ρήτρα επανεξέτασης για τις δεσμεύσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1 [γεωργοπεριβαλλοντικές και κλιματικές δεσμεύσεις] οι οποίες εκτείνονται πέραν της περιόδου που καλύπτεται από το σχέδιο ΕΠΕΣ, προκειμένου να καταστεί δυνατή η προσαρμογή τους στο νομικό πλαίσιο που θα ισχύει κατά την επόμενη περίοδο. 


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2301</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Barry Cowen, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 5 – εδάφιο 1 α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι τα εν λόγω καθεστώτα στήριξης είναι εφαρμόσιμα, οικονομικά ελκυστικά και αναλογικά, μεταξύ άλλων μέσω επαρκούς αμοιβής των περιβαλλοντικών υπηρεσιών, κάλυψης του κόστους συναλλαγών και ευέλικτης εφαρμογής σε όλους τους τύπους γεωργικών εκμεταλλεύσεων.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2302</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 5 – εδάφιο 1 α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Στήριξη μπορεί επίσης να χορηγείται για δεσμεύσεις που συμβάλλουν στη συμμόρφωση με τις απαιτήσεις του ενωσιακού ή του εθνικού δικαίου, όταν οι εν λόγω δεσμεύσεις αποφέρουν πρόσθετα περιβαλλοντικά οφέλη και έχουν σαφή επίδραση στο εισόδημα σε επίπεδο γεωργικής εκμετάλλευσης.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2303</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 5 – εδάφιο 1 β (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Για τις δεσμεύσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1, οι ενισχύσεις χορηγούνται σε ετήσια βάση. Σε δεόντως αιτιολογημένες περιπτώσεις, τα κράτη μέλη μπορούν να χορηγούν στήριξη ως εφάπαξ ενίσχυση ανά μονάδα. Για τις δεσμεύσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1, τα κράτη μέλη καθορίζουν ενίσχυση ανά εκτάριο ή με βάση άλλες μονάδες εκτός του εκταρίου. Σε δεόντως αιτιολογημένες περιπτώσεις, τα κράτη μέλη μπορούν να χορηγούν στήριξη βάσει του παρόντος άρθρου ως κατ’ αποκοπή ποσό.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2304</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 5 – εδάφιο 1 β (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Τα κράτη μέλη μπορούν να προβλέπουν τη συλλογική εφαρμογή των δεσμεύσεων διαχείρισης, οπότε η συμμόρφωση και ο έλεγχος μπορούν να αξιολογούνται στο επίπεδο της συλλογικής ρύθμισης, προκειμένου να αποφεύγεται ο δυσανάλογος διοικητικός φόρτος.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2305</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 5 – εδάφιο 1 γ (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Τα κράτη μέλη καθορίζουν τις ενισχύσεις σύμφωνα με το άρθρο 40 του κανονισμού (ΕΕ) [...] [κανονισμός για τα σχέδια ΕΠΕΣ]. Οι ενισχύσεις αυτές μπορούν να καλύπτουν το κόστος συναλλαγών και μπορούν να βασίζονται στο επιπλέον κόστος και στο διαφυγόν εισόδημα που προκύπτει από τις δεσμεύσεις που έχουν αναληφθεί, ή μπορεί να λαμβάνουν τη μορφή εισοδηματικής στήριξης για γεωργούς που εφαρμόζουν πρακτικές επωφελείς για το κλίμα, το περιβάλλον, την υγεία και την καλή διαβίωση των ζώων και τη βιώσιμη δασοκομία.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2306</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 5 – εδάφιο 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Ωστόσο, όταν το εθνικό δίκαιο επιβάλλει απαιτήσεις οι οποίες υπερβαίνουν τις αντίστοιχες υποχρεωτικές ελάχιστες απαιτήσεις που ορίζονται στο ενωσιακό δίκαιο, μπορεί να χορηγείται στήριξη για δεσμεύσεις διαχείρισης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο α) και συμβάλλουν στη συμμόρφωση με τις εν λόγω απαιτήσεις.
	διαγράφεται


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2307</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}εξ ονόματος της Ομάδας Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 5 – εδάφιο 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Ωστόσο, όταν το εθνικό δίκαιο επιβάλλει απαιτήσεις οι οποίες υπερβαίνουν τις αντίστοιχες υποχρεωτικές ελάχιστες απαιτήσεις που ορίζονται στο ενωσιακό δίκαιο, μπορεί να χορηγείται στήριξη για δεσμεύσεις διαχείρισης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο α) και συμβάλλουν στη συμμόρφωση με τις εν λόγω απαιτήσεις.
	διαγράφεται


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2308</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 5 – εδάφιο 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Ωστόσο, όταν το εθνικό δίκαιο επιβάλλει απαιτήσεις οι οποίες υπερβαίνουν τις αντίστοιχες υποχρεωτικές ελάχιστες απαιτήσεις που ορίζονται στο ενωσιακό δίκαιο, μπορεί να χορηγείται στήριξη για δεσμεύσεις διαχείρισης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο α) και συμβάλλουν στη συμμόρφωση με τις εν λόγω απαιτήσεις.
	Ωστόσο, όταν το εθνικό δίκαιο επιβάλλει απαιτήσεις οι οποίες υπερβαίνουν τις αντίστοιχες υποχρεωτικές ελάχιστες απαιτήσεις που ορίζονται στο ενωσιακό δίκαιο, μπορεί να χορηγείται στήριξη για δεσμεύσεις διαχείρισης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο α) και συμβάλλουν στη συμμόρφωση με τις εν λόγω απαιτήσεις, μεταξύ άλλων για την αυστηρή προστασία που επιβάλλεται από το εθνικό δίκαιο όσον αφορά δάση με χαρακτηριστικά παλαιών και πρωτογενών δασών, όπως προβλέπεται στις κατευθυντήριες γραμμές της Επιτροπής για τον ορισμό, τη χαρτογράφηση, την παρακολούθηση και την αυστηρή προστασία των πρωτογενών και των παλαιών δασών της ΕΕ1α.

	
	_________________

	
	1α ΕΓΓΡΑΦΟ ΕΡΓΑΣΙΑΣ ΤΩΝ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ – Κατευθυντήριες γραμμές της Επιτροπής για τον ορισμό, τη χαρτογράφηση, την παρακολούθηση και την αυστηρή προστασία των πρωτογενών και των παλαιών δασών της ΕΕ [SWD (2023) 62]


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Η προστασία των πλέον πολύτιμων δασών της Ευρώπης ενδέχεται να απαιτεί δεσμεύσεις διαχείρισης σε ορισμένα κράτη μέλη, π.χ. στη Σλοβακία, συμπεριλαμβανομένων καθεστώτων μη παρέμβασης, που περιορίζουν την οικονομική χρήση των δασικών πόρων. Για να διασφαλιστεί η δικαιοσύνη και να υποστηριχθεί η συνεχής διαχείριση, οι δασοκαλλιεργητές θα πρέπει να αποζημιώνονται για το διαφυγόν εισόδημα που προκύπτει από τις εν λόγω δεσμεύσεις διατήρησης.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2309</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Asger Christensen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 5 – εδάφιο 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Ωστόσο, όταν το εθνικό δίκαιο επιβάλλει απαιτήσεις οι οποίες υπερβαίνουν τις αντίστοιχες υποχρεωτικές ελάχιστες απαιτήσεις που ορίζονται στο ενωσιακό δίκαιο, μπορεί να χορηγείται στήριξη για δεσμεύσεις διαχείρισης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο α) και συμβάλλουν στη συμμόρφωση με τις εν λόγω απαιτήσεις.
	Ωστόσο, όταν το εθνικό δίκαιο επιβάλλει απαιτήσεις οι οποίες υπερβαίνουν τις αντίστοιχες υποχρεωτικές ελάχιστες απαιτήσεις που ορίζονται στο ενωσιακό δίκαιο, μπορεί να χορηγείται στήριξη για δεσμεύσεις διαχείρισης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο α) και συμβάλλουν στη συμμόρφωση με τις εν λόγω απαιτήσεις. Στο παρόν άρθρο, οι απαιτήσεις που επιβάλλονται από την εθνική νομοθεσία περιλαμβάνουν φόρους και δασμούς που έχουν ισοδύναμο αποτέλεσμα.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Οι εθνικοί φόροι ή δασμοί μπορούν να έχουν παρόμοια αποτελέσματα με τις απαιτήσεις. Αυτό θα πρέπει να αναγνωρίζεται στον κανονισμό.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2310</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 5 – εδάφιο 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Ωστόσο, όταν το εθνικό δίκαιο επιβάλλει απαιτήσεις οι οποίες υπερβαίνουν τις αντίστοιχες υποχρεωτικές ελάχιστες απαιτήσεις που ορίζονται στο ενωσιακό δίκαιο, μπορεί να χορηγείται στήριξη για δεσμεύσεις διαχείρισης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο α) και συμβάλλουν στη συμμόρφωση με τις εν λόγω απαιτήσεις.
	Ωστόσο, όταν το εθνικό δίκαιο επιβάλλει απαιτήσεις οι οποίες υπερβαίνουν τις αντίστοιχες υποχρεωτικές ελάχιστες απαιτήσεις που ορίζονται στο ενωσιακό δίκαιο, μπορεί να χορηγείται στήριξη για δεσμεύσεις διαχείρισης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 και συμβάλλουν στη συμμόρφωση με τις εν λόγω απαιτήσεις, όταν αυτές οι δεσμεύσεις αποφέρουν πρόσθετα περιβαλλοντικά οφέλη και έχουν σαφή επίδραση στο εισόδημα σε επίπεδο γεωργικής εκμετάλλευσης.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2311</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 5 – εδάφιο 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Ωστόσο, όταν το εθνικό δίκαιο επιβάλλει απαιτήσεις οι οποίες υπερβαίνουν τις αντίστοιχες υποχρεωτικές ελάχιστες απαιτήσεις που ορίζονται στο ενωσιακό δίκαιο, μπορεί να χορηγείται στήριξη για δεσμεύσεις διαχείρισης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο α) και συμβάλλουν στη συμμόρφωση με τις εν λόγω απαιτήσεις.
	Ωστόσο, όταν το εθνικό δίκαιο επιβάλλει απαιτήσεις οι οποίες υπερβαίνουν τις αντίστοιχες υποχρεωτικές ελάχιστες απαιτήσεις που ορίζονται στο ενωσιακό δίκαιο, μπορεί να χορηγείται στήριξη για δεσμεύσεις διαχείρισης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 και συμβάλλουν στη συμμόρφωση με τις εν λόγω απαιτήσεις.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2312</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 5 – εδάφιο 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Ωστόσο, όταν το εθνικό δίκαιο επιβάλλει απαιτήσεις οι οποίες υπερβαίνουν τις αντίστοιχες υποχρεωτικές ελάχιστες απαιτήσεις που ορίζονται στο ενωσιακό δίκαιο, μπορεί να χορηγείται στήριξη για δεσμεύσεις διαχείρισης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο α) και συμβάλλουν στη συμμόρφωση με τις εν λόγω απαιτήσεις.
	Ωστόσο, όταν το εθνικό δίκαιο επιβάλλει απαιτήσεις οι οποίες υπερβαίνουν τις αντίστοιχες υποχρεωτικές ελάχιστες απαιτήσεις που ορίζονται στο ενωσιακό δίκαιο, μπορεί να χορηγείται στήριξη για δεσμεύσεις διαχείρισης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 και συμβάλλουν στη συμμόρφωση με τις εν λόγω απαιτήσεις.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Τεχνική προσαρμογή στις τροπολογίες που εισάγονται στην παράγραφο 1 — αλλαγή παραπομπής.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2313</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pekka Toveri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 5 – σημείο 1 (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	1.	Σε περίπτωση πολυετών δεσμεύσεων διαχείρισης, τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι προβλέπεται ρήτρα αναθεώρησης προκειμένου να διασφαλίζεται η προσαρμογή τους ως αποτέλεσμα τροποποιήσεων των σχετικών κανονιστικών απαιτήσεων διαχείρισης που αναφέρονται στην παράγραφο 5, τις οποίες πρέπει να υπερβαίνουν οι δεσμεύσεις διαχείρισης. Εάν η προσαρμογή αυτή δεν γίνει αποδεκτή από τον δικαιούχο, η δέσμευση διαχείρισης παύει να ισχύει χωρίς να απαιτείται επιστροφή των κατά το παρόν άρθρο ενισχύσεων για την περίοδο κατά την οποία η δέσμευση διαχείρισης ήταν σε ισχύ. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν επίσης ότι προβλέπεται ρήτρα αναθεώρησης για τις δεσμεύσεις που εκτείνονται πέραν της τρέχουσας περιόδου προγραμματισμού, προκειμένου να καταστεί δυνατή η προσαρμογή τους στο νομικό πλαίσιο που θα ισχύει κατά την επόμενη περίοδο.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2314</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 5 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	5α.	Οι ενισχύσεις για τη μετατροπή ή τη διατήρηση της βιολογικής παραγωγής ή άλλων γεωργικών συστημάτων που αναγνωρίζονται ως βιώσιμα από τα κράτη μέλη και τις περιφέρειές τους μπορεί να είναι συμβατές με άλλες περιβαλλοντικές και κλιματικές παρεμβάσεις της ΚΓΠ, συμπεριλαμβανομένων των γεωργοπεριβαλλοντικών και κλιματικών δράσεων, των επενδύσεων, της παροχής συμβουλών, της καινοτομίας και της συνεργασίας, υπό την προϋπόθεση ότι οι χρηματοδοτούμενες δεσμεύσεις είναι διαφοροποιημένες, πρόσθετες ή υπερβαίνουν τις υποχρεώσεις που είναι συνυφασμένες με την πιστοποίηση της βιολογικής παραγωγής. Τα κράτη μέλη αποφεύγουν τη διπλή χρηματοδότηση των ίδιων δαπανών, αλλά δεν αποτρέπουν τον συνδυασμό μέσων, όταν αυτό είναι αναγκαίο για την ενίσχυση της οικονομικής βιωσιμότητας, της ανθεκτικότητας και της ανταγωνιστικότητας των βιολογικών γεωργικών εκμεταλλεύσεων.


Or. <Original>{ES}es</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Οι βιολογικές εκμεταλλεύσεις δεν θα πρέπει να αποκλείονται από άλλη στήριξη όταν αναλαμβάνουν πρόσθετες δεσμεύσεις.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2315</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 5 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	5α)	Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι τουλάχιστον 30 % της συνολικής χρηματοδοτικής συνεισφοράς της Ένωσης που κατανέμεται σε μέτρα κοινής γεωργικής πολιτικής σύμφωνα με το άρθρο 10 παράγραφος 2 στοιχείο α) σημείο ii) του κανονισμού (ΕΕ) 2025/0240 [κανονισμός ΕΠΕΣ], αξιοποιείται στο πλαίσιο μέτρων δυνάμει του παρόντος άρθρου.

	
	Κατά παρέκκλιση από το πρώτο εδάφιο, το απόλυτο ποσό που διατίθεται από ένα κράτος μέλος για τις εν λόγω δράσεις δεν πρέπει να είναι μικρότερο από το συνολικό ποσό πού είχε διατεθεί κατά την προηγούμενη περίοδο χρηματοδότησης σε οικολογικές ρυθμίσεις και προγράμματα, σε γεωργοπεριβαλλοντικά μέτρα, σε δράσεις για το κλίμα και την καλή διαβίωση των ζώων. Το ελάχιστο ποσοστό που αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο θα αυξάνεται σταδιακά, σε ετήσια βάση, καθ’ όλη τη διάρκεια της περιόδου προγραμματισμού.


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2316</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 5 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	5α.	Οι δεσμεύσεις διαχείρισης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο α) μπορούν επίσης να αποδεικνύονται μέσω συστημάτων εθελοντικής πιστοποίησης που αναγνωρίζονται επίσημα από το κράτος μέλος, υπό την προϋπόθεση ότι η εν λόγω πιστοποίηση διασφαλίζει τη συμμόρφωση με ισοδύναμες απαιτήσεις για το περιβάλλον, το κλίμα, τη δασοκομία ή την καλή διαβίωση των ζώων. Όταν τα εν λόγω αναγνωρισμένα συστήματα πιστοποίησης καλύπτουν ισοδύναμες υποχρεώσεις, τα κράτη μέλη αναγνωρίζουν την πιστοποίηση ως επαρκή απόδειξη της συμμόρφωσης και δεν απαιτούν πρόσθετη τεκμηρίωση, διοικητικούς ή άλλους ελέγχους σχετικά με τις ίδιες δεσμεύσεις.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2317</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eric Sargiacomo, Claire Fita</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 5 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	5α.	Τα κράτη μέλη καθορίζουν τις ενισχύσεις σύμφωνα με το άρθρο 40 του κανονισμού (ΕΕ) [...] [ΕΠΕΣ]. Οι ενισχύσεις αυτές μπορούν να καλύπτουν το κόστος συναλλαγών και να βασίζονται στο επιπλέον κόστος και το διαφυγόν εισόδημα που προκύπτουν από τις δεσμεύσεις που έχουν αναληφθεί, ή μπορούν να παρέχουν εισοδηματική στήριξη σε γεωργούς και άλλους δικαιούχους που εφαρμόζουν πρακτικές επωφελείς για το κλίμα, το περιβάλλον, την υγεία και την καλή διαβίωση των ζώων και τη βιώσιμη δασοκομία.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Προτείνουμε την προσθήκη παραγράφου, προκειμένου να αποσαφηνιστεί η μέθοδος υπολογισμού της ενίσχυσης, ώστε να μην περιοριζόμαστε οπωσδήποτε στην αρχή της αποζημίωσης του επιπλέον κόστους και των απωλειών. Είναι πράγματι αναγκαίο, στο πλαίσιο του άρθρου 10, να προβλέπονται ρητώς οι μέθοδοι υπολογισμού της αμοιβής που προβλέπεται για τις ρυθμίσεις που καλύπτονται από το εν λόγω άρθρο. Τέλος, φαίνεται αναγκαίο να προσδιοριστεί το πεδίο εφαρμογής των μέτρων του άρθρου 10 που εμπίπτουν στο πλαίσιο του ΟΣΔΕ (μέτρα με βάση την έκταση ή τα ζώα).
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2318</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}εξ ονόματος της Ομάδας Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 5 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	5α.	Τα καθεστώτα που θεσπίζονται για τους γεωργούς δυνάμει του παρόντος κανονισμού σχεδιάζονται και εφαρμόζονται με σκοπό τη διασφάλιση επαρκούς διάρκειας και προβλεψιμότητας, ώστε οι γεωργοί να μπορούν εύλογα να βασίζονται στη συνεχή διαθεσιμότητα και τη σταθερότητα των όρων τους κατά την πάροδο του χρόνου, και επομένως να δικαιολογούνται η προσπάθεια, οι επενδύσεις και οι αλλαγές στη διαχείριση που απαιτούνται για τη συμμετοχή και τη στήριξη του μακροπρόθεσμου σχεδιασμού των γεωργικών εκμεταλλεύσεων.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2319</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefan Köhler, Marion Walsmann, Norbert Lins, Lena Düpont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 5 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	5α.	Όσον αφορά τα μέτρα για τη βιοποικιλότητα και τη διατήρηση της φύσης, οι ενισχύσεις μπορούν να περιλαμβάνουν, εκτός από την αποζημίωση κόστους και εισοδήματος, μια κατάλληλη συνιστώσα για την παροχή κινήτρου, όπου είναι αναγκαίο για τη συμμετοχή, την επίτευξη του στόχου και τη μακροπρόθεσμη δέσμευση, παραμένοντας παράλληλα συμβατές με τις απαιτήσεις του πράσινου κουτιού του ΠΟΕ.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2320</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 5 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	5α.	Τα κράτη μέλη διαθέτουν σε δράσεις μετατροπής σε βιολογική γεωργία και διατήρησης της βιολογικής γεωργίας, σύμφωνα με την παράγραφο 2, μέρος των χρηματοδοτικών κονδυλίων τους το οποίο ισούται τουλάχιστον με το διπλάσιο των ποσών που είχαν διατεθεί στις εν λόγω δράσεις κατά την προηγούμενη περίοδο προγραμματισμού.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2321</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valentina Palmisano, Dario Tamburrano, Sebastian Everding</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 5 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	5α.	Η στήριξη των γεωργοπεριβαλλοντικών και κλιματικών δράσεων που αναφέρονται στο παρόν άρθρο είναι επιλέξιμη για ενωσιακή χρηματοδότηση σε ποσοστό έως και 100 %. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι οι απαιτήσεις συγχρηματοδότησης δεν καθιστούν τις εν λόγω δράσεις λιγότερο ελκυστικές από τις μη στοχευμένες παρεμβάσεις εισοδηματικής στήριξης.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Με τον τρόπο αυτό αποφεύγεται η μεροληψία του προϋπολογισμού κατά των περιβαλλοντικών και κλιματικών προγραμμάτων στα κράτη μέλη που υφίστανται δημοσιονομική πίεση.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2322</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Emma Wiesner, Charles Goerens, Elsi Katainen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 5 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	5α.	6. Τουλάχιστον το 35 % του συνολικού ποσού που διατίθεται για την αγροτική ανάπτυξη, όπως ορίζεται στο άρθρο 10 παράγραφος 2 στοιχείο α) σημείο ii) στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΕ) 202X/XXXX [ΕΠΕΣ], προορίζεται για γεωργοπεριβαλλοντικές και κλιματικές δράσεις δυνάμει του παρόντος άρθρου.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2323</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 5 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	5α.	6α (νέο) Τα κράτη μέλη που εφαρμόζουν τη στήριξη που αναφέρεται στο άρθρο 6α (νέο) διασφαλίζουν ότι τα μέτρα που προβλέπονται στο παρόν άρθρο είναι συμβατά με εκείνα που αναφέρονται στο εν λόγω άρθρο.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Η τροπολογία αποσκοπεί στη διασφάλιση της συνοχής μεταξύ των περιβαλλοντικών μέτρων.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2324</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 5 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	5α.	Τουλάχιστον το 35 % του συνολικού ποσού που διατίθεται για τις παρεμβάσεις της ΚΓΠ που ορίζονται στο άρθρο 10 παράγραφος 2 στοιχείο α) σημείο ii) του κανονισμού (ΕΕ) 2025/0240 [ΕΠΕΣ] προορίζεται για μέτρα στήριξης δυνάμει του παρόντος άρθρου.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Ο στόχος οριοθέτησης του 35 % αποτελεί οριζόντιο στόχο του κονδυλίου της ΚΓΠ και θα πρέπει να διασφαλίζει και να αυξάνει τα τρέχοντα επίπεδα φιλοδοξίας, αντικατοπτρίζοντας τα τρέχοντα επίπεδα χρηματοδότησης για οικολογικά προγράμματα και γεωργοπεριβαλλοντικά μέτρα, και παρέχοντας παράλληλα πρόσθετους πόρους για τα νέα προγράμματα μετάβασης.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2325</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ciaran Mullooly, Michael McNamara</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 5 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	5α.	Τα κράτη μέλη χορηγούν ενισχύσεις για τη διατήρηση μόνιμων λειμώνων, θαμνοστοιχιών και βιώσιμων συστημάτων βόσκησης που συμβάλλουν στη βιοποικιλότητα, τη δέσμευση του άνθρακα και την ποιότητα των υδάτων.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2326</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre, Elena Sancho Murillo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 5 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	5α.	Τα περιβαλλοντικά και κλιματικά κίνητρα λαμβάνουν τη μορφή ενισχύσεων ανά εκτάριο, ζώο ή ισοδύναμο ζώο, όπως ορίζονται σύμφωνα με το παράρτημα II του παρόντος κανονισμού.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2327</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jérémy Decerle, Laurence Farreng, Stéphanie Yon-Courtin, Grégory Allione, Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 5 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	5α.	Δίνεται προτεραιότητα στις αιτήσεις γεωργών βάσει του παρόντος άρθρου, οι οποίες εμπίπτουν και στο πεδίο εφαρμογής του προγράμματος που αναφέρεται στο άρθρο 17α.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2328</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 5 β (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	5β.	Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 1 στοιχείο β), τα κράτη μέλη εφαρμόζουν επιμέρους μέτρο με τίτλο «στήριξη της προσαρμογής των γεωργικών εκμεταλλεύσεων» για τους γεωργούς που διαφοροποιούν την παραγωγή τους υιοθετώντας πρωτεϊνούχες καλλιέργειες, αγροοικολογικές πρακτικές, και εφαρμόζοντας υπαίθρια κτηνοτροφία και/ή την πολυκαλλιέργεια-κτηνοτροφία. Η στήριξη αυτή, που διαθέτει ειδικό προϋπολογισμό, λαμβάνει τη μορφή φθίνουσας ενίσχυσης που εκτείνεται σε περίοδο πέντε ετών (40 % για το πρώτο έτος, μειούμενο σε 5 % για το πέμπτο έτος), με την επιφύλαξη της ολοκλήρωσης σχεδίου δράσης για τη μετάβαση το οποίο περιλαμβάνει μείωση κατά τουλάχιστον 30 % της χρήσης συνθετικών αζωτούχων λιπασμάτων και τη σύναψη συμβάσεων εμπορικής διάθεσης. Η στήριξη συντονίζεται με εγγυήσεις δανείων από την Ευρωπαϊκή Τράπεζα Επενδύσεων για υλικές επενδύσεις.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2329</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}εξ ονόματος της Ομάδας Verts/ALE</AuNomDe>
<Members>Pär Holmgren</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 5 β (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	5β.	Τουλάχιστον το 35 % της συνολικής χρηματοδοτικής συνεισφοράς της Ένωσης που διατίθεται στις παρεμβάσεις της ΚΓΠ σύμφωνα με το άρθρο 10 παράγραφος 2 στοιχείο α) σημείο ii) του κανονισμού (ΕΕ) 2025/0240 [ΕΠΕΣ], τουλάχιστον 108 δισ. EUR, σε τρέχουσες τιμές, από τον προϋπολογισμό της ΚΓΠ, προορίζονται για μέτρα του παρόντος άρθρου με σκοπό τη στήριξη της υλοποίησης γεωργοπεριβαλλοντικών και κλιματικών δράσεων, ενώ διατηρείται παράλληλα επαρκής ευελιξίας ώστε τα κράτη μέλη να λαμβάνουν υπόψη τις ποικίλες γεωργικές δομές και τις περιφερειακές ιδιαιτερότητές τους.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2330</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Giuseppe Antoci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 5 β (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	5β.	Η στήριξη των γεωργοπεριβαλλοντικών και κλιματικών δράσεων που αναφέρονται στο παρόν άρθρο είναι επιλέξιμη για ενωσιακή χρηματοδότηση σε ποσοστό έως και 100 %. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι οι απαιτήσεις συγχρηματοδότησης δεν καθιστούν τις εν λόγω δράσεις λιγότερο ελκυστικές από τις μη στοχευμένες παρεμβάσεις εισοδηματικής στήριξης.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2331</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 5 β (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	5β.	Στήριξη διατίθεται επίσης όταν τα κράτη μέλη θεσπίζουν περιβαλλοντικές απαιτήσεις που υπερβαίνουν τα ελάχιστα πρότυπα που απαιτούνται βάσει της νομοθεσίας της Ένωσης.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2332</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 – παράγραφος 5 β (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	5β.	7α (νέο) Η κομποστοποίηση οργανικών υλών σε σωρούς σε γεωργικές εκτάσεις επιτρέπεται έως ότου το κομπόστ ωριμάσει πλήρως.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Η διάταξη αυτή διασφαλίζει ότι οι παραδοσιακές γεωργικές πρακτικές στην περιοχή της Μεσογείου είναι συμβατές με την αποσύνθεση οργανικών υλών γεωργικής προέλευσης σε γεωργικές εκτάσεις.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2333</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}εξ ονόματος της Ομάδας Verts/ALE</AuNomDe>
<Members>Cristina Guarda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 10α	

	
	Δράσεις για την καλή διαβίωση των ζώων

	
	Τα κράτη μέλη παρέχουν κίνητρα για δεσμεύσεις διαχείρισης που βελτιώνουν την καλή διαβίωση των ζώων. Πιο συγκεκριμένα, οι δεσμεύσεις αποσκοπούν στα εξής: 

	
	α) στη βελτίωση της υγείας των ζώων και τη μείωση της χρήσης αντιμικροβιακών ουσιών, μεταξύ άλλων μέσω της προληπτικής διαχείρισης της εκτροφής, της πρόσβασης σε καθαρό νερό, της βελτίωσης της υγιεινής, καθώς και μέσω του εμβολιασμού και της πρόληψης ασθενειών·

	
	 

	
	β) στη βελτίωση των συνθηκών καλής διαβίωσης των ζώων, συμπεριλαμβανομένων της αύξησης του χώρου ώστε να είναι επαρκής ανάλογα με τις ανάγκες κάθε είδους, της πρόσβασης σε υπαίθριους χώρους και βοσκοτόπους, και της βελτίωσης των συστημάτων στέγασης· 

	
	γ) στη μείωση της καταπόνησης που σχετίζεται με την παραγωγή, μεταξύ άλλων μέσω της μείωσης της πυκνότητας εκτροφής, της βελτίωσης των πρακτικών διαχείρισης της αγέλης και του κοπαδιού για την προώθηση σταθερών κοινωνικών δομών, και της ελαχιστοποίησης της καταπόνησης κατά τη φόρτωση, τη μεταφορά και την εκφόρτωση. 

	
	Τα κράτη μέλη χορηγούν στήριξη μόνο για δεσμεύσεις διαχείρισης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο α), οι οποίες υπερβαίνουν τις σχετικές απαιτήσεις υπεύθυνης διαχείρισης των γεωργικών εκμεταλλεύσεων του άρθρου 3, οι οποίες αναφέρονται στο παράρτημα I, και τις σχετικές ελάχιστες απαιτήσεις για τη χρήση λιπασμάτων και φυτοπροστατευτικών προϊόντων, την καλή διαβίωση των ζώων και άλλες σχετικές υποχρεωτικές απαιτήσεις που θεσπίζονται από το εθνικό και το ενωσιακό δίκαιο. 

	
	Ωστόσο, όταν το εθνικό δίκαιο επιβάλλει απαιτήσεις οι οποίες υπερβαίνουν τις αντίστοιχες υποχρεωτικές ελάχιστες απαιτήσεις που ορίζονται στο ενωσιακό δίκαιο, μπορεί να χορηγείται στήριξη για δεσμεύσεις διαχείρισης που αναφέρονται στο παρόν άρθρο και συμβάλλουν στη συμμόρφωση με τις εν λόγω απαιτήσεις. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2334</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 10a	

	
	Διαφανές σύστημα μορίων και επιβράβευσης για δημόσια αγαθά και υπηρεσίες

	
	Κάθε κράτος μέλος θεσπίζει διαφανές, προσβάσιμο στο κοινό και επαληθεύσιμο σύστημα μορίων για την αξιολόγηση της παροχής δημόσιων αγαθών και υπηρεσιών από τους δικαιούχους.

	
	Το σύστημα ποσοτικοποιεί, χρησιμοποιώντας αντικειμενικούς και επιστημονικά τεκμηριωμένους δείκτες, τις συνεισφορές, συμπεριλαμβανομένων, μεταξύ άλλων, των εξής:

	
	α) μετριασμός της κλιματικής αλλαγής και προσαρμογή σε αυτήν·

	
	β) διατήρηση της βιοποικιλότητας·

	
	γ) υγεία του εδάφους και δέσμευση άνθρακα·

	
	δ) ποιότητα και συγκράτηση των υδάτων·

	
	ε) διαχείριση τοπίου·

	
	στ) καλή διαβίωση των ζώων·

	
	ζ) υπηρεσίες προστασίας οικοσυστήματος·

	
	η) άλλα μετρήσιμα δημόσια οφέλη που προσδιορίζονται στο σχέδιο ΕΠΕΣ.

	
	Ο αριθμός των μορίων που απονέμονται αποτελεί απαραίτητο στοιχείο για τον καθορισμό του επιπέδου χρηματοδοτικής στήριξης στο πλαίσιο σχετικών παρεμβάσεων όπου ανταμείβονται δημόσια αγαθά και δημόσιες υπηρεσίες. Τα κράτη μέλη μεριμνούν ώστε η μεθοδολογία, οι δείκτες, η στάθμιση των μορίων και τα ετήσια αποτελέσματα να δημοσιοποιούνται σε ψηφιακή μορφή που επιτρέπει τη διαφάνεια, τη συγκρισιμότητα και την ανεξάρτητη αξιολόγηση.

	
	Η Επιτροπή εκδίδει εκτελεστικές πράξεις για τη θέσπιση κοινών ελάχιστων απαιτήσεων και μεθοδολογικών αρχών για την εξασφάλιση συγκρίσιμου επιπέδου διαφάνειας σε όλα τα κράτη μέλη, παρέχοντας παράλληλα επαρκή ευελιξία ώστε να αντικατοπτρίζονται οι περιφερειακές και τοπικές συνθήκες.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2335</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 10a	

	
	Επενδυτική στήριξη για τη μείωση των εκπομπών μεθανίου από την κτηνοτροφία και για την ανάπτυξη της παραγωγής γεωργικού βιομεθανίου και βιοαερίου

	
	Η επενδυτική στήριξη για τη μείωση των εκπομπών μεθανίου από την κτηνοτροφία και την ανάπτυξη της παραγωγής γεωργικού βιομεθανίου και βιοαερίου περιλαμβάνει ιδίως επενδύσεις σε:

	
	α) τεχνολογίες και διατροφικές πρακτικές που μειώνουν τις εκπομπές εντερικού μεθανίου στα μηρυκαστικά·

	
	β) συστήματα συλλογής, αποθήκευσης και επεξεργασίας ζωικών αποβλήτων που μειώνουν τις εκπομπές μεθανίου, συμπεριλαμβανομένων κλειστών και αεροστεγών δοχείων για την υδαρή κοπριά και συστημάτων διαχωρισμού των στερεών και υγρών κλασμάτων·

	
	γ) κατασκευή, εκσυγχρονισμό και επέκταση εγκαταστάσεων για την παραγωγή γεωργικού βιοαερίου και βιομεθανίου με τη χρήση ζωικών αποβλήτων, φυτικών καταλοίπων και άλλων πρώτων υλών γεωργικής προέλευσης, καθώς και υποδομές και εγκαταστάσεις σύνδεσης που επιτρέπουν τη χρήση χωνεύματος ως οργανικού λιπάσματος που αντικαθιστά τα ορυκτά λιπάσματα.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2336</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Asger Christensen, Christine Singer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 10α	

	
	Άρθρο 10 παράγραφος 6

	
	Τα κράτη μέλη μπορούν να αποφασίσουν να χορηγήσουν ενίσχυση ανά μονάδα η οποία αυξάνει το «μέσο επιπλέον κόστος και διαφυγόν εισόδημα» κατά 100 %.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Για να αυξηθεί η συμμετοχή σε αυτές τις δράσεις και, ως εκ τούτου, να ικανοποιηθεί η κοινωνική ζήτηση για πράσινη μετάβαση, οι γεωργοί πρέπει να ανταμείβονται πολύ πέραν του κόστους με το οποίο επιβαρύνονται και του διαφυγόντος εισοδήματός τους.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2337</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 10 β (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 10β	

	
	Εισοδηματική στήριξη των γεωργών που ασχολούνται με τη συνδυασμένη φυτική και ζωική παραγωγή (μεικτές εκμεταλλεύσεις)

	
	 Στο πλαίσιο της παρέμβασης αυτής, τα κράτη μέλη μπορούν να χορηγούν πρόσθετη εισοδηματική στήριξη σε ενεργούς γεωργούς οι οποίοι στις κτηνοτροφικές τους δραστηριότητες χρησιμοποιούν ζωοτροφές που προέρχονται από καλλιέργειες της δικής τους εκμετάλλευσης, και οι οποίοι χρησιμοποιούν φυσικά λιπάσματα από τις κτηνοτροφικές τους δραστηριότητες για τη λίπανση της γεωργικής γης στην εκμετάλλευση τους.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2338</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Κωνσταντίνος Αρβανίτης, Sebastian Everding, Anja Hazekamp</Members>
<AuNomDe>{The Left}εξ ονόματος της Ομάδας The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 11</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Άρθρο 11	
	διαγράφεται

	Συνδεδεμένη εισοδηματική στήριξη
	

	1.
	

	Τα κράτη μέλη παρέχουν συνδεδεμένη εισοδηματική στήριξη σε γεωργούς συγκεκριμένων γεωργικών τομέων και για την παραγωγή συγκεκριμένων προϊόντων, τα οποία, κατά περίπτωση, καθορίζονται στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013, ή σε συγκεκριμένους τύπους γεωργικής δραστηριότητας στο πλαίσιο αυτών, που αντιμετωπίζουν δυσκολίες και έχουν κοινωνικοοικονομική ή περιβαλλοντική σημασία.
	

	Η συνδεδεμένη εισοδηματική στήριξη λαμβάνει τη μορφή ετήσιας ενίσχυσης ανά επιλέξιμο εκτάριο ή ανά ζώο ή ισοδύναμο ζώου, όπως ορίζεται στο παράρτημα II.
	

	Τα κράτη μέλη μπορούν να χορηγούν στήριξη με τη μορφή ενίσχυσης ανά εκτάριο μόνο για τις εκτάσεις που έχουν προσδιορίσει ως επιλέξιμα εκτάρια σύμφωνα με το άρθρο 6 παράγραφος 7.
	

	Η στήριξη που χορηγείται ως ενίσχυση ανά εκτάριο μπορεί να περιλαμβάνει στήριξη για δενδρύλλια περιοδικής υλοτόμησης, αγρωστώδη και λοιπά ποώδη κτηνοτροφικά φυτά. Δεν χορηγείται στήριξη στους τομείς του καπνού και του οίνου.
	

	Η στήριξη που χορηγείται ως ενίσχυση ανά ζώο περιορίζεται στους τομείς του βοείου κρέατος, του γάλακτος και των γαλακτοκομικών προϊόντων, του αιγοπρόβειου κρέατος, των προϊόντων μελισσοκομίας και των μεταξοσκωλήκων.
	

	2. Η στήριξη που αναφέρεται στην παράγραφο 1 καλύπτει πρόσθετες εισοδηματικές ανάγκες, βάσει αντικειμενικών και αμερόληπτων κριτηρίων.
	

	3. Κατά τον σχεδιασμό της στήριξης που αναφέρεται στην παράγραφο 1, τα κράτη μέλη ελαχιστοποιούν τον δυνητικό αντίκτυπο των οικείων αποφάσεων στήριξης στην εσωτερική αγορά.
	

	4. Για τη στήριξη που χορηγείται ως ενίσχυση ανά ζώο στους τομείς της κτηνοτροφίας, τα κράτη μέλη λαμβάνουν υπόψη τις περιβαλλοντικές επιπτώσεις, μεταξύ άλλων καθορίζοντας κριτήρια μέγιστης πυκνότητας ζωικού κεφαλαίου για τις ευπρόσβλητες σε νιτρορύπανση ζώνες.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2339</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 11</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Άρθρο 11	
	διαγράφεται

	Συνδεδεμένη εισοδηματική στήριξη
	

	1.
	

	Τα κράτη μέλη παρέχουν συνδεδεμένη εισοδηματική στήριξη σε γεωργούς συγκεκριμένων γεωργικών τομέων και για την παραγωγή συγκεκριμένων προϊόντων, τα οποία, κατά περίπτωση, καθορίζονται στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013, ή σε συγκεκριμένους τύπους γεωργικής δραστηριότητας στο πλαίσιο αυτών, που αντιμετωπίζουν δυσκολίες και έχουν κοινωνικοοικονομική ή περιβαλλοντική σημασία.
	

	Η συνδεδεμένη εισοδηματική στήριξη λαμβάνει τη μορφή ετήσιας ενίσχυσης ανά επιλέξιμο εκτάριο ή ανά ζώο ή ισοδύναμο ζώου, όπως ορίζεται στο παράρτημα II.
	

	Τα κράτη μέλη μπορούν να χορηγούν στήριξη με τη μορφή ενίσχυσης ανά εκτάριο μόνο για τις εκτάσεις που έχουν προσδιορίσει ως επιλέξιμα εκτάρια σύμφωνα με το άρθρο 6 παράγραφος 7.
	

	Η στήριξη που χορηγείται ως ενίσχυση ανά εκτάριο μπορεί να περιλαμβάνει στήριξη για δενδρύλλια περιοδικής υλοτόμησης, αγρωστώδη και λοιπά ποώδη κτηνοτροφικά φυτά. Δεν χορηγείται στήριξη στους τομείς του καπνού και του οίνου.
	

	Η στήριξη που χορηγείται ως ενίσχυση ανά ζώο περιορίζεται στους τομείς του βοείου κρέατος, του γάλακτος και των γαλακτοκομικών προϊόντων, του αιγοπρόβειου κρέατος, των προϊόντων μελισσοκομίας και των μεταξοσκωλήκων.
	

	2. Η στήριξη που αναφέρεται στην παράγραφο 1 καλύπτει πρόσθετες εισοδηματικές ανάγκες, βάσει αντικειμενικών και αμερόληπτων κριτηρίων.
	

	3. Κατά τον σχεδιασμό της στήριξης που αναφέρεται στην παράγραφο 1, τα κράτη μέλη ελαχιστοποιούν τον δυνητικό αντίκτυπο των οικείων αποφάσεων στήριξης στην εσωτερική αγορά.
	

	4. Για τη στήριξη που χορηγείται ως ενίσχυση ανά ζώο στους τομείς της κτηνοτροφίας, τα κράτη μέλη λαμβάνουν υπόψη τις περιβαλλοντικές επιπτώσεις, μεταξύ άλλων καθορίζοντας κριτήρια μέγιστης πυκνότητας ζωικού κεφαλαίου για τις ευπρόσβλητες σε νιτρορύπανση ζώνες.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2340</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 11 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη παρέχουν συνδεδεμένη εισοδηματική στήριξη σε γεωργούς συγκεκριμένων γεωργικών τομέων και για την παραγωγή συγκεκριμένων προϊόντων, τα οποία, κατά περίπτωση, καθορίζονται στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013, ή σε συγκεκριμένους τύπους γεωργικής δραστηριότητας στο πλαίσιο αυτών, που αντιμετωπίζουν δυσκολίες και έχουν κοινωνικοοικονομική ή περιβαλλοντική σημασία.
	Τα κράτη μέλη παρέχουν συνδεδεμένη εισοδηματική στήριξη σε γεωργούς συγκεκριμένων γεωργικών τομέων και για την παραγωγή συγκεκριμένων προϊόντων, τα οποία, κατά περίπτωση, καθορίζονται στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013, ή σε συγκεκριμένους τύπους γεωργικής δραστηριότητας στο πλαίσιο αυτών, που αντιμετωπίζουν δυσκολίες και έχουν κοινωνικοοικονομική ή περιβαλλοντική σημασία.

	
	Εντός των ορίων των κανόνων του ΠΟΕ για το εμπόριο γεωργικών προϊόντων και τις γεωργικές επιδοτήσεις, στην περίπτωση γεωργικών προϊόντων σε σχέση με τα οποία το κράτος μέλος έχει αναγνωρίσει ότι υφίσταται κατάσταση κρίσης, επιτρέπεται στα κράτη μέλη να χρησιμοποιούν πόρους του ενιαίου διχτυού ασφαλείας για να αντισταθμίζουν τις μέσες διαφορές μεταξύ κόστους και εισοδήματος που υπερβαίνουν το 20 %, αυξάνοντας τη συνδεδεμένη στήριξη. Εάν το εισόδημα υπερβαίνει το 20 % του κόστους, η συνδεδεμένη στήριξη αναστέλλεται. Οι εκτιμήσεις του μέσου εισοδήματος και κόστους καθορίζονται ετησίως σε εθνικό επίπεδο από αναγνωρισμένα ερευνητικά ιδρύματα.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2341</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 11 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη παρέχουν συνδεδεμένη εισοδηματική στήριξη σε γεωργούς συγκεκριμένων γεωργικών τομέων και για την παραγωγή συγκεκριμένων προϊόντων, τα οποία, κατά περίπτωση, καθορίζονται στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013, ή σε συγκεκριμένους τύπους γεωργικής δραστηριότητας στο πλαίσιο αυτών, που αντιμετωπίζουν δυσκολίες και έχουν κοινωνικοοικονομική ή περιβαλλοντική σημασία.
	Τα κράτη μέλη παρέχουν συνδεδεμένη εισοδηματική στήριξη σε γεωργούς συγκεκριμένων γεωργικών τομέων και για την παραγωγή συγκεκριμένων προϊόντων, τα οποία, κατά περίπτωση, καθορίζονται στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013, ή σε συγκεκριμένους τύπους γεωργικής δραστηριότητας στο πλαίσιο αυτών, που αντιμετωπίζουν δυσκολίες και έχουν κοινωνικοοικονομική, εδαφική, παραγωγική ή περιβαλλοντική σημασία, ιδίως σε ευάλωτους ή στρατηγικούς τομείς για την επισιτιστική ασφάλεια, τη διατήρηση της γεωργικής δραστηριότητας και τη ζωτικότητα των αγροτικών περιοχών, συμπεριλαμβανομένων της κτηνοτροφίας, των αποξηραμένων καρπών, της μελισσοκομίας, των ηλίανθων και των ελαιώνων σε περιοχές που αντιμετωπίζουν φυσικούς ή άλλους ειδικούς περιορισμούς.


Or. <Original>{ES}es</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Η συνδεδεμένη στήριξη αποτελεί βασικό εργαλείο για τη στήριξη ευάλωτων και στρατηγικών τομέων. Σε τομείς όπως η κτηνοτροφία, η παραγωγή ξηρών καρπών, η μελισσοκομία, η καλλιέργεια ηλίανθου και οι ορεινοί ελαιώνες, η στήριξη αυτή είναι καίριας σημασίας για τη διατήρηση της παραγωγής, της απασχόλησης, του αγροτικού ιστού και της επισιτιστικής ασφάλειας. Το κείμενο δεν θα πρέπει να την αποδυναμώνει μέσω μιας υπερβολικά περιοριστικής ή προαιρετικής προσέγγισης.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2342</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl, Camilla Laureti</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 11 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη παρέχουν συνδεδεμένη εισοδηματική στήριξη σε γεωργούς συγκεκριμένων γεωργικών τομέων και για την παραγωγή συγκεκριμένων προϊόντων, τα οποία, κατά περίπτωση, καθορίζονται στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013, ή σε συγκεκριμένους τύπους γεωργικής δραστηριότητας στο πλαίσιο αυτών, που αντιμετωπίζουν δυσκολίες και έχουν κοινωνικοοικονομική ή περιβαλλοντική σημασία.
	Τα κράτη μέλη παρέχουν συνδεδεμένη εισοδηματική στήριξη σε γεωργούς συγκεκριμένων γεωργικών τομέων και για την παραγωγή συγκεκριμένων προϊόντων, τα οποία, κατά περίπτωση, καθορίζονται στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013, ή σε συγκεκριμένους τύπους γεωργικής δραστηριότητας στο πλαίσιο αυτών, συμπεριλαμβανομένων των πρωτεϊνούχων καλλιεργειών, που αντιμετωπίζουν δυσκολίες και έχουν κοινωνικοοικονομική ή περιβαλλοντική σημασία. Τα κράτη μέλη δεν υποχρεούνται να αποδείξουν τις δυσκολίες που αντιμετωπίζουν σε σχέση με τις πρωτεϊνούχες καλλιέργειες.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2343</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 11 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη παρέχουν συνδεδεμένη εισοδηματική στήριξη σε γεωργούς συγκεκριμένων γεωργικών τομέων και για την παραγωγή συγκεκριμένων προϊόντων, τα οποία, κατά περίπτωση, καθορίζονται στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013, ή σε συγκεκριμένους τύπους γεωργικής δραστηριότητας στο πλαίσιο αυτών, που αντιμετωπίζουν δυσκολίες και έχουν κοινωνικοοικονομική ή περιβαλλοντική σημασία.
	Τα κράτη μέλη παρέχουν συνδεδεμένη εισοδηματική στήριξη σε γεωργούς συγκεκριμένων γεωργικών τομέων και για την παραγωγή συγκεκριμένων προϊόντων, τα οποία, κατά περίπτωση, καθορίζονται στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013, ή σε συγκεκριμένους τύπους γεωργικής δραστηριότητας στο πλαίσιο αυτών, που αντιμετωπίζουν δυσκολίες και έχουν κοινωνικοοικονομική ή περιβαλλοντική σημασία. Τα κράτη μέλη δεν υποχρεούνται να αποδείξουν τις δυσκολίες που αντιμετωπίζουν σε σχέση με τις πρωτεϊνούχες καλλιέργειες. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2344</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 11 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη παρέχουν συνδεδεμένη εισοδηματική στήριξη σε γεωργούς συγκεκριμένων γεωργικών τομέων και για την παραγωγή συγκεκριμένων προϊόντων, τα οποία, κατά περίπτωση, καθορίζονται στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013, ή σε συγκεκριμένους τύπους γεωργικής δραστηριότητας στο πλαίσιο αυτών, που αντιμετωπίζουν δυσκολίες και έχουν κοινωνικοοικονομική ή περιβαλλοντική σημασία.
	Τα κράτη μέλη παρέχουν συνδεδεμένη εισοδηματική στήριξη σε γεωργούς συγκεκριμένων γεωργικών τομέων και για την παραγωγή συγκεκριμένων προϊόντων, τα οποία, κατά περίπτωση, καθορίζονται στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013, ή σε συγκεκριμένους τύπους γεωργικής δραστηριότητας στο πλαίσιο αυτών, που αντιμετωπίζουν δυσκολίες και έχουν κοινωνικοοικονομική ή περιβαλλοντική σημασία. Τα κράτη μέλη δεν υποχρεούνται να αποδείξουν τις δυσκολίες που αντιμετωπίζουν σε σχέση με τις πρωτεϊνούχες καλλιέργειες.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2345</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 11 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη παρέχουν συνδεδεμένη εισοδηματική στήριξη σε γεωργούς συγκεκριμένων γεωργικών τομέων και για την παραγωγή συγκεκριμένων προϊόντων, τα οποία, κατά περίπτωση, καθορίζονται στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013, ή σε συγκεκριμένους τύπους γεωργικής δραστηριότητας στο πλαίσιο αυτών, που αντιμετωπίζουν δυσκολίες και έχουν κοινωνικοοικονομική ή περιβαλλοντική σημασία.
	Τα κράτη μέλη μπορούν να παρέχουν συνδεδεμένη εισοδηματική στήριξη σε γεωργούς συγκεκριμένων γεωργικών τομέων και για την παραγωγή συγκεκριμένων προϊόντων, τα οποία, κατά περίπτωση, καθορίζονται στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013, ή σε συγκεκριμένους τύπους γεωργικής δραστηριότητας στο πλαίσιο αυτών, όταν οι εν λόγω τομείς ή τύποι γεωργίας αντιμετωπίζουν ιδιαίτερες δυσκολίες και έχουν μεγάλη κοινωνικοοικονομική ή περιβαλλοντική σημασία.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2346</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 11 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη παρέχουν συνδεδεμένη εισοδηματική στήριξη σε γεωργούς συγκεκριμένων γεωργικών τομέων και για την παραγωγή συγκεκριμένων προϊόντων, τα οποία, κατά περίπτωση, καθορίζονται στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013, ή σε συγκεκριμένους τύπους γεωργικής δραστηριότητας στο πλαίσιο αυτών, που αντιμετωπίζουν δυσκολίες και έχουν κοινωνικοοικονομική ή περιβαλλοντική σημασία.
	Τα κράτη μέλη έχουν τη δυνατότητα να παρέχουν συνδεδεμένη εισοδηματική στήριξη σε γεωργούς συγκεκριμένων γεωργικών τομέων και για την παραγωγή συγκεκριμένων προϊόντων, τα οποία, κατά περίπτωση, καθορίζονται στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013, ή σε συγκεκριμένους τύπους γεωργικής δραστηριότητας στο πλαίσιο αυτών, που αντιμετωπίζουν δυσκολίες και έχουν κοινωνικοοικονομική ή περιβαλλοντική σημασία.


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2347</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}εξ ονόματος της Ομάδας Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 11 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη παρέχουν συνδεδεμένη εισοδηματική στήριξη σε γεωργούς συγκεκριμένων γεωργικών τομέων και για την παραγωγή συγκεκριμένων προϊόντων, τα οποία, κατά περίπτωση, καθορίζονται στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013, ή σε συγκεκριμένους τύπους γεωργικής δραστηριότητας στο πλαίσιο αυτών, που αντιμετωπίζουν δυσκολίες και έχουν κοινωνικοοικονομική ή περιβαλλοντική σημασία.
	Τα κράτη μέλη μπορούν να παρέχουν συνδεδεμένη εισοδηματική στήριξη σε γεωργούς συγκεκριμένων γεωργικών τομέων και για την παραγωγή συγκεκριμένων προϊόντων, τα οποία, κατά περίπτωση, καθορίζονται στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013, ή σε συγκεκριμένους τύπους γεωργικής δραστηριότητας στο πλαίσιο αυτών, που αντιμετωπίζουν δυσκολίες και έχουν κοινωνικοοικονομική ή περιβαλλοντική σημασία.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Η συνδεδεμένη στήριξη ήταν ανέκαθεν προαιρετική για τα κράτη μέλη, δεδομένου ότι η (μερική) αποσύνδεση των ενισχύσεων εφαρμόστηκε το 2003. Υποστηρίζεται επίσης από τη γνωμοδότηση της επιτροπής ENVI.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2348</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 11 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη παρέχουν συνδεδεμένη εισοδηματική στήριξη σε γεωργούς συγκεκριμένων γεωργικών τομέων και για την παραγωγή συγκεκριμένων προϊόντων, τα οποία, κατά περίπτωση, καθορίζονται στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013, ή σε συγκεκριμένους τύπους γεωργικής δραστηριότητας στο πλαίσιο αυτών, που αντιμετωπίζουν δυσκολίες και έχουν κοινωνικοοικονομική ή περιβαλλοντική σημασία.
	Τα κράτη μέλη μπορούν να παρέχουν συνδεδεμένη εισοδηματική στήριξη σε γεωργούς συγκεκριμένων γεωργικών τομέων και για την παραγωγή συγκεκριμένων προϊόντων, τα οποία, κατά περίπτωση, καθορίζονται στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013, ή σε συγκεκριμένους τύπους γεωργικής δραστηριότητας στο πλαίσιο αυτών, που αντιμετωπίζουν δυσκολίες και έχουν κοινωνικοοικονομική ή περιβαλλοντική σημασία.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Η προαιρετική συνδεδεμένη στήριξη, όπως συμβαίνει στο ισχύον πλαίσιο της ΚΓΠ, διατηρεί την εθνική ευελιξία για τη στήριξη τομέων που είναι σημαντικοί από οικονομική ή περιβαλλοντική άποψη, χωρίς να απαιτούνται ενισχύσεις που συνδέονται με την παραγωγή όταν είναι περιττές ή αντιπαραγωγικές, λαμβανομένων υπόψη των τοπικών περιβαλλοντικών συνθηκών ή των αναγκών της αγοράς.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2349</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Asger Christensen, Emma Wiesner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 11 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη παρέχουν συνδεδεμένη εισοδηματική στήριξη σε γεωργούς συγκεκριμένων γεωργικών τομέων και για την παραγωγή συγκεκριμένων προϊόντων, τα οποία, κατά περίπτωση, καθορίζονται στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013, ή σε συγκεκριμένους τύπους γεωργικής δραστηριότητας στο πλαίσιο αυτών, που αντιμετωπίζουν δυσκολίες και έχουν κοινωνικοοικονομική ή περιβαλλοντική σημασία.
	Τα κράτη μέλη μπορούν να παρέχουν συνδεδεμένη εισοδηματική στήριξη σε γεωργούς συγκεκριμένων γεωργικών τομέων και για την παραγωγή συγκεκριμένων προϊόντων, τα οποία, κατά περίπτωση, καθορίζονται στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013, ή σε συγκεκριμένους τύπους γεωργικής δραστηριότητας στο πλαίσιο αυτών, που αντιμετωπίζουν δυσκολίες και έχουν κοινωνικοοικονομική ή περιβαλλοντική σημασία.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Η συνδεδεμένη στήριξη στρεβλώνει σε μεγάλο βαθμό το εμπόριο και υπονομεύει την ενιαία αγορά και τους ισότιμους όρους ανταγωνισμού. Κατά συνέπεια, δεν θα πρέπει να είναι υποχρεωτικό για τα κράτη μέλη να έχουν αυτό το είδος στήριξης.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2350</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 11 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη παρέχουν συνδεδεμένη εισοδηματική στήριξη σε γεωργούς συγκεκριμένων γεωργικών τομέων και για την παραγωγή συγκεκριμένων προϊόντων, τα οποία, κατά περίπτωση, καθορίζονται στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013, ή σε συγκεκριμένους τύπους γεωργικής δραστηριότητας στο πλαίσιο αυτών, που αντιμετωπίζουν δυσκολίες και έχουν κοινωνικοοικονομική ή περιβαλλοντική σημασία.
	Τα κράτη μέλη μπορούν να παρέχουν συνδεδεμένη εισοδηματική στήριξη σε γεωργούς συγκεκριμένων γεωργικών τομέων και για την παραγωγή συγκεκριμένων προϊόντων, τα οποία, κατά περίπτωση, καθορίζονται στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013, ή σε συγκεκριμένους τύπους γεωργικής δραστηριότητας στο πλαίσιο αυτών, που αντιμετωπίζουν απρόσμενες δυσκολίες και μόνο όταν έχουν περιβαλλοντική σημασία.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2351</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefano Bonaccini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 11 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη παρέχουν συνδεδεμένη εισοδηματική στήριξη σε γεωργούς συγκεκριμένων γεωργικών τομέων και για την παραγωγή συγκεκριμένων προϊόντων, τα οποία, κατά περίπτωση, καθορίζονται στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013, ή σε συγκεκριμένους τύπους γεωργικής δραστηριότητας στο πλαίσιο αυτών, που αντιμετωπίζουν δυσκολίες και έχουν κοινωνικοοικονομική ή περιβαλλοντική σημασία.
	Τα κράτη μέλη παρέχουν συνδεδεμένη εισοδηματική στήριξη σε γεωργούς συγκεκριμένων γεωργικών τομέων και για την παραγωγή συγκεκριμένων προϊόντων, τα οποία, κατά περίπτωση, καθορίζονται στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013, ή σε συγκεκριμένους τύπους γεωργικής δραστηριότητας στο πλαίσιο αυτών, όταν έχουν κοινωνικοοικονομική ή περιβαλλοντική σημασία.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2352</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 11 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Εντός των ορίων που ορίζει ο ΠΟΕ για το εμπόριο γεωργικών προϊόντων και τις γεωργικές επιδοτήσεις, όταν ένα κράτος μέλος αντιλαμβάνεται κρίσιμη κατάσταση για συγκεκριμένα γεωργικά προϊόντα, έχει το δικαίωμα, από τους πόρους του αποθεματικού κρίσεων, να αντισταθμίζει τις μέσες διαφορές μεταξύ κόστους και εσόδων όταν υπερβαίνουν το 20 % αυξάνοντας τη συνδεδεμένη ενίσχυση. Όταν τα έσοδα υπερβαίνουν το κόστος κατά περισσότερο από 20 %, η συνδεδεμένη ενίσχυση αναστέλλεται. Η εκτίμηση των μέσων δαπανών και εσόδων καθορίζεται ετησίως σε εθνικό επίπεδο από αναγνωρισμένα ερευνητικά ιδρύματα.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Η παρούσα τροπολογία έχει ως στόχο να επιτρέψει τη χρήση της συνδεδεμένης ενίσχυσης και για την αντιμετώπιση διακυμάνσεων των τιμών των γεωργικών προϊόντων. Ωστόσο, πρόκειται για μέτρο έκτακτης ανάγκης. Προκειμένου να διασφαλιστεί η αντικειμενικότητα και η διαφάνεια του μηχανισμού, η εκτίμηση των μέσων εσόδων και δαπανών καθορίζεται ετησίως σε εθνικό επίπεδο από αναγνωρισμένα ερευνητικά ιδρύματα.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2353</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jérémy Decerle, Laurence Farreng, Stéphanie Yon-Courtin, Grégory Allione, Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 11 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Οι συνδεδεμένες ενισχύσεις χορηγούνται στο πλαίσιο τομεακών στρατηγικών που καταρτίζονται από το κράτος μέλος για τον εν λόγω τομέα, με σκοπό την ενίσχυση και τη διάρθρωσή του. Εκτός από τις συνδεδεμένες ενισχύσεις για ενεργούς γεωργούς, οι τομεακές στρατηγικές περιλαμβάνουν άλλα προσαρμοσμένα μέτρα που αποσκοπούν στη διασφάλιση της οργάνωσης της παραγωγής και της μεταποίησης, καθώς και των οικονομικών, περιβαλλοντικών και κοινωνικών επιδόσεων του σχετικού τομέα, όπως στήριξη ή κίνητρα για τις οργανώσεις παραγωγών, συμβατικές ρυθμίσεις, καινοτομία, κατάρτιση, ανταλλαγή γνώσεων ή προώθηση προϊόντων.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend></RepeatBlock-Amend>
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